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1. ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Программа для углубленного уровня по английскому языку является ориентиром 
для составления рабочих программ по предмету: даёт представление о целях образования, 
развития, воспитания и социализации обучающихся на уровне среднего общего образова-
ния, путях формирования системы знаний, умений и способов деятельности у обучающих-
ся на базовом уровне средствами учебного предмета «Иностранный (английский) язык», 
определяет  инвариантную  (обязательную)  часть  содержания  учебного  курса  по 
английскому языку как учебному предмету, за пределами которой остаётся возможность 
выбора вариативной составляющей содержания образования в  плане порядка изучения 
тем, некоторого расширения объёма содержания и его детализации. 

Программа для углубленного уровня по английскому языку устанавливает распре-
деление обязательного предметного содержания по годам обучения, предусматривает при-
мерный ресурс учебного времени, выделяемого на изучение тем/разделов курса, учитыва-
ет особенности изучения английского языка, исходя из его лингвистических особенностей 
и структуры родного (русского) языка обучающихся, межпредметных связей иностран-
ного (английского) языка с содержанием других учебных предметов, изучаемых в 10–11 
классах,  а  также  с  учётом  возрастных  особенностей  обучающихся.  Содержание 
программы по английскому языку для уровня среднего общего образования имеет особен-
ности,  обусловленные задачами развития,  обучения и воспитания,  обучающихся задан-
ными социальными требованиями к уровню развития их личностных и познавательных 
качеств, предметным содержанием системы среднего общего образования, а также возрас-
тными психологическими особенностями обучающихся 16 –17 лет. 

Личностные, метапредметные и предметные результаты представлены в программе 
по английскому языку с учётом особенностей преподавания английского языка на уровне 
среднего общего образования на углубленном уровне на основе отечественных методиче-
ских традиций построения школьного курса английского языка и в соответствии с новыми 
реалиями и тенденциями развития общего образования. 

Учебному предмету «Иностранный (английский) язык» принадлежит важное место 
в  системе  среднего  общего  образования  и  воспитания  современного  обучающегося  в 
условиях поликультурного и многоязычного мира. Изучение иностранного языка направ-
лено на формирование коммуникативной культуры обучающихся, осознание роли языка 
как  инструмента  межличностного  и  межкультурного  взаимодействия,  способствует  их 
общему речевому развитию, воспитанию гражданской идентичности, расширению круго-
зора, воспитанию чувств и эмоций. 

Предметные  знания  и  способы  деятельности,  осваиваемые  обучающимися  при 
изучении  иностранного  языка,  находят  применение  в  образовательном  процессе  при 
изучении  других  предметных  областей,  становятся  значимыми  для  формирования  по-
ложительных качеств личности. Таким образом, они ориентированы на формирование как 
метапредметных, так и личностных результатов обучения. 

Трансформация взглядов на владение иностранным языком, связанная с усилением 
общественных запросов на квалифицированных и мобильных людей, способных быстро 
адаптироваться  к  изменяющимся условиям жизни,  овладевать  новыми компетенциями. 
Владение иностранным языком как доступ к передовым международным научным и тех-
нологическим достижениям, расширяющим возможности образования и самообразования, 
одно из важнейших средств социализации, самовыражения и успешной профессиональной 
деятельности выпускника общеобразовательной организации. 

Значимость владения иностранными языками как первым, так и вторым, расшире-
ние номенклатуры изучаемых иностранных языков соответствует стратегическим интере-
сам России  в  эпоху  постглобализации  и  многополярного  мира.  Знание  родного  языка 
экономического или политического партнёра обеспечивает общение, учитывающее осо-
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бенности менталитета и культуры партнёра,  что позволяет успешнее приходить к кон-
сенсусу при проведении переговоров, решении возникающих проблем с целью достиже-
ния поставленных задач. 

Возрастание значимости владения иностранными языками приводит к переосмыс-
лению целей и содержания обучения предмету. 

Цели иноязычного образования становятся более сложными по структуре, форму-
лируются  на  ценностном,  когнитивном  и  прагматическом  уровнях  и  соответственно 
воплощается  в  личностных,  метапредметных  и  предметных  результатах.  Иностранный 
язык признается как ценный ресурс личности для социальной адаптации и самореализа-
ции (в том числе в профессии), инструмент развития умений поиска, обработки и исполь-
зования информации в познавательных целях; одно из средств воспитания качеств гражда-
нина, патриота, развития национального самосознания, стремления к взаимопониманию 
между людьми разных стран и народов. 

Нормативные, концептуальные и иные основы для разработки рабочей 
программы учебного предмета:
1. Федеральный закон РФ от 29.12.2012 №273-Ф3 «Об образовании в Российской 
Федерации»;
2. Приказ Минобразования РФ от 17.05.2012 №413 «Об утверждении федерального 
государственного образовательного стандарта среднего общего образования»;
3. Приказ  Минпросвещения  России  от  18.05.2023  №371  «Об  утверждении 
федеральной образовательной программы среднего общего образования»;
4. Приказ  Минпросвещения  РФ от  15.03.2021  №115  «Об  утверждении  Порядка 
организации  и  осуществления  образовательной  деятельности  по  основным 
общеобразовательным программам -  образовательным программам начального  общего, 
основного общего и среднего общего образования»;
5. Приказ Министерства просвещения Российской Федерации от 26.06.2025 № 495 
«Об утверждении федерального перечня учебников, допущенных к использованию при 
реализации  имеющих  государственную  аккредитацию  образовательных  программ 
начального  общего,  основного  общего,  среднего  общего  образования  организациями, 
осуществляющими  образовательную  деятельность,  и  установлении  предельного  срока 
использования исключенных учебников и разработанных в комплекте с  ними учебных 
пособий»;
6. Приказ Министерства просвещения Российской Федерации от 23.07.2025 № 551 
«Об  утверждении  федерального  перечня  электронных  образовательных  ресурсов, 
допущенных к использованию при реализации имеющих государственную аккредитацию 
образовательных  программ  начального  общего,  основного  общего,  среднего  общего 
образования»;
7. Постановление Главного государственного санитарного врача от 28.09.20 №28 
«Об  утверждении  санитарных  правил  СП  2.4.3648-20  «Санитарно-эпидемиологические 
требования  к  организации  воспитания  и  обучения,  отдыха  и  оздоровления  детей  и 
молодежи»;
8. Устав,  иные  локальные  акты  ФГБОУ  ВО  «Тамбовский  государственный 
университет имени Г.Р. Державина».

Программа  настоящего  учебного  предмета  «Иностранный  язык  (Английский)» 
разработана на основе федеральной рабочей программы среднего общего образования по 
учебному предмету «Иностранный язык (Английский)» (углубленный уровень).

Общая характеристика учебного предмета
Цели  и  задачи  изучения 
учебного предмета

Углубленный  уровень  усвоения  учебного  предмета 
«Иностранный  язык»  нацелен  как  на  формирование 
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целостных  представлений  обучающихся  о  мире,  об 
общечеловеческих ценностях, о важности общения с целью 
достижения  взаимопонимания  и  о  языке  как  средстве 
межличностного  и  межкультурного  общения,  так  и  на 
формирование  определенного  объема  систематических 
научных  знаний  и  способов  учебных/познавательных 
действий, позволяющего решать коммуникативные задачи 
более  высокого  уровня,  в  ситуациях  неофициального  и 
официального  общения.  Соответственно,  углубленный 
уровень  позволяет не только более детально изучить 
содержание курса базового уровня, но и овладеть большим 
объемом языковых средств (лексики и грамматики), выйти 
на  более  высокий  уровень  развития  коммуникативных 
умений  в  устной  и  письменной  речи,  овладеть  более 
обширным  набором  коммуникативных  и  познавательных 
действий. 

Межпредметные связи

Предмет (название темы) Лингвистическое 
содержание

Литература Чтение  англоязычной 
литературы,  изучение 
биографий авторов

География Изучение 
географического 
положения 
англоязычных стран

История Изучение  основных 
исторических  событий 
стран изучаемого языка

Место учебного предмета в учебном плане ООП СОО

Учебный предмет «Иностранный язык (Английский)» в учебном плане ООП СОО 
является обязательным учебным предметом обучающихся.

Объем учебного предмета/курса и распределение его
 по годам (классам) обучения

Год 
обучения/класс

Общее количество часов Недельная нагрузка в часах

 1год/10 класс 170 5
 2 год/11 класс 170 5

Оценка  результатов  освоения  ООП  СОО  по  учебному  предмету  «Иностранный 
язык (Английский)» проводится в соответствии с пунктом «Система оценки достижения 
планируемых  результатов  освоения  основной  образовательной  программы  среднего 
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общего образования» целевого раздела ООП СОО и «Положением о текущем контроле 
успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся по основной образовательной 
программе среднего  общего  образования  в  ФГБОУ ВО «Тамбовский  государственный 
университет имени Г.Р. Державина».

Формы контроля и оценки знаний и умений в рамках промежуточной аттестации 
определяются учебным планом ООП СОО.

Демонстрационные варианты контрольно-измерительных и оценочных материалов 
приведены в приложении 1 к данной программе.
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2. ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА

 Образовательные 
результаты, в т. ч. 
с  учетом  рабочей 
программы  воспи-
тания

Планируемые результаты Раздел(ы)/ глава(ы) и/или тема(ы) учеб-
ного предмета

Личностные Личностные  результаты  освоения 
программы  по  английскому  языку  на 
уровне среднего общего образования до-
стигаются  в  единстве  учебной  и  воспи-
тательной  деятельности  организации  в 
соответствии  с  традиционными  рос-
сийскими  социокультурными,  историче-
скими и  духовно-нравственными ценно-
стями, принятыми в обществе правилами 
и  нормами  поведения,  и  способствуют 
процессам  самопознания,  самовоспита-
ния и саморазвития, развития внутренней 
позиции  личности,  патриотизма,  граж-
данственности,  уважения  к  памяти  за-
щитников  Отечества  и  подвигам  героев 
Отечества,  закону  и  правопорядку,  че-
ловеку труда и старшему поколению, вза-
имного уважения, бережного отношения 
к  культурному  наследию  и  традициям 
многонационального  народа  Российской 
Федерации, природе и окружающей сре-
де. 
Личностные  результаты  освоения  обу-
чающимися  программы  по  английскому 
языку для уровня среднего общего обра-
зования  должны  отражать  готовность  и 
способность  обучающихся  руководство-
ваться сформированной внутренней пози-
цией  личности,  системой  ценностных 
ориентаций,  позитивных  внутренних 
убеждений, соответствующих традицион-
ным  ценностям  российского  общества, 
расширение  жизненного  опыта  и  опыта 
деятельности  в  процессе  реализации 
основных  направлений  воспитательной 
деятельности: 
В результате изучения английского языка 
на уровне среднего общего образования у 
обучающегося  будут  сформированы 
следующие личностные результаты: 
1) гражданского воспитания: 
сформированность гражданской позиции 
обучающегося  как  активного  и  ответ-
ственного члена российского общества; 
осознание своих конституционных прав и 
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обязанностей,  уважение  закона  и  пра-
вопорядка; 
принятие  традиционных  национальных, 
общечеловеческих  гуманистических  и 
демократических ценностей; 
готовность противостоять идеологии экс-
тремизма,  национализма,  ксенофобии, 
дискриминации по  социальным,  религи-
озным,  расовым,  национальным призна-
кам; 
готовность  вести  совместную  деятель-
ность  в  интересах  гражданского  обще-
ства,  участвовать  в  самоуправлении  в 
образовательной организации; 
умение  взаимодействовать  с  социаль-
ными  институтами  в  соответствии  с  их 
функциями и назначением; 
готовность  к  гуманитарной  и  волонтёр-
ской деятельности; 
2) патриотического воспитания: 
сформированность  российской  граж-
данской  идентичности,  патриотизма, 
уважения к своему народу, чувства ответ-
ственности  перед  Родиной,  гордости  за 
свой  край,  свою  Родину,  свой  язык  и 
культуру, прошлое и настоящее многона-
ционального народа России; 
ценностное  отношение  к  государствен-
ным символам, историческому и природ-
ному наследию,  памятникам,  традициям 
народов  России  и  страны/стран 
изучаемого языка, достижениям России и 
страны/стран изучаемого  языка  в  науке, 
искусстве, спорте, технологиях, труде; 
идейная  убеждённость,  готовность  к 
служению  и  защите  Отечества,  ответ-
ственность за его судьбу; 
3) духовно-нравственного воспитания: 
осознание  духовных  ценностей  рос-
сийского народа; 
сформированность  нравственного  созна-
ния, этического поведения; 
способность оценивать ситуацию и при-
нимать осознанные решения, ориентиру-
ясь  на  морально-нравственные  нормы и 
ценности; 
осознание  личного  вклада  в  построение 
устойчивого будущего; 
ответственное отношение к своим роди-
телям,  созданию  семьи  на  основе  осо-
знанного  принятия  ценностей  семейной 
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жизни в  соответствии с  традициями на-
родов России; 
4) эстетического воспитания: 
эстетическое отношение к миру, включая 
эстетику быта,  научного и технического 
творчества, спорта, труда, общественных 
отношений; 
способность  воспринимать  различные 
виды  искусства,  традиции  и  творчество 
своего и других народов, приобщаться к 
ценностям  мировой  культуры  через  ис-
точники  информации  на  иностранном 
(английском)  языке,  ощущать  эмоцио-
нальное воздействие искусства; 
убеждённость в значимости для личности 
и  общества  отечественного  и  мирового 
искусства, этнических культурных тради-
ций и народного творчества; 
стремление  к  лучшему  осознанию 
культуры своего народа и готовность со-
действовать  ознакомлению  с  ней  пред-
ставителей других стран; 
готовность  к  самовыражению  в  разных 
видах  искусства,  стремление  проявлять 
качества творческой личности; 
5) физического воспитания: 
сформированность  здорового  и  безопас-
ного  образа  жизни,  ответственного  от-
ношения к своему здоровью; 
потребность в физическом совершенство-
вании, занятиях спортивно-оздоровитель-
ной деятельностью; 
активное неприятие вредных привычек и 
иных  форм  причинения  вреда  физиче-
скому и психическому здоровью; 
6) трудового воспитания: 
готовность к  труду,  осознание ценности 
мастерства, трудолюбие; 
готовность к активной деятельности тех-
нологической и социальной направленно-
сти, способность инициировать, планиро-
вать и самостоятельно выполнять такую 
деятельность; 
интерес к различным сферам профессио-
нальной деятельности, умение совершать 
осознанный выбор будущей профессии и 
реализовывать  собственные  жизненные 
планы, осознание возможностей самореа-
лизации  средствами  иностранного 
(английского) языка; 
готовность и способность к образованию 
и самообразованию на протяжении всей 
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жизни,  в  том  числе  с  использованием 
изучаемого иностранного языка; 
7) экологического воспитания: 
сформированность  экологической 
культуры,  понимание  влияния  соци-
ально-экономических  процессов  на 
состояние  природной  и  социальной 
среды,  осознание глобального характера 
экологических проблем; 
планирование и осуществление действий 
в  окружающей  среде  на  основе  знания 
целей  устойчивого  развития  человече-
ства; 
активное  неприятие  действий,  принося-
щих вред окружающей среде; 
умение прогнозировать неблагоприятные 
экологические  последствия  предпри-
нимаемых действий, предотвращать их; 
расширение опыта деятельности экологи-
ческой направленности; 
8) ценности научного познания: 
сформированность  мировоззрения,  соот-
ветствующего современному уровню раз-
вития  науки  и  общественной  практики, 
основанного на диалоге культур, способ-
ствующего  осознанию  своего  места  в 
поликультурном мире; 
совершенствование  языковой  и  чи-
тательской  культуры как  средства  взаи-
модействия  между  людьми  и  познания 
мира; 
осознание  ценности  научной  деятельно-
сти, готовность осуществлять проектную 
и исследовательскую деятельность инди-
видуально и в группе, с использованием 
изучаемого  иностранного  (английского) 
языка. 
Эмоциональный  интеллект,  предпо-
лагающий сформированность: 
самосознания, включающего способность 
понимать своё эмоциональное состояние, 
видеть  направления  развития  собствен-
ной эмоциональной сферы, быть уверен-
ным в себе; 
саморегулирования,  включающего 
самоконтроль,  умение  принимать  ответ-
ственность  за  своё  поведение,  способ-
ность  адаптироваться  к  эмоциональным 
изменениям и  проявлять  гибкость,  быть 
открытым новому; 
внутренней  мотивации,  включающей 
стремление к достижению цели и успеху, 
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оптимизм,  инициативность,  умение  дей-
ствовать, исходя из своих возможностей; 
эмпатии,  включающей  способность 
понимать  эмоциональное  состояние 
других,  учитывать  его  при  осуществле-
нии коммуникации, способность к сочув-
ствию и сопереживанию; 

социальных  навыков,  включающих 
способность выстраивать отношения с 
другими  людьми,  в  том  числе  с 
представителями  страны/стран 
изучаемого  языка,  заботиться, 
проявлять  интерес  и  разрешать 
конфликты.

Метапредметные В результате изучения английского языка 
на уровне среднего общего образования у 
обучающегося  будут  сформированы 
познавательные  универсальные  учебные 
действия,  коммуникативные универсаль-
ные  учебные  действия,  регулятивные 
универсальные  учебные  действия, 
совместная деятельность. 
Познавательные  универсальные  учеб-
ные действия 
Базовые логические действия: 
самостоятельно  формулировать  и  актуа-
лизировать  проблему,  рассматривать  её 
всесторонне; 
устанавливать  существенный  признак 
или основания для сравнения, классифи-
кации и  обобщения языковых единиц и 
языковых явлений изучаемого иностран-
ного языка; 
определять  цели  деятельности,  задавать 
параметры и критерии их достижения; 
выявлять закономерности в языковых яв-
лениях  изучаемого  иностранного 
(английского) языка; 
разрабатывать план решения проблемы с 
учётом  анализа  имеющихся  материаль-
ных и нематериальных ресурсов; 
вносить коррективы в деятельность, оце-
нивать  соответствие  результатов  целям, 
оценивать риски последствий деятельно-
сти; 
координировать  и  выполнять  работу  в 
условиях реального, виртуального и ком-
бинированного взаимодействия; 
развивать  креативное  мышление  при 
решении жизненных проблем. 
Базовые исследовательские действия: 
владеть  навыками  учебно-исследо-
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вательской  и  проектной  деятельности  с 
использованием  иностранного 
(английского) языка, навыками разреше-
ния  проблем;  способностью  и  готовно-
стью к самостоятельному поиску методов 
решения  практических  задач,  примене-
нию различных методов познания; 
осуществлять различные виды деятельно-
сти по получению нового знания, его ин-
терпретации, преобразованию и примене-
нию в  различных учебных ситуациях,  в 
том числе при создании учебных и соци-
альных проектов; 
владеть  научной  лингвистической 
терминологией и ключевыми понятиями; 
ставить и формулировать собственные за-
дачи  в  образовательной  деятельности  и 
жизненных ситуациях; 
выявлять причинно-следственные связи и 
актуализировать  задачу,  выдвигать 
гипотезу её решения, находить аргумен-
ты  для  доказательства  своих  утвержде-
ний,  задавать  параметры  и  критерии 
решения; 
анализировать полученные в ходе реше-
ния  задачи результаты,  критически оце-
нивать их достоверность, прогнозировать 
изменение в новых условиях; 
давать  оценку  новым  ситуациям,  оце-
нивать приобретённый опыт; 
осуществлять  целенаправленный  поиск 
переноса средств и способов действия в 
профессиональную среду; 
уметь переносить знания в  познаватель-
ную и  практическую области  жизнедея-
тельности; 
уметь  интегрировать  знания  из  разных 
предметных областей; 
выдвигать новые идеи, предлагать ориги-
нальные подходы и решения; 
ставить  проблемы  и  задачи,  допус-
кающие альтернативных решений. 
Работа с информацией: 
владеть  навыками  получения  информа-
ции из источников разных типов,  в  том 
числе на иностранном (английском) язы-
ке,  самостоятельно  осуществлять  поиск, 
анализ,  систематизацию  и  интерпрета-
цию  информации  различных  видов  и 
форм представления; 
создавать  тексты  на  иностранном 
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(английском) языке в различных форма-
тах  с  учётом назначения  информации и 
целевой  аудитории,  выбирая  оптималь-
ную  форму  представления  и  визуализа-
ции (текст, таблица, схема, диаграмма и 
другие); 
оценивать достоверность информации, её 
соответствие  морально-этическим 
нормам; 
использовать  средства  информационных 
и коммуникационных технологий в реше-
нии  когнитивных,  коммуникативных  и 
организационных  задач  с  соблюдением 
требований  эргономики,  техники  без-
опасности,  гигиены,  ресурсосбережения, 
правовых  и  этических  норм,  норм 
информационной безопасности; 
владеть навыками распознавания и защи-
ты  информации,  информационной  без-
опасности личности. 
Коммуникативные  универсальные 
учебные действия: 
осуществлять коммуникации во всех сфе-
рах жизни; 
распознавать  невербальные  средства 
общения, понимать значение социальных 
знаков,  распознавать  предпосылки 
конфликтных  ситуаций  и  смягчать 
конфликты; 
владеть различными способами общения 
и  взаимодействия  на  иностранном 
(английском)  языке,  аргументированно 
вести диалог и полилог,  уметь смягчать 
конфликтные ситуации; 
развёрнуто и логично излагать свою точ-
ку  зрения  с  использованием  языковых 
средств. 
Регулятивные универсальные учебные 
действия 
Самоорганизация: 
самостоятельно  осуществлять  позна-
вательную  деятельность,  выявлять  про-
блемы,  ставить  и  формулировать  соб-
ственные задачи в образовательной дея-
тельности и жизненных ситуациях; 
самостоятельно составлять план решения 
проблемы с учётом имеющихся ресурсов, 
собственных возможностей и предпочте-
ний; 
давать оценку новым ситуациям; 
делать  осознанный выбор,  аргументиро-
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вать его, брать ответственность за реше-
ние; 
оценивать приобретённый опыт; 
способствовать  формированию  и  прояв-
лению широкой эрудиции в разных обла-
стях  знаний,  постоянно  повышать  свой 
образовательный и культурный уровень. 
Самоконтроль, эмоциональный интел-
лект: 
давать оценку новым ситуациям; 
владеть  навыками  познавательной 
рефлексии  как  осознания  совершаемых 
действий и мыслительных процессов, их 
результатов и оснований; 
использовать  приёмы  рефлексии  для 
оценки ситуации,  выбора верного реше-
ния; 
оценивать  соответствие  создаваемого 
устного/письменного текста на иностран-
ном  (английском)  языке  выполняемой 
коммуникативной задаче; 
вносить коррективы в созданный речевой 
продукт в случае необходимости; 
оценивать  риски  и  своевременно  при-
нимать решения по их снижению; 
принимать  мотивы  и  аргументы  других 
при анализе результатов деятельности; 
принимать себя, понимая свои недостат-
ки и достоинства; 
принимать  мотивы  и  аргументы  других 
при анализе результатов деятельности; 
признавать своё право и право других на 
ошибку; 
развивать  способность  понимать  мир  с 
позиции другого человека. 
Совместная деятельность: 
понимать  и  использовать  преимущества 
командной и индивидуальной работы; 
выбирать тематику и методы совместных 
действий  с  учётом  общих  интересов,  и 
возможностей каждого члена коллектива; 
принимать  цели  совместной  деятельно-
сти,  организовывать  и  координировать 
действия  по  её  достижению:  составлять 
план  действий,  распределять  роли  с 
учётом  мнений  участников,  обсуждать 
результаты совместной работы; 
оценивать качество своего вклада и каж-
дого  участника  команды  в  общий 
результат по разработанным критериям; 
предлагать  новые  проекты,  оценивать 
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идеи  с  позиции  новизны,  оригинально-
сти, практической значимости.

Предметные Предметные результаты по английскому 
языку (углубленный уровень) ориентиро-
ваны  на  применение  знаний,  умений  и 
навыков в учебных ситуациях и реальных 
жизненных  условиях,  должны  отражать 
сформированность иноязычной коммуни-
кативной  компетенции  на  пороговом 
уровне в совокупности её составляющих 
–  речевой,  языковой,  социокультурной, 
компенсаторной, метапредметной. 
К концу 10 класса обучающийся научит-
ся: 
владеть основными видами речевой дея-
тельности: 
говорение: 

вести разные виды диалога (в том числе 
комбинированный  диалог),  полилог  в 
стандартных  ситуациях  неофициального 
и официального общения в рамках отоб-
ранного тематического содержания речи 
с  вербальными и/или  зрительными опо-
рами и без опор с соблюдением норм ре-
чевого  этикета,  принятых  в  стране/
странах изучаемого языка (до 10 реплик 
со стороны каждого собеседника);
создавать  устные  связные  монологиче-
ские высказывания (описание/ характери-
стика, повествование/сообщение, рассуж-
дение)  с  изложением  своего  мнения  и 
краткой  аргументацией  с  вербальными 
и/или зрительными опорами или без опор 
в рамках отобранного тематического со-
держания речи; излагать основное содер-
жание прочитанного/прослушанного тек-
ста с выражением своего

отношения; создавать сообщения в связи 
с прочитанным/прослушанным текстом с 
выражением  своего  отношения  (объем 
монологического  высказывания  –  до  16 
фраз); устно излагать результаты выпол-
ненной проектной работы (объем – до 16 
фраз);
аудирование: 
воспринимать на слух и понимать аутен-
тичные  тексты,  содержащие  отдельные 
неизученные языковые явления, с разной 
глубиной  проникновения  в  содержание 

10 Класс
Раздел 1. Повседневная жизнь семьи. 
Межличностные отношения в семье, с 
друзьями и знакомыми. Конфликтные си-
туации, их предупреждение и разрешение
Раздел 2. Внешность и характеристика 
человека, литературного персонажа
Раздел 3. Здоровый образ жизни и забота 
о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, 
сбалансированное питание, посещение 
врача. Отказ от вредных привычек
Раздел 4. Школьное образование, школь-
ная жизнь, школьные праздники. Пере-
писка с зарубежными сверстниками. Вза-
имоотношения в школе. Проблемы и 
решения. Права и обязанности старше-
классника
Раздел 5. Современный мир профессий. 
Проблемы выбора профессии. Роль ино-
странного языка в планах на будущее
Раздел 6. Молодежь в современном обще-
стве. Досуг молодежи: чтение, кино, те-
атр, музыка, музеи, Интернет, компью-
терные игры. Любовь и дружба
Раздел 7. Покупки: одежда, обувь, 
продукты питания. Карманные деньги. 
Молодежная мода
Раздел 8. Туризм. Виды отдыха. Путеше-
ствия по России и зарубежным странам
11 Класс
Раздел 1. Повседневная жизнь семьи. 
Межличностные отношения в семье, с 
друзьями и знакомыми. Конфликтные си-
туации, их предупреждение и разрешение
Раздел 2. Внешность и характеристика 
человека, литературного персонажа
Раздел 3. Здоровый образ жизни и забота 
о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, 
сбалансированное питание, посещение 
врача. Отказ от вредных привычек
Раздел 4. Школьное образование, школь-
ная жизнь. Переписка с зарубежными 
сверстниками. Взаимоотношения в шко-
ле. Проблемы и решения. Подготовка к 
выпускным экзаменам. Выбор профес-
сии. Альтернативы в продолжении обра-
зования
Раздел 5. Место иностранного языка в по-
вседневной жизни и профессиональной 
деятельности в современном мире.
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текста:  с  пониманием  основного  содер-
жания,  с  пониманием  нужной/интересу-
ющей/запрашиваемой  информации;  с 
полным  пониманием  (время  звучания 
текста/текстов  для  аудирования  –  до  3 
минут);
смысловое чтение: 
читать  про  себя  и  понимать  несложные 
аутентичные тексты разного вида, жанра 
и  стиля,  содержащие  отдельные 
неизученные языковые явления, с различ-
ной глубиной проникновения в содержа-
ние текста: с пониманием основного со-
держания, с пониманием нужной/интере-
сующей/запрашиваемой  информации,  с 
полным  пониманием  прочитанного 
(объем текста/текстов для чтения – 700–
800  слов);  читать  про  себя  и  устанав-
ливать причинно- следственную взаимо-
связь изложенных в тексте фактов и со-
бытий; читать про себя несплошные  тек-
сты   (таблицы,   диаграммы,   графики, 
схемы,  инфографика) и понимать пред-
ставленную в них информацию;
письменная речь: 
заполнять анкеты и формуляры, сообщая 
о себе основные сведения, в соответствии 
с  нормами,  принятыми в стране/странах 
изучаемого языка; писать резюме (CV) с 
сообщением основных сведений о себе в 
соответствии  с  нормами,  принятыми  в 
стране/странах изучаемого языка; писать 
электронное сообщение  личного  харак-
тера,  соблюдая  речевой  этикет,  приня-
тый  в  стране/странах  изучаемого  языка 
(объем сообщения – до 140 слов); писать 
официальное  (деловое)  письмо,  в  том 
числе  и  электронное,  в  соответствии  с 
нормами официального общения, приня-
тыми в стране/странах изучаемого языка 
(объем делового письма – до 140 слов); 
создавать  письменные  высказывания  на 
основе плана, иллюстрации/иллюстраций 
и/или  прочитанного/прослушанного  тек-
ста с использованием и(или) без исполь-
зования образца  (объем высказывания  – 
до 160 слов);  заполнять таблицу, кратко 
фиксируя  содержание  прочитанного/ 
прослушанного  текста  или  дополняя 
информацию  в  таблице;  создавать 
письменное  высказывание  с  элементами 
рассуждения на основе таблицы, графика, 

Раздел 6. Молодежь в современном обще-
стве. Ценностные ориентиры. Участие 
молодежи в жизни общества. Досуг мо-
лодежи: увлечения и интересы. Любовь и 
дружба
Раздел 7. Роль спорта в современной жиз-
ни: виды спорта, экстремальный спорт, 
спортивные соревнования, Олимпийские 
игры
Раздел 8. Туризм. Виды отдыха. Экоту-
ризм. Путешествия по России и зарубеж-
ным странам
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диаграммы  и  письменное  высказывание 
типа  «Мое  мнение»,  «За  и  против» 
(объем  высказывания  –  до  250  слов); 
письменно  представлять  результаты  вы-
полненной проектной работы (объем – до 
250 слов);
перевод как особый вид речевой деятель-
ности:  делать  письменный  перевод  с 
английского  языка  на  русский  аутен-
тичных  текстов  научно-популярного

характера с использованием грамматиче-
ских и лексических переводческих транс-
формаций;
владеть фонетическими навыками: 
различать на слух, без ошибок, ведущих 
к сбою коммуникации, произносить сло-
ва с правильным ударением и фразы с со-
блюдением  их  ритмико-интонационных 
особенностей,  в  том  числе  применять 
правило  отсутствия  фразового  ударения 
на служебных словах;  выразительно чи-
тать вслух небольшие тексты объемом до 
160 слов, построенные на изученном язы-
ковом материале, с соблюдением правил 
чтения  и  соответствующей  интонацией, 
демонстрируя  понимание  содержания 
текста;
владеть  орфографическими  навыками: 
правильно писать изученные слова; 
владеть пунктуационными навыками: 
использовать   запятую
при перечислении, обращении и при вы-
делении вводных слов; апостроф, точку, 
вопросительный  и  восклицательный 
знаки; не ставить точку после заголовка; 
пунктуационно  правильно  оформлять 
прямую речь;  пунктуационно правильно 
оформлять  электронное  сообщение  лич-
ного  характера,  официальное  (деловое) 
письмо, в том числе электронное;

распознавать  в  устной  речи и письмен-
ном  тексте  1550  лексических  единиц 
(слов,  фразовых  глаголов,  словосочета-
ний, речевых клише, средств логической 
связи) и правильно употреблять в устной 
и  письменной  речи  1400  лексических 
единиц, обслуживающих ситуации обще-
ния в рамках тематического содержания 
речи,  с  соблюдением  существующей  в 
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английском языке нормы лексической со-
четаемости; 
распознавать и употреблять в устной и 
письменной речи: 
родственные  слова,  образованные  с  ис-
пользованием  аффиксации  (глаголы при 
помощи префиксов  dis-,  mis-,  re-,  over-, 
under- и суффиксов -ise/-ize; имена суще-
ствительные при помощи префиксов un-, 
in-/im-  и  суффиксов  -ance/-ence,  -er/-or, 
-ing, -ist, -ity,
-ment,  -ness,  -sion/-tion,  -ship;  именапри-
лагательныеприпомощипрефиксов un-, 
in-/im-, inter-, non- исуффиксов -able/-ible, 
-al, -ed, -ese, -ful, -ian/-an, -ing, -ish, -ive,
-less,  -ly,  -ous,  -y;  наречия  при  помощи 
префиксов  un-,  in-/im-,  и  суффикса  -ly; 
числительные  при  помощи  суффиксов 
-teen,  -ty,  -th);  с  использованием  слово-
сложения  (сложные  существительные 
путем  соединения  основ  существитель-
ных (football); сложные существительные 
путем  соединения  основы  прилагатель-
ного  с  основой  существительного 
(bluebell);  сложные  существительные 
путем  соединения  основ  существитель-
ных  с  предлогом

(father-in-law);  сложные  прилагательные 
путем  соединения  основы  прилагатель-
ного/числительного с основой существи-
тельного  с  добавлением  суффикса  -ed 
(blue-eyed,  eight-legged);  сложные  при-
лагательные путем соединения наречия с 
основой  причастия  II  (well-behaved); 
сложные прилагательные путем соедине-
ния  основы прилагательного  с основой 
причастия  I (nice-looking); с   использо-
ванием   конверсии   (образование   имен 
существительных  от  неопределенных 
форм глаголов (to run – a run); имен суще-
ствительных  от  прилагательных  (rich 
people – the rich); глаголов от имен суще-
ствительных (a hand – to hand); глаголов 
от имен прилагательных (cool – to cool);
распознавать  и  употреблять  в  устной  и 
письменной речи  имена  прилагательные 
на -ed и -ing (excited – exciting);
распознавать  и  употреблять  в  устной  и 
письменной  речи  изученные  многознач-
ные лексические единицы, синонимы, ан-
тонимы,  омонимы,  интернациональные 
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слова;  наиболее  частотные  фразовые 
глаголы; сокращения и аббревиатуры;
распознавать  и  употреблять  в  устной  и 
письменной  речи  различные  средства 
связи  для  обеспечения  целостности  и 
логичности  устного/письменного  выска-
зывания;
распознавать и употреблять в устной и 
письменной речи: 
предложения, в том числе с несколькими 
обстоятельствами,  следующими  в  опре-
деленном порядке;
предложения с начальным It;
предложения с начальным There + to be;
предложения с глагольными конструкци-
ями, содержащими глаголы-связки to be, 
to look, to seem, to feel;
предложения cо сложным дополнением – 
Complex  Object;  сложносочиненные 
предложения с сочинительными союзами 
and,  but,  or;  сложноподчиненные  пред-
ложения с союзами и союзными словами 
because, if,
when, where, what, why, how;
сложноподчиненные   предложения   с 
определительными   придаточными  с 
союзными словами who, which, that;
сложноподчиненные  предложения  с 
союзными  словами  whoever,  whatever, 
however, whenever;
условные  предложения  с  глаголами  в 
изъявительном  наклонении  (Conditional 
0,  Conditional  I)  и  с  глаголами  в  со-
слагательном  наклонении  (Conditional  II 
и Conditional III);

инверсиюсконструкциями hardly (ever) … 
when, no sooner … that, if only …; вуслов-
ныхпредложениях (If) … should do;
всетипывопросительныхпредложений 
(общий,  специальный,  альтернативный, 
разделительныйвопросыв Present/Past/Fu-
ture Simple Tense; Present/Past Continuous 
Tense;  Present/Past  Perfect  Tense;  Present 
Perfect Continuous Tense);
повествовательные,   вопросительные   и 
побудительные   предложения  в  косвен-
ной  речи  в  настоящем  и  прошедшем 
времени;  согласование  времен  в  рамках 
сложного предложения;
модальные  глаголы  в  косвенной  речи  в 
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настоящем и прошедшем времени; пред-
ложения с конструкциями as … as, not so 
… as; both … and …, either … or,
neither … nor;
предложенияс I wish;
конструкциисглаголамина -ing:  to  love/
hate doing smth;
конструкции c  глаголами to  stop,  to  re-
member,  to  forget  (разницавзначении to 
stop doing smth и to stop to do smth);
конструкция It  takes  me  …  to  do  smth; 
конструкция used to + инфинитивглагола;
конструкции be/get  used  to  smth;  be/get 
used to doing smth;
конструкции I prefer,  I'd prefer,  I'd rather 
prefer,  выражающиепредпочтение,  атак-
жеконструкции I'd rather, You'd better;
подлежащее, выраженное собирательным 
существительным  (family,  police),  и  его 
согласование со сказуемым;
глаголы (правильные и неправильные) в 
видо-временных формах действительного 
залога  в  изъявительном  наклонении 
(Present/Past/Future  Simple  Tense; 
Present/Past/Future  Continuous  Tense; 
Present/Past  Perfect  Tense;  Present  Perfect 
Continuous  Tense;  Future-in-the-Past 
Tense)  и  наиболее  употребительных 
формах  страдательного  залога  (Present/
Past  Simple  Passive;  Present  Perfect 
Passive);
конструкция to be going to, формы Future 
Simple  Tense  и Present  Continuous  Tense 
длявыражениябудущегодействия;
модальныеглаголыиихэквиваленты (can/
be able to, could, must/have to, may, might, 
should, shall, would, will, need, ought to);
неличныеформыглагола – инфинитив, ге-
рундий, причастие (Participle I и Participle 
II);  причастиявфункцииопределения (Par-
ticiple I – a playing child, Participle II – a 
written text);
определенный,  неопределенный  и  нуле-
вой артикли;
имена  существительные во  множествен-
ном числе,  образованные по  правилу,  и 
исключения;
неисчисляемые  имена  существительные, 
имеющие форму только множественного 
числа;

притяжательный  падеж  имен  существи-
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тельных;
имена прилагательные и наре-
чия в положительной, срав-
нительной  и  превосходной  степенях, 
образованных по правилу, и исключения;
порядок  следования  нескольких  при-
лагательных (мнение – размер – возраст – 
цвет – происхождение);
слова,  выражающие  количество  (many/
much, little/a little; few/a few; a lot of); лич-
ные  местоимения  в  именительном  и 
объектном падежах; притяжательные
местоимения (в том числе в абсолютной 
форме);  возвратные,  указательные, 
вопросительные местоимения;  неопреде-
ленные местоимения и их производные; 
отрицательные  местоимения  none,  no  и 
производные  последнего  (nobody, 
nothing, etc.);
количественные  и  порядковые  числи-
тельные;
предлоги  места,  времени,  направления; 
предлоги,  употребляемые  с  глаголами в 
страдательном залоге;
владеть  социокультурными  знаниями  и 
умениями: 
знать/понимать   речевые   различия   в 
ситуациях   официального и  неофициаль-
ного  общения  в  рамках  тематического 
содержания речи и использовать лексико-
грамматические  средства  с  учетом  этих 
различий;
знать/понимать и использовать в устной 
и  письменной  речи  наиболее  употреби-
тельную тематическую фоновую лексику 
и реалии страны/стран изучаемого языка 
(государственное  устройство,  система 
образования, здравоохранение, страницы 
истории, основные праздники, этикетные 
особенности общения);
иметь базовые знания о социокультурном 
портрете и культурном наследии родной 
страны и страны/стран изучаемого языка; 
представлять родную страну и ее культу-
ру на иностранном языке;
проявлять уважение к иной культуре;
соблюдать  нормы  вежливости  в  меж-
культурном общении;
владеть  компенсаторными  умениями, 
позволяющими в случае сбоя коммуника-
ции, а также в условиях дефицита языко-
вых средств: 
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использовать различные приёмы перера-
ботки информации: при говорении – пе-
респрос, при говорении и письме – описа-
ние/перифраз/толкование,  при  чтении  и 
аудировании – языковую и контекстуаль-
ную догадку; 
владеть  метапредметными  умениями, 
позволяющими: 
позволяющими  совершенствовать  учеб-
ную  деятельность  по  овладению  ино-
странным языком; сравнивать, классифи-
цировать, систематизировать и обобщать 
по  существенным  признакам  изученные 
языковые  явления  (лексические  и 
грамматические);  использовать иноязыч-
ные словари и справочники, в том числе 
информационно-справочные  системы  в 
электронной  форме;  участвовать  в 
учебно-исследовательской,  проектной 
деятельности    предметного    и 
межпредметного   характера с использо-
ванием материалов на английском языке 
и применением ИКТ; соблюдать правила 
информационной  безопасности  в  ситуа-
циях повседневной жизни и при работе в 
сети Интернет.
К концу 11 класса обучающийся научит-
ся: 
владеть основными видами речевой дея-
тельности: 
говорение: 
вести разные виды диалога (в том числе 
комбинированный  диалог),  полилог  в 
стандартных  ситуациях  неофициального 
и официального общения в рамках отоб-
ранного тематического содержания речи 
с  вербальными и/или  зрительными опо-
рами и без опор с соблюдением норм ре-
чевого  этикета,  принятых  в  стране/
странах изучаемого языка (до 10 реплик 
со стороны каждого собеседника);
создавать  устные  связные  монологиче-
ские высказывания (описание/характери-
стика, повествование/сообщение, рассуж-
дение)  с  изложением  своего  мнения  и 
краткой  аргументацией  с  вербальными 
и/или зрительными опорами или без опор 
в рамках отобранного тематического со-
держания речи;  излагать  основное  со-
держание   прочитанного/прослушанного 
текста с   выражением   своего   отноше-
ния;   создавать   сообщения   в   связи с 
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прочитанным/прослушанным  текстом  с 
выражением  своего  отношения  (объем 
монологического  высказывания  –  17–18 
фраз); устно излагать результаты выпол-
ненной проектной работы (объем – 17–18 
фраз);
аудирование: 
воспринимать на слух и понимать аутен-
тичные  тексты,  содержащие  отдельные 
неизученные языковые явления, с разной 
глубиной  проникновения  в  содержание 
текста:  с  пониманием  основного  содер-
жания,  с  пониманием  нужной/интересу-
ющей/запрашиваемой  информации;  с 
полным  пониманием  (время  звучания 
текста/текстов для аудирования – до 3,5 
минут);
смысловое чтение: 
читать  про  себя  и  понимать  несложные 
аутентичные тексты разного вида, жанра 
и  стиля,  содержащие  отдельные 
неизученные языковые явления, с различ-
ной глубиной проникновения в содержа-
ние текста: с пониманием основного со-
держания, с пониманием нужной/интере-
сующей/запрашиваемой  информации,   с 
полным   пониманием   прочитанного 
(объем  текста/текстов

для чтения –  700–900 слов);  читать про 
себя  и  устанавливать  причинно-  след-
ственную взаимосвязь изложенных в тек-
сте  фактов  и  событий;  читать  про  себя 
несплошные   тексты   (таблицы, 
диаграммы,   графики,   схемы, 
инфографика)  и  понимать  представлен-
ную в них информацию;
письменная речь: 
заполнять анкеты и формуляры, сообщая 
о себе основные сведения, в соответствии 
с  нормами,  принятыми в стране/странах 
изучаемого  языка;  писать  резюме  (CV), 
письмо – обращение о приеме на работу 
(application  letter)  с  сообщением  основ-
ных  сведений  о  себе  в  соответствии  с 
нормами,  принятыми  в  стране/странах 
изучаемого  языка;  писать  электронное 
сообщение личного характера, соблюдая 
речевой  этикет,  принятый  в  стране/
странах  изучаемого  языка  (объем  со-
общения –  до  140 слов);  писать  офици-
альное (деловое)  письмо,  в  том числе и 
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электронное,  в  соответствии  с  нормами 
официального  общения,  принятыми  в 
стране/странах изучаемого языка (объем 
делового  письма  –  до  180  слов);  созда-
вать письменные высказывания на основе 
плана, иллюстрации/ иллюстраций и/или 
прочитанного/прослушанного  текста  с 
использованием  или  без  использования 
образца  (объем  высказывания  –  до  180 
слов); заполнять таблицу, кратко фикси-
руя  содержание  прочитанного/
прослушанного  текста  или  дополняя 
информацию  в  таблице;  создавать 
письменное  высказывание  с  элементами 
рассуждения на основе таблицы, графика, 
диаграммы  и  письменное  высказывание 
типа  «Мое  мнение»,  «За  и  против» 
(объем  высказывания  –  до  250  слов); 
письменно  комментировать  предложен-
ную  информацию,  высказывания,  по-
словицы,  цитаты  с  выражением  и 
аргументацией своего мнения; письменно 
представлять  результаты  выполненной 
проектной работы (объем – до 250 слов);
перевод как особый вид речевой деятель-
ности:  делать  письменный  перевод  с 
английского языка на русский аутентич-
ных  текстов  научно-популярного  харак-
тера с использованием грамматических и 
лексических переводческих трансформа-
ций;
владеть фонетическими навыками: 
различать на слух, без ошибок, ведущих 
к сбою коммуникации, произносить сло-
ва с правильным ударением и фразы с со-
блюдением  их  ритмико-интонационных 
особенностей,  в  том  числе  применять 
правило  отсутствия  фразового  ударения 
на служебных словах;  выразительно чи-
тать вслух небольшие тексты объемом до 
170 слов, построенные на изученном язы-
ковом материале, с соблюдением правил 
чтения  и  соответствующей  интонацией, 
демонстрируя  понимание  содержания 
текста;
владеть  орфографическими  навыками: 
правильно писать изученные слова; 
владеть пунктуационными навыками: ис-
пользовать запятую
при перечислении, обращении и при вы-
делении вводных слов; апостроф, точку,
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вопросительный  и  восклицательный 
знаки; не ставить точку после заголовка; 
пунктуационно  правильно  оформлять 
прямую речь;  пунктуационно правильно 
оформлять  электронное  сообщение  лич-
ного  характера,  официальное  (деловое) 
письмо, в том числе электронное;
распознавать  в  устной  речи и письмен-
ном  тексте  1650  лексических  единиц 
(слов,  фразовых  глаголов,  словосочета-
ний, речевых клише, средств логической 
связи) и правильно употреблять в устной 
и  письменной  речи  1500  лексических 
единиц, обслуживающих ситуации обще-
ния в рамках тематического содержания 
речи,  с  соблюдением  существующей  в 
английском языке нормы лексической со-
четаемости;
распознавать и употреблять в устной и 
письменной речи: 
родственные  слова,  образованные  с  ис-
пользованием  аффиксации  (глаголы при 
помощи префиксов  dis-,  mis-,  re-,  over-, 
under-  и  суффиксов  -ise/-ize,  -en;  имена 
существительные при помощи префиксов 
un-,  in-/im-,  il-/ir-  и  суффиксов  -ance/-
ence, -er/-or, -ing, -ist,
-ity,  -ment,  -ness,  -sion/-tion,  -ship;  име-
наприлагательныеприпомощипрефиксов 
un-,  in-/im-,  il-/ir-  inter-,  non-,  post-,  pre-, 
super-  исуффиксов -able/-ible,  -al,  -ed, 
-ese,
-ful, -ian/-an, -ing, -ish, -ive, -less, -ly, -ous, 
-y;  наречияприпомощипрефиксов un-, 
in-/im-,  il-/ir-  исуффикса -ly;  числитель-
ныеприпомощисуффиксов -teen, -ty,
-th);  с  использованием  словосложения 
(сложные существительные путем соеди-
нения  основ существительных (football); 
сложные существительные путем соеди-
нения основы прилагательного с основой 
существительного (bluebell); сложные су-
ществительные  путем соединения  основ 
существительных с предлогом (father-in-
law); сложные прилагательные путем со-
единения основы прилагательного/числи-
тельного  с  основой  существительного  с 
добавлением  суффикса  -ed  (blue-eyed, 
eight-legged);  сложные  прилагательные 
путем соединения наречия с основой при-
частия  II  (well-behaved);  сложные  при-
лагательные  путем  соединения   основы 



27

прилагательного  с основой  причастия  I 
(nice-looking); с   использованием   кон-
версии   (образование   имен   существи-
тельных от неопределенных форм глаго-
лов (to run – a run); имен существитель-
ных от прилагательных (rich people – the 
rich); глаголов от имен существительных 
(a hand – to hand); глаголов от имен при-
лагательных (cool – to cool);
распознавать  и  употреблять  в  устной  и 
письменной речи  имена  прилагательные 
на -ed и -ing (excited – exciting);
распознавать  и  употреблять  в  устной  и 
письменной  речи  изученные  многознач-
ные лексические единицы, синонимы, ан-
тонимы,  интернациональные слова;  наи-
более  частотные  фразовые  глаголы;  со-
кращения и аббревиатуры;
распознавать  и  употреблять  в  устной  и 
письменной  речи  различные  средства 
связи  для  обеспечения  целостности  и 
логичности  устного/письменного  выска-
зывания;

знать и понимать особенности структуры 
простых и сложных предложений и раз-
личных  коммуникативных  типов  пред-
ложений английского языка; 
распознавать и употреблять в устной и 
письменной речи: 
знать и понимать особенности структуры 
простых и сложных предложений и раз-
личных  коммуникативных  типов  пред-
ложений английского языка;
распознавать  и  употреблять  в  устной  и 
письменной речи:
предложения, в том числе с несколькими 
обстоятельствами,  следующими  в  опре-
деленном порядке;
предложения с начальным It;
предложения с начальным There + to be;
предложения с глагольными конструкци-
ями, содержащими глаголы-связки to be, 
to look, to seem, to feel;
предложения cо сложным дополнением – 
Complex  Object;  предложения  cо  слож-
ным подлежащим – Complex Subject;
инверсиюсконструкциями hardly (ever) … 
when, no sooner … that, if only …; вуслов-
ныхпредложениях (If) … should do;
сложносочиненные предложения с сочи-
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нительными союзами and,  but,  or;  слож-
ноподчиненные предложения  с  союзами 
и союзными словами because, if,
when, where, what, why, how;
сложноподчиненные   предложения   с 
определительными   придаточными  с 
союзными словами who, which, that;
сложноподчиненные  предложения  с 
союзными  словами  whoever,  whatever, 
however, whenever;
условные  предложения  с  глаголами  в 
изъявительном  наклонении  (Conditional 
0,  Conditional  I)  и  с  глаголами  в  со-
слагательном  наклонении  (Conditional  II 
и Conditional III);
всетипывопросительныхпредложений 
(общий,  специальный,  альтернативный, 
разделительныйвопросыв Present/Past/Fu-
ture Simple Tense; Present/Past Continuous 
Tense;  Present/Past  Perfect  Tense;  Present 
Perfect Continuous Tense);
повествовательные,   вопросительные   и 
побудительные   предложения  в  косвен-
ной  речи  в  настоящем  и  прошедшем 
времени;  согласование  времен  в  рамках 
сложного предложения;
модальные  глаголы  в  косвенной  речи  в 
настоящем и прошедшем времени; пред-
ложения с конструкциями as … as, not so 
… as; both … and …, either … or,
neither … nor;
предложенияс I wish;
конструкциисглаголамина -ing:  to  love/
hate doing smth;
конструкции c  глаголами to  stop,  to  re-
member,  to  forget  (разницавзначении to 
stop doing smth и to stop to do smth);
конструкция It takes me… to do smth;

конструкция used to + инфинитив глаго-
ла;
конструкции be/get  used  to  smth;  be/get 
used to doing smth;
конструкции I prefer,  I'd prefer,  I'd rather 
prefer,  выражающиепредпочтение,  атак-
жеконструкции I'd rather, You'd better;
подлежащее, выраженное собирательным 
существительным  (family,  police),  и  его 
согласование со сказуемым;
глаголы (правильные и неправильные) в 
видо-временных формах действительного 
залога  в  изъявительном  наклонении 
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(Present/Past/Future  Simple  Tense; 
Present/Past/Future  Continuous  Tense; 
Present/Past  Perfect  Tense;  Present  Perfect 
Continuous  Tense;  Future-in-the-Past 
Tense)  и  наиболее  употребительных 
формах  страдательного  залога  (Present/
Past  Simple  Passive;  Present  Perfect 
Passive);
конструкция to be going to, формы Future 
Simple  Tense  и Present  Continuous  Tense 
длявыражениябудущегодействия;
модальныеглаголыиихэквиваленты (can/
be able to, could, must/have to, may, might, 
should, shall, would, will, need, ought to);
неличныеформыглагола – инфинитив, ге-
рундий, причастие (Participle I и Participle 
II);  причастиявфункцииопределения (Par-
ticiple I – a playing child, Participle II – a 
written text);
определенный,  неопределенный  и  нуле-
вой артикли;
имена  существительные во  множествен-
ном числе,  образованные по  правилу,  и 
исключения;
неисчисляемые  имена  существительные, 
имеющие форму только множественного 
числа;
притяжательный  падеж  имен  существи-
тельных;
имена  прилагательные  и  наречия  в  по-
ложительной,   сравнительной  и  превос-
ходной степенях, образованных по прави-
лу, и исключения;
порядок  следования  нескольких  при-
лагательных (мнение – размер – возраст – 
цвет – происхождение);
слова,  выражающие  количество  (many/
much, little/a little; few/a few; a lot of); лич-
ные  местоимения  в  именительном  и 
объектном падежах; притяжательные
местоимения (в том числе в абсолютной 
форме);  возвратные,  указательные, 
вопросительные местоимения;  неопреде-
ленные местоимения и их производные; 
отрицательные  местоимения  none,  no  и 
производные  последнего  (nobody, 
nothing, etc.);
количественные  и  порядковые  числи-
тельные;
предлоги  места,  времени,  направления; 
предлоги,  употребляемые  с  глаголами в 
страдательном залоге; 



30

владеть  социокультурными  знаниями  и 
умениями: 
знать/понимать речевые

различия в ситуа-
циях официального и неофициаль-
ного общения в рамках

тематического содержания
речи

и  использовать  лексико-грамматические 
средства с учетом этих различий; знать/
понимать  и  использовать  в  устной  и 
письменной речи наиболее употребитель-
ную  тематическую  фоновую  лексику  и 
реалии  страны/стран  изучаемого  языка 
(государственное  устройство,  система 
образования, здравоохранение, страницы 
истории, основные праздники, этикетные 
особенности  общения);  иметь  базовые 
знания  о  социокультурном  портрете  и 
культурном  наследии  родной  страны  и 
страны/стран  изучаемого  языка;  пред-
ставлять родную страну и ее культуру на 
иностранном языке; проявлять уважение 
к иной культуре; соблюдать нормы веж-
ливости в межкультурном общении;
владеть  компенсаторными  умениями, 
позволяющими в случае сбоя коммуника-
ции, а также в условиях дефицита языко-
вых  средств:  использовать  различные 
приёмы  переработки  информации:  при 
говорении – переспрос, при говорении и 
письме – описание/перифраз/толкование, 
при чтении и аудировании – языковую и 
контекстуальную догадку; 
владеть  метапредметными  умениями, 
позволяющими  совершенствовать 
учебную  деятельность  по  овладению 
иностранным  языком;  сравнивать, 
классифицировать,  систематизировать  и 
обобщать  по  существенным  признакам 
изученные  языковые  явления 
(лексические и грамматические); 

использовать  иноязычные  словари  и 
справочники,  в  том  числе  информаци-
онно-справочные системы в электронной 
форме; 
участвовать в учебно-исследовательской, 
проектной  деятельности  предметного  и 
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межпредметного характера с использова-
нием материалов на английском языке и 
применением  информационно-коммуни-
кационных технологий.Соблюдать прави-
ла информационной безопасности в ситу-
ациях повседневной жизни и при работе 
в сети Интернет.

Для  проведения  единого  государственного  экзамена  по  математике  используется 
перечень(кодификатор)  проверяемых  требований  к  результатам  освоения 
основнойобразовательной  программы  среднего  общего  образования  и  элементов 
содержания.

Код 
проверяемого 

требования

Проверяемые требования к предметным результатам освоения основной 
образовательной программы среднего общего образования

 

Предметные  результаты  по  учебному  предмету  «Иностранный  язык» 
предметной  области  «Иностранные  языки»  должны  отражать 
сформированность  иноязычной  коммуникативной  компетенции  на 
пороговом уровне и на уровне, превышающем пороговый, достаточном 
для делового общения в рамках выбранного профиля, в совокупности её 
составляющих - речевой (говорение, аудирование, чтение и письменная 
речь),  языковой (орфография,  пунктуация,  фонетическая,  лексическая и 
грамматическая  стороны  речи),  социокультурной,  компенсаторной, 
метапредметной (учебнопознавательной)

1

Овладение  основными  видами  речевой  деятельности  в  рамках 
следующего тематического содержания речи. Межличностные отношения 
в  семье,  с  друзьями  и  знакомыми.  Конфликтные  ситуации,  их 
предупреждение  и  разрешение.  Внешность  и  характер  человека  и 
литературного персонажа.  Повседневная жизнь.  Здоровый образ жизни. 
Школьное образование. Современный мир профессий. Выбор профессии. 
Деловое  общение.  Альтернативы  в  продолжении  образования.  Роль 
иностранного  языка  в  современном  мире.  Молодёжь  в  современном 
обществе.  Ценностные  ориентиры  молодёжи  в  современном  обществе. 
Досуг  молодёжи.  Природа  и  экология.  Технический  прогресс, 
современные  средства  информации  и  коммуникации,  интернет-
безопасность.

 

Проблемы современной цивилизации.  Родная  страна  и  страна  (страны) 
изучаемого языка.  Выдающиеся люди родной страны и страны (стран) 
изучаемого  языка.  Россия  и  мир:  вклад  России  в  мировую  культуру, 
науку, технику

1.1 Говорение
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1.1.1

Уметь  вести  разные  виды  диалога  (в  том  числе  комбинированный)  в 
стандартных  ситуациях  неофициального  и  официального  общения 
объёмом  до  10  реплик  со  стороны  каждого  собеседника  в  рамках 
отобранного  тематического  содержания  речи,  уметь  участвовать  в 
полилоге  с  соблюдением  норм  речевого  этикета,  принятых  в  стране 
(странах) изучаемого языка

1.1.2

Создавать  устные  связные  монологические  высказывания  (описание 
(характеристика), повествование (сообщение, рассуждение) с изложением 
своего  мнения и  краткой аргументацией объёмом 17-18  фраз  в  рамках 
тематического  содержания  речи;  создавать  сообщение  в  связи  с 
прочитанным (прослушанным) текстом с выражением своего отношения к 
изложенным  событиям  и  фактам  объёмом  17  -  18  фраз;  устно 
представлять  в  объёме  17-18  фраз  результаты  выполненной  проектной 
работы

1.2 Аудирование

1.2.1

Воспринимать на слух и пониматьзвучащие
до  3,5  минут  аутентичные  тексты,  содержащие  неизученные  языковые 
явления,  не  препятствующие  решению  коммуникативной  задачи,  с 
пониманием основного содержания

1.2.2

Воспринимать на слух и пониматьзвучащие
до  3,5  минут  аутентичные  тексты,  содержащие  неизученные  языковые 
явления,  не  препятствующие  решению  коммуникативной  задачи,  с 
пониманием нужной (интересующей, запрашиваемой) информации

1.2.3

Воспринимать на слух и пониматьзвучащие
до  3,5  минут  аутентичные  тексты,  содержащие  неизученные  языковые 
явления,  не  препятствующие  решению  коммуникативнойзадачи,  с 
полным пониманием

1.3 Смысловое чтение

1.3.1
Читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты разного вида, 
жанра  и  стиля  объёмом  600  -  900  слов,  содержащие  отдельные 
неизученные языковые явления, с пониманием основного содержания

1.3.2

Читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты разного вида, 
жанра  и  стиля  объёмом  600  -  900  слов,  содержащие  отдельные 
неизученные языковые явления,  с  пониманием нужной (интересующей, 
запрашиваемой) информации

1.3.3
Читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты разного вида, 
жанра  и  стиля  объёмом  600  -  900  слов,  содержащие  отдельные 
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неизученные языковые явления, с полным пониманием прочитанного

1.3.4
Читать несплошные тексты (таблицы, диаграммы, графики, инфографику) 
и понимать представленную в них информацию

1.4 Письменная речь

1.4.1
Заполнять  анкеты и  формуляры,  сообщая о  себе  основные сведения,  в 
соответствии с нормами, принятыми в стране (странах) изучаемого языка

1.4.2
Писать электронное сообщение личного характера объёмом до 140 слов, 
соблюдая принятый речевой этикет

1.4.3

Создавать  письменные  высказывания  объёмом  до  250  слов  с 
использованием  плана,  картинки,  таблицы,  графиков,  диаграмм, 
прочитанного  (прослушанного)  текста;  заполнять  таблицу,  кратко 
фиксируя  содержание  прочитанного  (прослушанного)  текста  или 
дополняя  информацию  в  таблице;  комментировать  информацию, 
высказывание, цитату, пословицу с выражением и аргументацией своего 
мнения

1.4.4
Представлять результаты выполненной проектной работы объёмом до 180 
слов

1.4.5 Писать резюме и письмо-обращение о приёме на работу объёмом

 

до 140 слов с сообщением основных сведений о себе; писать официальное 
(деловое)  письмо,  в  том  числе  электронное,  объёмом  до  180  слов  в 
соответствии  с  нормами  официального  общения,  принятыми  в  стране 
(странах) изучаемого языка

1.5 Перевод

1.5.1
Овладение  умениями  письменного  перевода  с  иностранного  языка  на 
русский язык аутентичных текстов научно-популярного характера (в том 
числе в русле выбранного профиля)

2 Языковая сторона речи
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2.1

Овладение фонетическими навыками: различать на слух и адекватно, без 
ошибок,  ведущих  к  сбою  коммуникации,  произносить  слова  с 
правильным  ударением  и  фразы  с  соблюдением  их  ритмико-
интонационных особенностей, в том числе применять правило отсутствия 
фразового ударения на служебных словах; владеть правилами чтения и 
осмысленно  читать  вслух  аутентичные  тексты  объёмом  до  150  слов, 
построенные  в  основном  на  изученном  языковом  материале,  с 
соблюдением правил чтения и интонации

2.2
Овладение  орфографическими  навыками  в  отношении  изученного 
лексического материала

2.3

Овладение  пунктуационными  навыками:  использовать  запятую  при 
перечислении,  обращении  и  при  выделении  вводных  слов;  апостроф, 
точку, вопросительный и восклицательный знаки; не ставить точку после 
заголовка;  правильно  оформлять  прямую речь,  электронное  сообщение 
личного характера, а также официальное (деловое) письмо, в том числе 
электронное письмо

2.4

Знание и понимание основных значений изученных лексических единиц 
(слов,  словосочетаний,  речевых  клише),  основных  способов 
словообразования  (аффиксация,  словосложение,  конверсия)  и 
особенностей структуры простых и сложных предложений и различных 
коммуникативных типов предложений; выявление признаков изученных 
грамматических и лексических явлений по заданным основаниям

2.5

Овладение  навыками  распознавания  и  употребления  в  устной  и 
письменной  речи  не  менее  1650  лексических  единиц  (слов, 
словосочетаний,  речевых  клише),  включая  1350  лексических  единиц, 
освоенных  на  уровне  основного  общего  образования;  навыками 
употребления родственных слов, образованных с помощью аффиксации, 
словосложения, конверсии

2.6

Овладение  навыками  распознавания  и  употребления  в  устной  и 
письменной  речи  изученных  морфологических  форм  и  синтаксических 
конструкций  изучаемого  иностранного  языка  в  рамках  тематического 
содержания речи в соответствии с решаемой коммуникативной задачей

3 Социокультурные знания и умения

3.1

Овладение  социокультурными  знаниями  и  умениями:  знать  (понимать) 
речевые различия в ситуациях официального и неофициального общения 
в  рамках  тематического  содержания  речи  и  использовать  лексико-
грамматические  средства  с  учётом  этих  различий;  знать  (понимать)  и 
использовать  в  устной  и  письменной  речи  наиболее  употребительную 
тематическую  фоновую  лексику  страны  (стран)  изучаемого  языка 
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(например, система образования, страницы истории, основные праздники, 
этикетные  особенности  общения);  иметь  базовые  знания  о 
социокультурном  портрете  и  культурном  наследии  родной  страны  и 
страны  (стран)  изучаемого  языка;  представлять  родную  страну  и  её 
культуру  на  иностранном языке;  проявлять  уважение к  иной культуре; 
соблюдать нормы вежливости в межкультурном общении

4 Компенсаторные умения

4.1

Овладение  компенсаторными  умениями,  позволяющими  в  случае  сбоя 
коммуникации,  а  также  в  условиях  дефицита  языковых  средств 
использовать различные приёмы переработки информации: при говорении 
- переспрос, при говорении и письме - описание (перифраз, толкование), 
при чтении и аудировании - языковую и контекстуальную догадку

5

Приобретение опыта практической деятельности в повседневной жизни: 
участвовать  в  учебно-исследовательской,  проектной  деятельности 
предметного и межпредметного характера с использованием материалов 
на  изучаемом  иностранном  языке  и  применением  информационно-
коммуникационных  технологий;  соблюдать  правила  информационной 
безопасности  в  ситуациях  повседневной  жизни  и  при  работе  в  сети 
Интернет;  использовать  приобретённые  умения  и  навыки  в  процессе 
онлайн-обучения иностранному языку; использовать иноязычные словари 
и  справочники,  в  том  числе  информационно-справочные  системы  в 
электронной форме

 
Перечень элементов содержания, проверяемых на ЕГЭ по иностранному 

(английскому) языку

Код Проверяемый элемент содержания

1

Коммуникативные умения
Развитие  умения  общаться  в  устной  и  письменной  форме,  используя 
рецептивные  и  продуктивные  виды  речевой  деятельности  в  рамках 
тематического содержания речи, указанного во ФГОС СОО.
Межличностные отношения в семье, с друзьями и знакомыми. Конфликтные 
ситуации, их предупреждение и разрешение. Внешность и характер человека 
и  литературного  персонажа.  Повседневная  жизнь.  Здоровый  образ  жизни. 
Школьное  образование.  Выбор  профессии.  Альтернативы  в  продолжении 
образования.  Роль  иностранного  языка  в  современном  мире.  Молодёжь  в 
современном обществе. Досуг молодёжи. Природа и экология. Технический 
прогресс,  современные  средства  информации  и  коммуникации,  Интернет-
безопасность.  Современный  мир  профессий.  Ценностные  ориентиры 
молодёжи  в  современном  обществе.  Деловое  общение.  Проблемы 
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современной цивилизации. Россия и мир: вклад России в мировую культуру, 
науку, технику. Родная страна и страна (страны) изучаемого языка.

  Выдающиеся люди родной страны и страны (стран) изучаемого языка

1.1 Говорение

1.1.1 Диалогическая речь

1.1.1.1

Диалог  этикетного  характера:  начинать,  поддерживать  и  заканчивать 
разговор,  вежливо  переспрашивать;  вежливо  выражать  согласие  (отказ); 
выражать благодарность; поздравлять с праздником, выражать пожелания и 
вежливо  реагировать  на  поздравление  в  стандартных  ситуациях 
неофициального  и  официального  общения  в  рамках  тематического 
содержания  речи  с  использованием  речевых  ситуаций,  иллюстраций, 
фотографий,  таблиц,  диаграмм,  схем  и  без  использования,  с  соблюдением 
норм речевого этикета, принятых в стране (странах) изучаемого языка (объём 
диалога - до 10 реплик со стороны каждого собеседника)

1.1.1.2

Диалог  -  побуждение  к  действию:  обращаться  с  просьбой,  вежливо 
соглашаться (не соглашаться) выполнить просьбу; давать совет и принимать 
(не принимать)  совет;  приглашать собеседника к  совместной деятельности, 
вежливо соглашаться (не соглашаться) на предложение собеседника, объясняя 
причину  своего  решения,  в  стандартных  ситуациях  неофициального  и 
официального  общения  в  рамках  тематического  содержания  речи  с 
использованием  речевых  ситуаций,  иллюстраций,  фотографий,  таблиц, 
диаграмм, схем и без использования, с соблюдением норм речевого этикета, 
принятых в стране (странах) изучаемого языка (объём диалога - до 10 реплик 
со стороны каждого собеседника)

1.1.1.3

Диалог-расспрос:  сообщать фактическую информацию, отвечая  на  вопросы 
разных видов; выражать своё отношение к обсуждаемым фактам и событиям; 
запрашивать  интересующую  информацию;  переходить  с  позиции 
спрашивающего  на  позицию  отвечающего  и  наоборот;  брать  (давать) 
интервью в стандартных ситуациях неофициального и официального общения 
в  рамках  тематического  содержания  речи  с  использованием  речевых 
ситуаций,  иллюстраций,  фотографий,  таблиц,  диаграмм,  схем  и  без 
использования,  с  соблюдением  норм  речевого  этикета,  принятых  в  стране 
(странах)

 
изучаемого  языка  (объём  диалога  -  до  10  реплик  со  стороны  каждого 
собеседника)

1.1.1.4

Диалог - обмен мнениями: выражать свою точку зрения и обосновывать её, 
высказывать  своё  согласие  (несогласие)  с  точкой  зрения  собеседника, 
выражать сомнение, давать эмоциональную оценку обсуждаемым событиям: 
восхищение,  удивление,  радость,  огорчение;  выражать  эмоциональную 
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поддержку  собеседнику,  в  том  числе  с  помощью  комплиментов,  в 
стандартных ситуациях неофициального и официального общения в рамках 
тематического  содержания  речи  с  использованием  речевых  ситуаций, 
иллюстраций,  фотографий,  таблиц,  диаграмм,  схем и  без  использования,  с 
соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране (странах) изучаемого 
языка (объём диалога - до 10 реплик со стороны каждого собеседника)

1.1.1.5

Комбинированный  диалог,  включающий  разные  виды  диалогов  в 
стандартных ситуациях неофициального и официального общения в рамках 
тематического  содержания  речи  с  использованием  речевых  ситуаций, 
иллюстраций,  фотографий,  таблиц,  диаграмм,  схем и  без  использования,  с 
соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране (странах) изучаемого 
языка (объём диалога - до 10 реплик со стороны каждого собеседника)

1.1.1.6

Полилог - умения запрашивать и обмениваться информацией; высказывать и 
аргументировать  свою точку  зрения;  возражать,  расспрашивать  участников 
полилога и уточнять их мнение и точки зрения; брать на себя инициативу в 
обсуждении,  внося  пояснения  (дополнения);  выражать  эмоциональное 
отношение к  обсуждаемому вопросу;  соблюдать речевые нормы и правила 
поведения, принятые в странах изучаемого языка в стандартных ситуациях 
неофициального  и  официального  общения  в  рамках  тематического 
содержания  речи  с  использованием  речевых  ситуаций,  иллюстраций, 
фотографий,  таблиц,  диаграмм,  схем  и  без  использования,  с  соблюдением 
норм речевого этикета, принятых в стране (странах) изучаемого языка

1.1.2 Монологическая речь

1.1.2.1

Создание устного связного монологического высказывания с использованием 
одного  из  основных  коммуникативных  типов  речи  -  описания  (предмета, 
местности, внешности и одежды человека), в том числе характеристики (черт 
характера  реального  человека  или  литературного  персонажа)  в  рамках 
тематического содержания речи с использованием ключевых слов,  плана и 
(или) иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм, схем, инфографики и без 
их использования (объём монологического высказывания - до 18 фраз)

1.1.2.2

Создание устного связного монологического высказывания с использованием 
одного  из  основных  коммуникативных  типов  речи  -  повествования 
(сообщения)  в  рамках  тематического  содержания  речи  с  использованием 
ключевых слов, плана и (или) иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм, 
схем,  инфографики  и  без  их  использования  (объём  монологического 
высказывания - до 18 фраз)

1.1.2.3
Создание устного связного монологического высказывания с использованием 
одного  из  основных  коммуникативных  типов  речи  -  рассуждения  (с 
изложением своего мнения и краткой аргументацией) в рамках тематического 
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содержания  речи  с  использованием  ключевых  слов,  плана  и  (или) 
иллюстраций, фотографий, таблиц, диаграмм, схем, инфографикиу и без их 
использования (объём монологического высказывания - до 18 фраз)

1.1.2.4

Пересказ  основного  содержания  прочитанного  (прослушанного)  текста  в 
рамках  тематического  содержания  речи  с  использованием  ключевых  слов, 
плана с выражением своего отношения к событиям и фактам, изложенным в 
тексте (объём монологического высказывания - до 18 фраз)

1.1.2.5
Устное  представление  (презентация)  результатов  выполненной  проектной 
работы  в  рамках  тематического  содержания  речи  (объём  монологического 
высказывания - до 18 фраз)

1.1.2.6
Создание  сообщений  в  связи  с  прочитанным  (прослушанным)  текстом  с 
выражением своего отношения к событиям и фактам, изложенным в тексте, с 
использованием ключевых слов, плана и (или иллюстраций,

 
фотографий, таблиц, диаграмм, схем, инфографики и без их использования 
(объём монологического высказывания - до 18 фраз)

1.2 Аудирование

1.2.1

Аудирование с пониманием основного содержания текста - умения понимать 
на слух аутентичные тексты, содержащие отдельные неизученные языковые 
явления, с использованием языковой и контекстуальной догадки; определять 
основную тему (идею) и главные факты (события) в воспринимаемом на слух 
тексте,  отделять  главную  информацию  от  второстепенной;  прогнозировать 
содержание  текста  по  началу  сообщения;  игнорировать  незнакомые  слова, 
несущественные  для  понимания  основного  содержания  (время  звучания 
текста (текстов) для аудирования - до 3,5 минут)

1.2.2

Аудирование  с  пониманием  нужной  (интересующей,  запрашиваемой) 
информации  -  умение  понимать  на  слух  аутентичные  тексты,  содержащие

отдельные неизученные языковые явления,
с использованием языковой и контекстуальной догадки и выделять данную 
информацию,  представленную  в  эксплицитной  (явной)  и  имплицитной 
(неявной) форме, в воспринимаемом на слух тексте (время звучания текста 
(текстов) для аудирования - до 3,5 минут)

1.2.3

Аудирование с полным и точным пониманием всей информации, данной в 
тексте  -  умения  понимать  на  слух  аутентичные  тексты,  содержащие 
отдельные  неизученные  языковые  явления,  с  использованием  языковой  и 
контекстуальной догадки; понимать взаимосвязь между фактами, причинами, 
событиями; устанавливать последовательность фактов и событий; определять 
отношение говорящего к предмету обсуждения; догадываться из контекста о 
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значении незнакомых слов (время звучания текста (текстов) для аудирования 
- до 3,5 минут)

1.3 Смысловое чтение

1.3.1

Чтение с пониманием основного содержания текста - умения читать про себя 
и  понимать  с  использованием  языковой  и  контекстуальной  догадки 
аутентичные  тексты  разных  жанров  и  стилей,  содержащие  отдельные 
неизученные языковые явления; определять тему (основнуюмысль), выделять 
главные  факты  (события)  (опуская  второстепенные);  прогнозировать 
содержание  текста  по  заголовку  (началу)  текста,  определять  логическую 
последовательность  главных  фактов,  событий;  игнорировать  незнакомые 
слова, несущественные для понимания основного содержания (объём текста 
(текстов) для чтения - до 900 слов)

1.3.2

Чтение с пониманием нужной (интересующей, запрашиваемой) информации - 
умения  читать  про  себя  и  понимать  с  использованием  языковой  и 
контекстуальной  догадки  аутентичные  тексты  разных  жанров  и  стилей, 
содержащие  отдельные  неизученные  языковые  явления;  находить  в 
прочитанном  тексте  и  понимать  данную  информацию,  представленную  в 
эксплицитной (явной) и имплицитной (неявной) форме; оценивать найденную 
информацию с  точки зрения её  значимости для решения коммуникативной 
задачи (объём текста (текстов) для чтения - до 900 слов)

1.3.3

Чтение с полным пониманием - умения читать про себя аутентичные тексты 
разных  жанров  и  стилей,  содержащие  отдельные  неизученные  языковые 
явления,  и  полно  и  точно  понимать  текст  на  основе  его  информационной 
переработки (смыслового и структурного анализа отдельных частей текста, 
выборочного  перевода)  с  использованием  языковой  и  контекстуальной 
догадки; устанавливать причинно- следственную взаимосвязь изложенных в 
тексте фактов и событий (объём текста (текстов) для чтения - до 900 слов)

1.3.4
Чтение несплошных текстов (таблиц, диаграмм, графиков, схем, инфографики 
и других) и понимание представленной в них информации

1.4 Письменная речь

1.4.1
Заполнение  анкет  и  формуляров  в  соответствии  с  нормами,  принятыми  в 
стране (странах) изучаемого языка

1.4.2
Написание  резюме  (CV)  с  сообщением  основных  сведений  о  себе  в 
соответствии с нормами, принятыми в стране (странах) изучаемого языка

1.4.3
Написание  электронного  сообщения  личного  характера  в  соответствии  с 
нормами речевого этикета, принятыми в стране (странах) изучаемого

  языка, объём сообщения - до 140 слов

1.4.4 Заполнение  таблицы:  краткая  фиксация  содержания  прочитанного 
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(прослушанного) текста или дополнение информации в таблице

1.4.5

Создание  небольшого  письменного  высказывания  (в  том  числе  аннотации, 
рассказа,  рецензии,  статьи  и  другого)  на  основе  плана,  иллюстрации 
(иллюстраций)  и  (или)  прочитанного  (прослушанного)  текста  с 
использованием  и  без  использования  образца  (объём  письменного 
высказывания - до 250 слов)

1.4.6
Письменное  представление  результатов  выполненной  проектной  работы,  в 
том числе в форме презентации (объём - до 180 слов)

1.4.7

Написание  письма-обращения  о  приёме  на  работу  (application  letter)  с 
сообщением основных сведений о себе в соответствии с нормами речевого 
этикета, принятыми в стране (странах) изучаемого языка (объём письма - до 
140 слов)

1.4.8

Написание официального (делового) письма, в том числе и электронного, в 
соответствии  с  нормами  официального  общения,  принятыми  в  стране 
(странах) изучаемого языка (объём официального (делового) письма - до 180 
слов)

1.4.9
Создание письменного высказывания с  элементами рассуждения на  основе 
таблицы,  графика,  диаграммы  и  письменного  высказывания  типа  «Моё 
мнение», «За и против» (объём письменного высказывания - до 250 слов)

1.4.10
Письменное комментирование предложеннойинформации,
высказывания,  пословицы,  цитаты  с  выражением  и  аргументацией  своего 
мнения (объём - до 250 слов)

2 Языковые знания и навыки

2.1 Фонетическая сторона речи

2.1.1

Различать на слух и адекватно, без ошибок, ведущих к сбою коммуникации, 
произносить  слова  с  правильным  ударением  и  фразы  с  соблюдением  их 
ритмико-интонационных  особенностей,  в  том  числе  применять  правило 
отсутствия фразового ударения на служебных словах

2.1.2 Чтение вслух аутентичных текстов, построенных в основном

 
на  изученном  языковом  материале,  с  соблюдением  правил  чтения  и 
соответствующей  интонацией,  демонстрирующее  понимание  текста  (объём 
текста для чтения вслух - до 170 слов)
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2.2 Орфография и пунктуация

2.2.1 Правильное написание изученных слов

2.2.2

Правильная  расстановка  знаков  препинания  в  письменных  высказываниях: 
запятой  при  перечислении,  обращении  и  при  выделении  вводных  слов; 
апострофа;  точки,  вопросительного,  восклицательного  знака  в  конце 
предложения; кавычек при цитировании; отсутствие точки после заголовка

2.2.3
Пунктуационно  правильное  оформление  прямой  речи  в  соответствии  с 
нормами изучаемого  языка:  использование  запятой  (двоеточия)  после  слов 
автора перед прямой речью, заключение прямой речи в кавычки

2.2.4

Пунктуационно  правильное,  в  соответствии  с  нормами  речевого  этикета, 
принятыми в стране (странах) изучаемого языка, оформление электронного 
сообщения  личного  характера:  постановка  запятой  после  обращения  и 
завершающей  фразы,  точки  после  выражения  надежды  на  дальнейший 
контакт, отсутствие точки после подписи

2.2.5
Пунктуационно правильное, в соответствии с принятыми в стране (странах) 
изучаемого  языка  нормами  официального  общения,  оформление 
официального (делового) письма, в том числе и электронного

2.3 Лексическая сторона речи

2.3.1

Распознавание в звучащем и письменном тексте и употребление в устной и 
письменной  речи  лексических  единиц  (слов,  в  том  числе  многозначных, 
фразовых  глаголов,  словосочетаний,  речевых  клише,  средств  логической 
связи),  обслуживающих  ситуации  общения  в  рамках  тематического 
содержания речи, с соблюдением существующей в английском языке нормы 
лексической сочетаемости

2.3.2 Многозначные лексические единицы. Синонимы. Антонимы

2.3.3 Имена прилагательные на -ed и -ing (excited - exciting)

2.3.4 Наиболее частотные фразовые глаголы

2.3.5
Различные средства связи для обеспечения целостности и логичности устного 
(письменного) высказывания

2.3.6 Сокращения и аббревиатуры

2.3.7 Интернациональные слова

2.3.8 Омонимы

2.3.9 Идиомы. Пословицы
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2.3.10 Элементы деловой лексики

2.3.11 Основные способы словообразования - аффиксация

2.3.11.1
Образование глаголов при помощи префиксов  dis-,  mis-,  re-,  over-,  under-  и 
суффиксов -ise/-ize, -en

2.3.11.2
Образование  имён  существительных  при  помощи  префиксов  ип-,  in-/im-, 
il-/ir- и  суффиксов  -апсе/-епсе,  -er/-or,  -ing,  -ist,  -ity,  -ment,  -ness,  -sion/-tion, 
-ship

2.3.11.3
Образование имён прилагательных при помощи префиксов ип-, in-/im~, il-/ir~, 
inter-, non-, post-, pre- и суффиксов -able/-ible, -al, -ed, -ese, -ful, -ian/-an, -ical, 
-ing, -ish, -ive, -less, -ly, -ous, -y

2.3.11.4
Образование наречий при помощи префиксов  ип-, in-/im~, il-/ir- и суффикса 
-1у

2.3.11.5 Образование числительных при помощи суффиксов -teen, -ty, -th

2.3.12 Основные способы словообразования - словосложение

2.3.12.1
Образование  сложных  существительных  путём  соединения  основ 
существительных (football)

2.3.12.2
Образование  сложных  существительных  путём  соединения  основы 
прилагательного с основой существительного (blue-bell)

2.3.12.3
Образование  сложных  существительных  путём  соединения  основ 
существительных с предлогом (father-in-law)

2.3.12.4
Образование  сложных  прилагательных  путём  соединения  основы 
прилагательного (числительного) с основой существительного с добавлением 
суффикса -ed (blue-eyed, eight-legged)

2.3.12.5
Образование сложных прилагательных путём соединения наречия с основой 
причастия II (well-behaved)

2.3.12.6 Образование сложных прилагательных путём соединения основы

  прилагательного с основой причастия I (nice-looking)

2.3.13 Основные способы словообразования - конверсия

2.3.13.1
Образование имён существительных от неопределённой формы глаголов  (to 
run - a run)
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2.3.13.2 Образование имён существительных от прилагательных (rich people - the rich)

2.3.13.3 образование глаголов от имён существительных (a hand - to hand)

2.3.13.4 Образование глаголов от имён прилагательных (cool - to cool)

2.4 Грамматическая сторона речи

2.4.1

Различные  коммуникативные  типы  предложений:  повествовательные 
(утвердительные, отрицательные), вопросительные

(общий,
специальный, альтернативный, разделительный вопросы), побудительные (в 
утвердительной и отрицательной форме)

2.4.2
Нераспространённые и распространённые простые предложения, в том числе 
с несколькими обстоятельствами, следующими в определённом порядке  (We 
moved to a new house last year.)

2.4.3 Предложения с начальным It

2.4.4 Предложения с начальным There + to be

2.4.5
Предложениясглагольнымиконструкциями,  содержащимиглаголы-  связкиto 
be, to look, to seem, to feel (He looks/seems/feels happy.)

2.4.6 Предложения co сложным подлежащим - Complex Subject

2.4.7
Предложения co  сложнымдополнением - Complex Object  (I want you to help 
me. I saw her cross/crossing the road. I want to have my hair cut.)

2.4.8 Сложносочинённые предложения с сочинительными союзами and, but, or

2.4.9
Сложноподчинённые предложения с союзами и союзными словами  because, 
if, when, where, what, why, how

2.4.10
Сложноподчинённые  предложения  с  определительными  придаточными  с 
союзными словами who, which, that

2.4.11
Сложноподчинённые  предложения  с  союзными словами  whoever,  whatever, 
however, whenever

2.4.12 Условные предложения с глаголами в изъявительном наклонении

 
(Conditional  0,  Conditional  I)  и  с  глаголами  в  сослагательном  наклонении 
(Conditional II)

2.4.13
Всетипывопросительныхпредложений (общий,  специальный, 
альтернативный,  разделительныйвопросыв Present/Past/Future  Simple  Tense, 
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Present/Past  Continuous  Tense,  Present/Past  Perfect  Tense,  Present  Perfect 
Continuous Tense)

2.4.14
Повествовательные,  вопросительные  и  побудительные  предложения  в 
косвенной речи в настоящем и прошедшем времени, согласование времён в 
рамках сложного предложения

2.4.15 Модальные глаголы в косвенной речи в настоящем и прошедшем времени

2.4.16
Предложениясконструкциямиas...  as,  not  so...  as,  both...  and...,  either...  or, 
neither... nor

2.4.17 Предложения с I wish...

2.4.18 Конструкции с глаголами на -ing-. to love/hate doing smth

2.4.19
Конструкциисглаголамиto  stop,  to  remember,  to  forget  (разницавзначенииto 
stop doing smth иto stop to do smth)

2.4.20 КонструкцияIt takes me... to do smth

2.4.21 Конструкция used to + инфинитив глагола

2.4.22 Конструкцииbe/get used to smth, be/get used to doing smth

2.4.23
Конструкции I prefer, I’d prefer, I’d rather prefer, выражающие предпочтение, 
а также конструкции I’d rather, You ’d better

2.4.24

Глаголы  (правильные  и  неправильные)  в  видо-временных  формах 
действительного  залога  в  изъявительном  наклонении  (Present/Past/Future 
Simple Tense, Present/Past/Future Continuous Tense, Present/Past Perfect Tense, 
Present  Perfect  Continuous  Tense,  Future-in-the-Past  Tense)  и  наиболее 
употребительных формах страдательного залога (Present/Past Simple Passive, 
Present Perfect Passive)

2.4.25
Конструкцияto be going to, формы Future Simple Tense  и Present  Continuous 
Tense длявыражениябудущегодействия

2.4.26
Модальныеглаголыиихэквиваленты(сап/be  able  to,  could,  must/have  to,  may, 
might, should, shall, would, will, need)

2.4.27
Неличные формы глагола  -  инфинитив,  герундий,  причастие  (Participle  I  и 
Participle II), причастия в функции определения (Participle I -  a playing child, 
Participle II - a written text)

2.4.28 Определённый, неопределённый и нулевой артикли
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2.4.29
Имена существительные во множественном числе, образованные по правилу 
и исключения

2.4.30
Неисчисляемые  имена  существительные,  имеющие  форму  только 
множественного числа

2.4.31
Подлежащее, выраженное собирательным существительным (family, police), и 
его согласование со сказуемым

2.4.32 Притяжательный падеж имён существительных

2.4.33
Имена  прилагательные  и  наречия  в  положительной,  сравнительной  и 
превосходной степенях, образованные по правилу и исключения

2.4.34
Порядок следования нескольких прилагательных (мнение - размер - возраст - 
цвет - происхождение)

2.4.35 Слова, выражающиеколичество (many/much, little/a little, few/а few, a lot of)

2.4.36

Личные местоимения в именительном и объектном падежах, притяжательные 
местоимения  (в  том  числе  в  абсолютной  форме),  возвратныеуказательные,

вопросительные местоимения;
неопределённые местоимения и их производные; отрицательные местоимения 
попе, по и производные последнего (nobody, nothing, etc.)

2.4.37 Количественные и порядковые числительные

2.4.38
Предлоги места, времени, направления, предлоги, употребляемые с глаголами 
в страдательном залоге

2.4.39
Условные  предложения  с  глаголами  в  сослагательном  наклонении 
(Conditional III)

2.4.40
Инверсиясконструкциямиhardly (ever) ...when,  по sooner ... than, if only ....  В 
условных предложениях (If) ... should do

2.4.41 Модальный глагол ought to

3 Социокультурные знания и умения

3.1

Осуществление  межличностного  и  межкультурного  общения  с 
использованием  знаний  о  национально-культурных  особенностях  своей 
страны  и  страны  (стран)  изучаемого  языка  и  основных  социокультурных 
элементов речевого поведенческого этикета в англоязычной среде в рамках 
тематического содержания речи
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3.2

Знание  и  использование  в  устной  и  письменной  речи  наиболее 
употребительной  тематической  фоновой  лексики  родной  страны  и  страны 
(стран)  изучаемого  языка  при  изучении  тем:  государственное  устройство, 
система  образования,  здравоохранение,  страницы  истории,  литературное 
наследие, национальные и популярные праздники, проведение досуга, сфера 
обслуживания, этикетные особенности общения

3.3
Владение основными сведениями о социокультурном портрете и культурном 
наследии страны (стран), говорящих на английском языке

3.4
Понимание речевых различий в ситуациях официального и неофициального 
общения в рамках тематического содержания речи и использование лексико-
грамматических средств с их учётом

3.5

Развитие  умения  представлять  родную  страну  (малую  родину)  и  страну 
(страны)  изучаемого  языка  (культурные  явления  и  события, 
достопримечательности,  выдающиеся  люди:  государственные  деятели, 
учёные, писатели, поэты, художники, композиторы, музыканты, спортсмены, 
актёры и другие)

4 Компенсаторные умения

4.1

Овладение  компенсаторными  умениями,  позволяющими  в  случае  сбоя 
коммуникации, а также в условиях дефицита языковых средств использовать 
различные приёмы переработки информации: при говорении - переспрос, при 
говорении  и  письме  -  описание  (перифраз,  толкование),  при  чтении  и 
аудировании - языковую и контекстуальную догадку

4.2
Развитие  умения игнорировать  информацию,  не  являющуюся необходимой 
для понимания основного содержания прочитанного (прослушанного) текста 
или для нахождения в тексте запрашиваемойинформации

  Детализированное тематическое содержание речи

А
Повседневная жизнь семьи. Межличностные отношения в семье, с друзьями и 
знакомыми. Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение

Б Внешность и характеристика человека, литературного персонажа

В
Здоровый образ жизни и забота о здоровье:  режим труда и отдыха,  спорт, 
сбалансированное питание, посещение врача. Отказ от вредных привычек
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Г
Школьное  образование,  школьная  жизнь,  школьные  праздники.  Школьные 
социальные сети. Переписка с зарубежными сверстниками. Взаимоотношения 
в школе. Проблемы и решения. Подготовка к выпускным экзаменам

Д
Современный мир профессий. Проблема выбора профессии. Альтернативы в 
продолжении образования

Е
Место  иностранного  языка  в  повседневной  жизни  и  профессиональной 
деятельности  в  современном  мире.  Роль  иностранного  языка  в  планах  на 
будущее

Ж
Молодёжь  в  современном  обществе.  Ценностные  ориентиры.  Участие 
молодёжи в жизни общества. Досуг молодёжи: увлечения и интересы. Любовь 
и дружба

3
Покупки:  одежда,  обувь  и  продукты  питания.  Карманные  деньги. 
Молодёжная мода

И
Роль  спорта  в  современной  жизни:  виды  спорта,  экстремальный  спорт, 
спортивные соревнования, Олимпийские игры

к
Деловое  общение:  особенности  делового  общения,  деловая  этика,  деловая 
переписка, публичное выступление

л
Туризм.  Виды  отдыха.  Экотуризм.  Путешествия  по  России  и  зарубежным 
странам. Виртуальные путешествия

м
Вселенная  и  человек.  Природа.  Проблемы  экологии.  Защита  окружающей 
среды. Стихийные бедствия. Проживание в городской (сельской) местности

н
Средства массовой информации: пресса, телевидение, радио, сеть Интернет, 
социальные сети

О
Технический  прогресс:  перспективы и  последствия.  Современные  средства 
коммуникации  (пресса,  телевидение,  сеть  Интернет,  социальные  сети  и 
другие). Интернет-безопасность

п Проблемы современной цивилизации

р

Родная  страна  и  страна  (страны)  изучаемого  языка:  географическое 
положение,  столица,  крупные  города,  регионы;  система  образования; 
достопримечательности,  культурные  особенности  (национальные  и 
популярные праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы 
истории. Россия и мир: вклад России в мировую культуру, науку, технику
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с
Выдающиеся  люди  родной  страны  и  страны  (стран)  изучаемого  языка: 
государственные деятели, учёные, писатели, поэты, художники, композиторы, 
путешественники, спортсмены, актёры и другие

3. СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА

Название разделов и тем учебного 
предмета

Краткое содержание программы разделов и 
тем учебного предмета

Повседневная  жизнь  семьи. 
Межличностные  отношения  в  семье,  с 
друзьями  и  знакомыми.  Конфликтные 
ситуации,  их  предупреждение  и 
разрешение.

Коммуникативные умения:

диалог  этикетного  характера,  диалог- 
расспрос,  диалог  –  обмен  мнениями; 
комбинированный  диалог,  полилог  (в  том 
числе в формате дискуссии);

монологическая  речь:  повествование/ 
сообщение;  рассуждение;  создание 
сообщений  в  связи  с  прочитанным/ 
прослушанным текстом с выражением своего 
отношения  к  событиям  и  фактам, 
изложенным в тексте;

аудирование  с  пониманием  основного 
содержания; с пониманием нужной/

интересующей/ запрашиваемой информации; 
с  полным  и  точным  пониманием  всей 
информации;

чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/ 
запрашиваемой информации; с полным

и  точным  пониманием  содержания 
прочитанного текста;

создание  небольшого  письменного 
высказывания  (в  том  числе  аннотации, 
рассказа, рецензии, статьи и т. д.)

на основе плана, иллюстрации/ иллюстраций 
и/или

прочитанного/прослушанного  текста  с 
опорой или без опоры на образец. Языковые 
знания  и  умения:  различение  на  слух  и 
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адекватное

(без ошибок, ведущих к сбою

в  коммуникации)  произношение  слов  с 
соблюдением  правильного  ударения  и 
фраз/предложений с соблюдением основных 
ритмико-интонационных  особенностей,  в 
том числе правила

отсутствия  фразового  ударения  на 
служебных словах;

правильное  написание  изученных  слов; 
распознавание  в  письменном  и  звучащем 
тексте и употребление в устной

и письменной речи лексических единиц

(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках  тематического 
содержания речи (межличностные

отношения), с соблюдением существующей в 
английском  языке  нормы  лексической 
сочетаемости;

словообразование:  образование  сложных 
существительных  путем  соединения  основ 
существительных

с  предлогом  (father-in-law);  образование 
сложных прилагательных путем соединения 
наречия  с  основой  причастия  II  (well- 
behaved); образование сложных

прилагательных  путем  соединения  основы 
прилагательного с основой причастия I (nice-
looking);

предложения с начальным It; предложения с 
начальным There + to be;

подлежащее,  выраженное  собирательным 
существительным  (family,  police),  и  его 
согласование со сказуемым;

притяжательный  падеж  имен 
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существительных;

предложения  cо  сложным  дополнением  – 
ComplexObject (Iwantyoutohelpme.  I  saw  her 
cross/crossing the road. I want to have my hair 
cut.);фразовые глаголы: to get, to come

Внешность  и  характеристика  человека, 
литературного персонаж

Коммуникативные умения:

диалог  этикетного  характера,  диалог- 
расспрос; комбинированный диалог, полилог 
(в  том  числе  в  формате  дискуссии); 
монологическая речь: описание (внешности и 
одежды  человека),  характеристика  (черты 
характера реального человека или

литературного  персонажа); 
повествование/сообщение; рассуждение;

аудирование  с  пониманием  основного 
содержания; с пониманием нужной/

интересующей/ запрашиваемой информации; 
с  полным  и  точным  пониманием  всей 
информации;

чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/ 
запрашиваемой информации; с полным

и  точным  пониманием  содержания 
прочитанного текста;

заполнение таблицы: краткая фиксация

содержания 
прочитанного/прослушанноготекста  или 
дополнение информации в таблице.

Языковые знания и умения:

чтение  вслух  аутентичных  текстов, 
построенных  в  основном  на  изученном 
языковом материале, с соблюдением правил 
чтения  и  соответствующей  интонацией, 
демонстрирующее  понимание  текста; 
распознавание в письменном и звучащем

тексте и употребление в устной
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и письменной речи лексических единиц

(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках  тематического 
содержания речи (внешность/

характеристика), с соблюдением

существующей  в  английском  языке  нормы 
лексической  сочетаемости; 
словообразование: образование имен

прилагательныхприпомощипрефиксов un-, 
in-/im-, il-/ir-, inter-, non-, post-, pre-, super-

исуффиксов -able/-ible, -al, -ed, -ese, -ful,

-ian/-an, -ic, -ical, -ing, -ish -ive, -less, -ly,

-ous,  -y;  образование  наречий  при  помощи 
префиксов  un-,  in-/im-,  il-/ir-  и  суффикса 
-ly;образование  сложных  прилагательных 
путем соединения основы прилагательного/

числительного с основой существительного с 
добавлением суффикса -ed (blue-eyed,  eight-
legged);

предложения с глагольными конструкциями, 
содержащими глаголы-связки to be,  to  look, 
to seem, to feel (He looks/seems/feels happy.); 
порядок следования нескольких

прилагательных (мнение – размер – возраст –

форма – цвет – происхождение – материал)

Здоровый  образ  жизни  и  забота  о 
здоровье:  режим  труда  и  отдыха,  спорт, 
сбалансированное  питание,  посещение 
врача. Отказ от вредных привычек

Коммуникативные умения:

диалог  этикетного  характера,  диалог  – 
побуждение  к  действию,  диалог-расспрос, 
диалог – обмен мнениями; комбинированный 
диалог, полилог

(в  том  числе  в  формате  дискуссии); 
монологическая  речь:  повествование/ 
сообщение;  рассуждение;  создание 
сообщений  в  связи  с  прочитанным/ 
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прослушанным текстом с выражением

своего  отношения  к  событиям  и 
фактам,изложенным  в  тексте;  устное 
представление  (презентация)  результатов 
выполненной

проектной работы;

аудирование  с  пониманием  основного 
содержания; с пониманием нужной/

интересующей/ запрашиваемой информации; 
с  полным  и  точным  пониманием  всей 
информации;

чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/ 
запрашиваемой информации; с полным

и  точным  пониманием  содержания 
прочитанного текста;

письменное  предоставление  результатов 
выполненной  проектной  работы 
(презентация).

Языковые знания и умения:

чтение  вслух  аутентичных  текстов, 
построенных  в  основном  на  изученном 
языковом материале, с соблюдением правил 
чтения  и  соответствующей  интонацией, 
демонстрирующее  понимание  текста; 
пунктуационно правильное оформление

прямой речи в соответствии с нормами

изучаемого  языка:  использование 
запятой/двоеточия  после  слов  автора 
передпрямой  речью,  заключение  прямой 
речи в кавычки;

распознавание  в  письменном  и  звучащем 
тексте и употребление в устной

и письменной речи лексических единиц

(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
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средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках  тематического 
содержания речи (здоровый образ жизни),

с соблюдением существующей

в  английском  языке  нормы  лексической 
сочетаемости;

словообразование: образование глаголов при 
помощи префиксов dis-, mis-, re-, over-, under 
и  суффикса  -ise/-ize;  образование  сложных 
существительных  путем  соединения  основ 
существительных  (football);  образование 
сложных

существительных путем соединения основы 
прилагательного с основой

существительного  (blackboard); 
повествовательные, вопросительные

и побудительные предложения в косвенной

речи  в  настоящем  и  прошедшем 
времени;согласование  времен  в  рамках 
сложного предложения;

модальные  глаголы  в  косвенной  речи  в 
настоящем и прошедшем времени;

фразовыеглаголы: to make, to do, to look,

to bring

Школьное образование, школьная жизнь, 
школьные праздники. Переписка с 
зарубежными сверстниками. 
Взаимоотношения в школе. Проблемы и 
решения. Права и обязанности 
старшеклассника

Коммуникативные умения:

диалог  этикетного  характера,  диалог- 
расспрос,  диалог  –  обмен  мнениями; 
комбинированный  диалог,  полилог  (в  том 
числе в формате дискуссии); монологическая 
речь:

повествование/сообщение;  рассуждение; 
создание сообщений в связи с прочитанным/ 
прослушанным текстом с выражением своего 
отношения  к  событиям  и  фактам, 
изложенным в тексте;

аудирование  с  пониманием  основного 
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содержания; с пониманием нужной/

интересующей/ запрашиваемой информации;

с  полным  и  точным  пониманием 
всейинформации;

чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/ 
запрашиваемой информации; с полным

и  точным  пониманием  содержания 
прочитанного текста;

написание электронного сообщения личного 
характера в соответствии с нормами речевого 
этикета, принятыми

в стране/странах изучаемого языка.

Языковые знания  и  умения:  пунктуационно 
правильное  оформление  электронного 
сообщения личного характера в соответствии 
с  нормами  речевого  этикета,  принятыми  в 
стране/странах изучаемого языка: постановка 
запятой  после  обращения  и  завершающей 
фразы; точки после

выражения надежды на дальнейший контакт; 
отсутствие  точки  после  подписи; 
распознавание в письменном и звучащем

тексте и употребление в устной

и письменной речи лексических единиц

(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках 
тематическогосодержания  речи  (школьная 
жизнь),

с соблюдением существующей в английском 
языке  нормы  лексической  сочетаемости; 
словообразование: образование имен

существительных  при  помощи  префиксов 
un-, in-/im-, il-/ir- и суффиксов -ance/-ence,
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-er/-or, -ing, -ism, -ist, -ity, -ment, -ness,

-sion/-tion-, -ship;

распознавание  в  звучащем  и  письменном 
тексте и употребление в устной

и  письменной  речи  изученных 
морфологических  форм  и  синтаксических 
конструкций  английского  языка;  различные 
коммуникативные  типы  предложений: 
повествовательные  (утвердительные, 
отрицательные),  вопросительные  (общий, 
специальный,

альтернативный,  разделительный  вопросы), 
побудительные (в утвердительной

и отрицательной форме);

личные  местоимения  в  именительном  и 
объектном падежах; притяжательные

местоимения  (в  том  числе  в  абсолютной 
форме);  возвратные,  указательные, 
вопросительные  местоимения; 
неопределенные  местоимения  и 
ихпроизводные; отрицательные местоимения 
none, no и производные последнего (nobody, 
nothing, etc.);

фразовыеглаголы: to run, to put

Современный мир профессий. Проблемы 
выбора профессии (возможности 
продолжения образования в вузе, в 
профессиональном колледже, подработка 
для обучающегося). Роль иностранного 
языка в планах на будущее.

Коммуникативные умения:

диалог  этикетного  характера,  диалог- 
расспрос,  диалог  –  обмен  мнениями; 
комбинированный  диалог,  полилог  (в  том 
числе в формате дискуссии); монологическая 
речь:

повествование/сообщение;  рассуждение; 
создание сообщений в связи с прочитанным/ 
прослушанным текстом с выражением своего 
отношения  к  событиям  и  фактам, 
изложенным в тексте;

аудирование  с  пониманием  основного 
содержания; с пониманием нужной/



56

интересующей/ запрашиваемой информации;

с  полным  и  точным  пониманием  всей 
информации;чтение с пониманием основного 
содержания;  с  пониманием  нужной/ 
интересующей/ запрашиваемой информации; 
с полным

и  точным  пониманием  содержания 
прочитанного текста;

написание  резюме  (CV)  с  сообщением 
основных сведений о себе в соответствии с 
нормами  речевого  этикета,  принятыми  в 
стране/странах  изучаемого  языка; 
заполнение анкет и формуляров

в соответствии с нормами речевого этикета, 
принятыми  в  стране/странах  изучаемого 
языка.

Языковые знания и умения:

правильная расстановка знаков препинания в 
письменных высказываниях: запятой

при  перечислении,  обращении  и  при 
выделении вводных слов; апострофа; точки, 
вопросительного, восклицательного знака

в  конце  предложения,  отсутствие  точки 
после заголовка;

распознавание  в  письменном  и  звучащем 
тексте и употребление в устной

и письменной речи лексических единиц

(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых 
клише;средств  логической  связи), 
обслуживающих ситуации общения в рамках 
тематического  содержания  (современный 
мир  профессий),  с  соблюдением 
существующей  в  английском  языке  нормы 
лексической сочетаемости;

сложноподчиненные предложения с союзами 
и союзными словами because, if, when, where, 
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what, why, how;

сложноподчиненные  предложения  с 
определительными придаточными

с  союзными  словами  who,  which,  that; 
сложноподчиненные предложения

ссоюзнымисловами whoever,  whatever, 
however, whenever;

условныепредложениясглаголами

визъявительномнаклонении (Conditional  0, 
Conditional  I) 
исглаголамивсослагательномнаклонении 
(Conditional II и Conditional III); конструкция 
to be going to,  формы Future Simple Tense  и 
Present Continuous Tense

для выражения будущего действия;

все  типы  вопросительных  предложений 
(общий,  специальный,  альтернативный, 
разделительный вопросы в Future Simple

Tense;  Future  Continuous  Tense);глаголы  в 
видовременных  формах  действительного 
залога  в  изъявительном  наклонении  (Future 
Simple Tense;

Future  Continuous  Tense;  Future-in-the-Past 
Tense);

фразовыеглаголы: to give, to turn, to take

Молодежь в современном обществе. Досуг 
молодежи: чтение, кино, театр, музыка, 
музеи, Интернет, компьютерные игры. 
Любовь и дружба

(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках  тематического 
содержания речи (молодежь в  современном 
обществе), с соблюдением существующей

в  английском  языке  нормы  лексической 
сочетаемости;

все  типы  вопросительных  предложений 
(общий,  специальный,  альтернативный, 
разделительный  вопросы  в  Present/Past 
Simple  Tense;  Present/Past  Continuous  Tense; 
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Present/Past  Perfect  Tense;  Present  Perfect 
Continuous Tense);

глаголы (правильных и неправильных)

в  видовременных  формах  действительного 
залога  в  изъявительном  наклонении 
(Present/Past  Simple  Tense;  Present/Past 
Continuous  Tense;  Present/Past  Perfect  Tense; 
Present Perfect Continuous Tense);

имена  прилагательные  и  наречия  в 
положительной, сравнительной

и  превосходной  степенях,  образованных  по 
правилу, и исключения;

предложения с конструкциями as … as, not

so … as; both … and …, either … or,neither … 
nor;

конструкциисглаголамина -ing:  to  love/hate 
doing smth;

конструкция It takes me … to do smth;

фразовыеглаголы: to set, to see

Покупки: одежда, обувь, продукты 
питания. Карманные деньги. 
Молодежнаямода

Коммуникативные умения:

диалог  этикетного  характера,  диалог  – 
побуждение  к  действию,  диалог-расспрос; 
монологическая  речь:  описание  (предмета, 
внешности  и  одежды  человека), 
характеристика;  повествование/  сообщение; 
аудирование  с  пониманием  основного 
содержания; с пониманием нужной/

интересующей/ запрашиваемой информации; 
с  полным  и  точным  пониманием  всей 
информации;

чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/ 
запрашиваемой информации; с полным

и точным пониманием содержания

прочитанного  текста;создание  письменного 
высказывания с элементами рассуждения на 
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основе  таблицы,  графика,  диаграммы  и 
письменного

высказывания типа «За и против».

Языковые знания и умения:

чтение  вслух  аутентичных  текстов, 
построенных  в  основном  на  изученном 
языковом материале, с соблюдением правил 
чтения  и  соответствующей  интонацией, 
демонстрирующее  понимание  текста; 
правильная расстановка знаков препинания в 
письменных высказываниях: запятой

при  перечислении,  обращении  и  при 
выделении вводных слов; апострофа; точки, 
вопросительного, восклицательного знака

в  конце  предложения,  отсутствие  точки 
после заголовка;

распознавание  в  письменном  и  звучащем 
тексте и употребление в устной

и письменной речи лексических единиц

(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках  тематического 
содержания речи (покупки), с соблюдением

существующей  в  английском  языке 
нормылексической  сочетаемости; 
словообразование:  образование 
числительных при помощи суффиксов

-teen, -ty, -th;

конструкции  I  prefer,  I’d  prefer,  I’d  rather 
prefer,  выражающих  предпочтение,  а  также 
конструкций  I’d  rather,  You’d  better; 
определенный,  неопределенный  и  нулевой 
артикли;

имена  существительные  во  множественном 
числе, образованные по правилу,
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и исключения;

неисчисляемые  имена  существительные, 
имеющие  форму  только  множественного 
числа;

слова, выражающие количество (many/much, 
little/a  little;  few/a  few;  a  lot  of); 
количественные и порядковые

числительные

Деловое общение:

особенности делового общения, деловая 
этика,деловая переписка, публичное 
выступление

Коммуникативные умения:

диалог  этикетного  характера,  диалог- 
расспрос,  диалог  –  обмен 
мнениями;комбинированный  диалог, 
полилог (в том числе в формате дискуссии); 
монологическая речь: рассуждение; создание 
сообщений в связи

с  прочитанным/  прослушанным  текстом  с 
выражением своего

отношения к событиям и фактам,

изложенным в тексте; устное представление 
(презентация)  результатов  выполненной 
проектной работы;

аудирование  с  пониманием  основного 
содержания; с пониманием нужной/

интересующей/ запрашиваемой информации; 
с  полным  и  точным  пониманием  всей 
информации;

чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/ 
запрашиваемой информации;

с полным и точным пониманием содержания 
прочитанного  текста;  написание 
официального  (делового)  письма,  в  том 
числе и электронного,

в соответствии с нормами официального

общения,  принятыми  в  стране/странах 
изучаемого  языка.Языковые  знания  и 
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умения: различение на слух и адекватное (без 
ошибок, ведущих к сбою

в  коммуникации)  произношение  слов  с 
соблюдением  правильного  ударения  и 
фраз/предложений с соблюдением основных 
ритмико-интонационных  особенностей,  в 
том числе правила

отсутствия  фразового  ударения  на 
служебных словах;

пунктуационно  правильное  оформление 
официального  (делового)  письма,  в  том 
числе электронного, в соответствии

с  принятыми  в  стране/странах  изучаемого 
языка  нормами  официального  общения; 
различные  средства  связи  для  обеспечения 
целостности  и  логичности 
устного/письменного  высказывания; 
сложносочиненные предложения

с  сочинительными  союзами  and,  but,  or; 
глаголы  (правильные  и  неправильные)  в 
наиболее употребительных формах

страдательногозалога (Present/Past  Simple 
Passive; Present Perfect Passive);

предлоги, употребляемые с глаголами

в страдательном залоге

Туризм. Виды отдыха. Путешествия по 
России и зарубежным странам. 
Виртуальные путешествия

Коммуникативные умения:

диалог  этикетного  характера,  диалог- 
расспрос,  диалог  –  обмен  мнениями; 
комбинированный  диалог,  полилог  (в  том 
числе в формате дискуссии);

монологическая речь: описание (местности), 
повествование/  сообщение;  рассуждение; 
создание сообщений в связи с прочитанным/ 
прослушанным текстом с выражением своего 
отношения  к  событиям  и  фактам, 
изложенным в тексте; устное представление 
(презентация)  результатов  выполненной 
проектной работы;
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аудирование  с  пониманием  основного 
содержания; с пониманием нужной/

интересующей/ запрашиваемой информации; 
с  полным  и  точным  пониманием  всей 
информации;

чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/ 
запрашиваемой информации; с полным

и  точным  пониманием 
содержанияпрочитанного текста;

создание  небольшого  письменного 
высказывания  (статья)  на  основе  плана, 
иллюстрации/  иллюстраций  и/  или 
прочитанного/прослушанного текста

с опорой или без опоры на образец.

Языковые знания и умения:

чтение  вслух  аутентичных  текстов, 
построенных  в  основном  на  изученном 
языковом материале, с соблюдением правил 
чтения  и  соответствующей  интонацией, 
демонстрирующее  понимание  текста; 
правильная расстановка знаков препинания в 
письменных высказываниях: запятой

при  перечислении,  обращении  и  при 
выделении вводных слов; апострофа; точки

вопросительного, восклицательного знака

в  конце  предложения,  отсутствие  точки 
после заголовка;

распознавание  в  письменном  и  звучащем 
тексте и употребление в устной

и письменной речи лексических единиц

(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках 
тематическогосодержания  речи 
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(путешествия/ туризм),

с соблюдением существующей в английском 
языке  нормы  лексической  сочетаемости; 
словообразование:  конверсия-  образование 
имен существительных от имен

прилагательных  (rich  people  –  the  rich); 
образование глаголов от имен

существительных  (a  hand  –  to  hand); 
образование  глаголов  от  имен 
прилагательных (cool – to cool);

конструкция used  to  +  инфинитивглагола; 
конструкции be/get used to smth; be/get used to 
doing smth;

предлоги места, времени, направления;

фразовые глаголы: todraw, tofall, topay

Проблемы экологии. Защита окружающей 
среды. Стихийные бедствия. Условия 
проживания в городской/сельской 
местности

Коммуникативные умения:

диалог  –  побуждение  к  действию,  диалог- 
расспрос,  диалог  –  обмен  мнениями; 
комбинированный диалог, полилог

(в  том  числе  в  формате 
дискуссии);монологическая  речь:  описание 
(местности);  повествование/  сообщение; 
рассуждение; создание сообщений в связи с 
прочитанным/  прослушанным  текстом  с 
выражением своего отношения к событиям и 
фактам,  изложенным  в  тексте;  устное 
представление  (презентация)  результатов 
выполненной проектной работы;

аудирование  с  пониманием  основного 
содержания; с пониманием нужной/

интересующей/ запрашиваемой информации; 
с  полным  и  точным  пониманием  всей 
информации;

чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/ 
запрашиваемой информации; с полным

и  точным  пониманием  содержания 
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прочитанного текста;

предпереводческий анализ текста, выявление 
возможных переводческих трудностей

и путей их преодоления;

сопоставительный анализ оригинала

и  перевода  и  объективная  оценка  качества 
перевода;

письменный перевод с английского языка

на  русский  аутентичных  текстов  научно-
популярного  характера  с  использованием 
грамматических  и  лексических 
переводческих трансформаций.

Языковые  знания  и  умения:  различение  на 
слух  и  адекватное  (без  ошибок,  ведущих  к 
сбою

в  коммуникации)  произношение  слов  с 
соблюдением  правильного  ударения  и 
фраз/предложений с соблюдением основных 
ритмико-интонационных  особенностей,  в 
том числе правила

отсутствия  фразового  ударения  на 
служебных словах;

распознавание  в  письменном  и  звучащем 
тексте и употребление в устной

и письменной речи лексических единиц

(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках  тематического 
содержания речи (экология, защита

окружающей среды), с соблюдением

существующей  в  английском  языке  нормы 
лексической сочетаемости;

сокращения и аббревиатуры;

инверсия  с  конструкциями  hardly  (ever)  …
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when, no sooner … that, if only …; в условных 
предложениях (If) … should … do;

предложения с I wish …

Технический прогресс: перспективы и 
последствия. Современные средства связи 
(мобильные телефоны, смартфоны, 
планшеты, компьютеры) Интернет 
безопасность

Коммуникативные умения:

диалог-расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, полилог

(в  том  числе  в  формате  дискуссии); 
монологическая  речь:  повествование/ 
сообщение;  рассуждение;  создание 
сообщений  в  связи  с  прочитанным/ 
прослушанным текстом с выражением своего 
отношения к событиям и фактам,

изложенным в тексте; устное представление 
(презентация)  результатов  выполненной 
проектной работы;

аудирование  с  пониманием  основного 
содержания; с пониманием нужной/

интересующей/ запрашиваемой информации; 
с  полным  и  точным  пониманием  всей 
информации;

чтение  с  пониманием  основного 
содержания;с  пониманием  нужной/ 
интересующей/ запрашиваемой информации; 
с полным и точным пониманием содержания 
прочитанного текста;

создание  письменного  высказывания  с 
элементами рассуждения на основе

таблицы, графика, диаграммы и письменного 
высказывания типа «Мое мнение».

Языковые знания и умения:

чтение  вслух  аутентичных  текстов, 
построенных  в  основном  на  изученном 
языковом материале, с соблюдением правил 
чтения  и  соответствующей  интонацией, 
демонстрирующее  понимание  текста; 
правильная расстановка знаков препинания в 
письменных высказываниях: запятой
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при  перечислении,  обращении  и  при 
выделении вводных слов; апострофа; точки, 
вопросительного, восклицательного знака

в  конце  предложения,  отсутствие  точки 
после заголовка;

распознавание  в  письменном  и  звучащем 
тексте и употребление в устной

и письменной речи лексических единиц

(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых 
клише;средств  логической  связи), 
обслуживающих ситуации общения в рамках 
тематического  содержания  речи 
(технический прогресс),

с соблюдением существующей в английском 
языке  нормы  лексической  сочетаемости; 
словообразование:  конверсия-  образование 
имен  существительных  от  неопределенных 
форм глаголов (to run – a run);

имена прилагательные на -ed и -ing (excited – 
exciting);

неличные  формы  глагола  –  инфинитив, 
герундий, причастие (Participle I

и Participle  II); 
причастиявфункцииопределения (Participle  I 
– a playing child, Participle II – a written text);

фразовыеглаголы: to wear, to stand

Проблемы современной цивилизации Коммуникативные умения:

диалог-расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, полилог

(в том числе в формате дискуссии);

монологическая  речь: 
повествование/сообщение; 
рассуждение;создание  сообщений  в  связи  с 
прочитанным/  прослушанным  текстом  с 
выражением своего отношения к событиям и 
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фактам, изложенным в тексте;

аудирование  с  пониманием  основного 
содержания; с пониманием нужной/

интересующей/ запрашиваемой информации; 
с  полным  и  точным  пониманием  всей 
информации;

чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/ 
запрашиваемой информации; с полным

и  точным  пониманием  содержания 
прочитанного текста;

письменный перевод с английского языка на 
русский  аутентичных  текстов  научно-
популярного характера

с  использованием  грамматических  и 
лексических переводческих трансформаций.

Языковые знания и умения:

чтение  вслух  аутентичных  текстов, 
построенных в основном

на  изученном  языковом  материале,  с 
соблюдением правил чтения

и  соответствующей 
интонацией,демонстрирующее  понимание 
текста;  правильное  написание  изученных 
слов;

распознавание  в  письменном  и  звучащем 
тексте и употребление в устной

и письменной речи лексических единиц

(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках  тематического 
содержания  (проблемы  современной 
цивилизации), с соблюдением

существующей  в  английском  языке  нормы 
лексической сочетаемости;
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фразовыеглаголы:to  hold,  to  keep,  to  let,  to 
break;

конструкции c глаголами to stop,

to  remember,  to  forget  (разницавзначении to 
stop  doing  smth  и to  stop  to  do  smth); 
модальныеглаголыиихэквиваленты (can/be 
able to, could, must/have to, may, might, should, 
shall, would, will, need,

ought to)

Родная страна и страна/страны изучаемого 
языка: географическое положение, 
столица, крупные города, регионы; 
система образования, 
достопримечательности, культурные 
особенности (национальные и популярные 
праздники, знаменательные даты, 
традиции, обычаи); страницы истории

Коммуникативные умения:

диалог  этикетного  характера,  диалог- 
расспрос,  диалог  –  обмен  мнениями; 
комбинированный  диалог,  полилог  (в  том 
числе в формате дискуссии);

монологическая речь: описание (местности); 
повествование/  сообщение;  рассуждение; 
создание сообщений в связи с прочитанным/ 
прослушанным текстом с выражением своего 
отношения  к  событиям  и  фактам, 
изложенным в тексте; устное представление 
(презентация)  результатов  выполненной 
проектной работы;

аудирование  с  пониманием  основного 
содержания; с пониманием нужной/

интересующей/ запрашиваемой информации; 
с  полным  и  точным  пониманием  всей 
информации;

чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/ 
запрашиваемой информации; с полным

и  точным  пониманием 
содержанияпрочитанного текста;

создание  небольшого  письменного 
высказывания  на  основе  плана, 
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иллюстрации/ иллюстраций

и/ или прочитанного/прослушанного

текста с опорой или без опоры на образец.

Языковые  знания  и  умения:  различение  на 
слух  и  адекватное  (без  ошибок,  ведущих  к 
сбою

в  коммуникации)  произношение  слов  с 
соблюдением  правильного  ударения  и 
фраз/предложений с соблюдением основных 
ритмико-интонационных  особенностей,  в 
том числе правила

отсутствия  фразового  ударения  на 
служебных словах;

правильная расстановка знаков препинания в 
письменных высказываниях: запятой

при перечислении, обращении

и при выделении вводных слов;  апострофа; 
точки,  вопросительного,  восклицательного 
знака в конце предложения, отсутствие точки 
после заголовка;

распознавание  в  письменном  и  звучащем 
тексте и употребление в устной

и письменной речи лексических единиц(слов, 
в  том  числе  многозначных;  фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках  тематического 
содержания  речи  (родная  страна,  страны 
изучаемого языка), с соблюдением

существующей  в  английском  языке  нормы 
лексической сочетаемости;

интернациональные слова;

различные  средства  связи  для  обеспечения 
целостности  и  логичности 
устного/письменного  высказывания; 
фразовые глаголы: to be, to cut, to go, to call; 
нераспространенные  и  распространенные 



70

простые предложения, в том числе

с  несколькими  обстоятельствами, 
следующими в определенном порядке

(We moved to a new house last year.)

Выдающиеся люди родной страны и 
страны/ стран изучаемого языка, их вклад 
в науку и мировую культуру: 
государственные деятели, ученые, 
писатели, поэты, художники, 
композиторы, путешественники, 
спортсмены, актеры и т.д.

Коммуникативные умения:

диалог-расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный  диалог,  полилог(в  том 
числе в формате дискуссии); монологическая 
речь:  описание  (внешности  человека), 
характеристика  (черты  характера  реального 
человека);

повествование/сообщение;  рассуждение; 
создание

сообщений  в  связи  с  прочитанным/ 
прослушанным текстом с выражением своего 
отношения  к  событиям  и  фактам, 
изложенным в тексте; устное представление 
(презентация)  результатов  выполненной 
проектной работы;

аудирование  с  пониманием  основного 
содержания; с пониманием нужной/

интересующей/ запрашиваемой информации; 
с  полным  и  точным  пониманием  всей 
информации;

чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/ 
запрашиваемой  информации;  с  полным  и 
точным  пониманием  содержания 
прочитанного текста;

письменное предоставление результатов

выполненной проектной работы, в том числе 
в  форме  презентации.Языковые  знания  и 
умения:

чтение  вслух  аутентичных  текстов, 
построенных  в  основном  на  изученном 
языковом материале, с соблюдением правил 
чтения  и  соответствующей  интонацией, 
демонстрирующее  понимание  текста; 
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правильная расстановка знаков препинания в 
письменных высказываниях: запятой

при  перечислении,  обращении  и  при 
выделении вводных слов; апострофа; точки, 
вопросительного, восклицательного знака

в  конце  предложения,  отсутствие  точки 
после заголовка;

фразовые глаголы: to pass, to work, to carry; 
многозначные лексические единицы;

синонимы, антонимы, омонимы

11 класс

Повседневная жизнь семьи. Межличност-
ные отношения в семье, с друзьями и 
знакомыми. Конфликтные ситуации, их 
предупреждение и разрешение

Коммуникативные умения:
диалог  этикетного  характера,  диалог- 
расспрос, диалог – обмен мнениями; комби-
нированный диалог; полилог
(в том числе в форме дискуссии); монологи-
ческая речь: повествование/ сообщение; рас-
суждение  (с  изложением  своего  мнения  и 
краткой аргументацией); пересказ основного 
содержания
прочитанного/  прослушанного  текста  без 
опоры на план, ключевые слова
с выражением своего отношения к событиям 
и фактам, изложенным в тексте; аудирование 
с  пониманием  основного  содержания;  с 
пониманием нужной/
интересующей/ запрашиваемой информации; 
с  полным  и  точным  пониманием  всей 
информации;  чтение  с  пониманием  основ-
ного
содержания;  с  пониманием  нужной/интере-
сующей/ запрашиваемой информации; с пол-
ным и точным пониманием содержания тек-
ста;
написание электронного сообщения личного 
характера в соответствии с нормами речевого 
этикета, принятыми
в  стране/странах  изучаемого  языка.  Языко-
вые знания и умения: различение на слух и 
адекватное
(без ошибок, ведущих к сбою
в  коммуникации)  произношение  слов  с  со-
блюдением  правильного  ударения  и  фраз/
предложений  с  соблюдением  основных 
ритмико-интонационных  особенностей,  в 
том числе правила
отсутствия  фразового  ударения  на  служеб-
ных словах;
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пунктуационно правильное, в соответствии с 
нормами речевого этикета, принятыми
в стране/странах изучаемого языка, оформле-
ние электронного сообщения личного харак-
тера: постановка запятой после обращения и 
завершающей фразы; точки после выражения 
надежды
на дальнейший контакт; отсутствие точки
после  подписи;распознавание  в  звучащем и 
письменном тексте и употребление в устной
и  письменной  речи  лексических  единиц 
(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках  тематического 
содержания речи (межличностные
отношения), с соблюдением существующей в 
английском языке нормы лексической соче-
таемости;
словообразование: образование имен
существительных  при  помощи  префиксов 
un-, in-/im-, il-/ir- и суффиксов –ance/-ence,
-er/-or, -ing, -ism, -ist, -ity, -ment, -ness,
-sion/-tion, -ship; образование сложных суще-
ствительных путем соединения основ суще-
ствительных с предлогом (father-in-law);
нераспространенные  и  распространенные 
простые предложения, в том числе
с несколькими обстоятельствами, следующи-
ми в определенном порядке (We moved to a 
new house last year.); предложения с началь-
ным It;
предложения  с  начальным  There  +  to  be; 
глаголы (правильных и неправильных)
ввидовременныхформахдействительного-
залогавизъявительномнаклонении (Present 
Simple  Tense;  Present  Continuous  Tense; 
Present Perfect Tense; Present Perfect Continu-
ous Tense);
личные  местоимения  в  именительном  и 
объектном падежах; притяжательные
местоимения  (в  том  числе  в  абсолютной 
форме);  возвратные,  указательные,  вопроси-
тельные  местоимения;  неопределенные  ме-
стоимения и их производные; отрицательные 
местоимения  none,  no  и  производные  по-
следнего (nobody, nothing, etc.);
фразовые глаголы: to run, to see, to stand,
to put, to take, to cut

Внешность и характеристика человека, ли-
тературного персонажа 

Коммуникативные умения:
диалог  этикетного  характера,  диалог- 
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расспрос, диалог – обмен мнениями; комби-
нированный диалог;
монологическая речь: описание (предмета,
внешности и  одежды человека),  в  том чис-
лехарактеристика  (черты  характера  реаль-
ного  человека  или  литературного  персо-
нажа);  повествование/  сообщение;  пересказ 
основного  содержания,  прочитанного/ 
прослушанного  текста  без  опоры  на  план, 
ключевые  слова  с  выражением  своего  от-
ношения к событиям и фактам,
изложенным в тексте;
аудирование с пониманием основного содер-
жания;  с  пониманием  нужной/  интересу-
ющей/  запрашиваемой  информации;  с  пол-
ным  и  точным  пониманием  всей  информа-
ции;
чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/  за-
прашиваемой 
информации;  с  полным  и  точным  понима-
нием содержания текста; заполнение анкет и 
формуляров
в соответствии с нормами речевого этикета, 
принятыми  в  стране/странах  изучаемого 
языка.
Языковые знания и умения:
чтение вслух аутентичных текстов,
построенных в основном на изученном язы-
ковом материале, с соблюдением правил чте-
ния  и  соответствующей  интонацией,  де-
монстрирующее понимание текста; правиль-
ное написание изученных слов; словообразо-
вание:  образование  имен  прилагательных 
при  помощи  префиксов  un-,  il-/ir-,  in-/im-, 
inter-, non-, post-, pre-, super- и суффиксов –
able/-ible, -al, -ed, -ese,
-ful, -ian/-an, -ic, -ical, -ing, -ish, -ive, -less, -ly,
-ous, -y;
образование сложных прилагательных путем 
соединения основы прилагательного/
числительного с основой существительного с 
добавлением суффикса –ed (blue-eyed, eight-
legged); образование сложных
прилагательных путем соединения наречия с 
основой причастия II (well-behaved);
образование сложных прилагательных путем 
соединения основы прилагательного
с  основой  причастия  I  (nice-looking); 
синонимы; антонимы; омонимы;
предложения с глагольными конструкциями, 
содержащими глаголы-связки to be,  to  look, 



74

to seem, to feel (He looks/seems/feels happy.); 
имена прилагательные и наречия
в положительной, сравнительной
и  превосходной  степенях,  образованных  по 
правилу, и исключения; порядок следования 
нескольких
прилагательных (мнение – размер –
возраст – форма – цвет – происхождение – 
материал)

Здоровый образ жизни и забота о здоро-
вье: режим труда и отдыха, спорт, сбалан-
сированное питание, посещение врача. 
Отказ от вредных привычек

Коммуникативные умения:
диалог  этикетного  характера,  диалог  –  по-
буждение  к  действию,  диалог-расспрос, 
диалог – обмен мнениями; комбинированный 
диалог; полилог
(в том числе в форме дискуссии); монологи-
ческая речь: повествование/ сообщение; рас-
суждение  (с  изложением  своего  мнения  и 
краткой аргументацией); пересказ основного 
содержания
прочитанного/прослушанного текста без опо-
ры на план, ключевые слова
с выражением своего отношения к событиям 
и фактам, изложенным в тексте; создание со-
общений в связи с прочитанным/
прослушанным текстом с выражением
своего отношения к  событиям и фактам,из-
ложенным  в  тексте;  устное  представление 
результатов выполненной проектной работы;
аудирование с пониманием основного содер-
жания;  с  пониманием  нужной/  интересу-
ющей/  запрашиваемой  информации;  с  пол-
ным  и  точным  пониманием  всей  информа-
ции;
чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/  за-
прашиваемой информации; с полным и точ-
ным пониманием содержания текста;  созда-
ние письменного высказывания с элементами 
рассуждения  на  основе  таблицы,  графика, 
диаграммы  и  письменного  высказывания 
типа
«За и против».
Языковые  знания  и  умения:  различение  на 
слух  и  адекватное  (без  ошибок,  ведущих  к 
сбою
в  коммуникации)  произношение  слов  с  со-
блюдением  правильного  ударения  и  фраз/
предложений  с  соблюдением  основных 
ритмико-интонационных
особенностей,  в  том  числе  правилаотсут-
ствия фразового ударения на служебных сло-
вах;
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правильная расстановка знаков препинания в 
письменных высказываниях: запятой
при перечислении, обращении
и при выделении вводных слов;  апострофа; 
точки,  вопросительного,  восклицательного 
знака в конце предложения, отсутствие точки 
после заголовка;
распознавание в звучащем и письменном тек-
сте и употребление в устной
и письменной речи лексических единиц
(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках  тематического 
содержания речи (здоровый образ жизни),
с соблюдением существующей в английском 
языке  нормы  лексической  сочетаемости; 
словообразование: образование наречий
при помощи префиксов un-,  in-/im-,  il-/ir-  и 
суффикса -ly;
словообразование:  конверсия-  образование 
имен  существительных  от  неопределенных 
форм глаголов (to run – a run);
сокращения и аббревиатуры;условные пред-
ложения с глаголами
в изъявительном наклонении (Conditional 0,
Conditional I) и с глаголами
в сослагательном наклонении (Conditional II 
и Conditional III);
предложенияс I wish … ;
конструкция It takes me… to do smth

Школьное образование, школьная жизнь, 
школьные праздники.
Переписка
с зарубежными сверстниками. Взаимоот-
ношения в школе. Проблемы
и решения. Подготовка к экзаменам

Коммуникативные умения:
диалог  этикетного  характера,  диалог- 
расспрос, диалог – обмен мнениями; комби-
нированный диалог; полилог
(в том числе в форме дискуссии); монологи-
ческая речь: повествование/ сообщение; рас-
суждение  (с  изложением  своего  мнения  и 
краткой
аргументацией);пересказ основного содержа-
ния прочитанного/прослушанного текста без 
опоры на план, ключевые слова
с выражением своего отношения к событиям
и фактам, изложенным в тексте; создание со-
общений в связи с прочитанным/прослушан-
ным текстом с  выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложенным в тек-
сте;
аудирование с пониманием основного содер-
жания;  с  пониманием  нужной/  интересу-
ющей/  запрашиваемой  информации;  с  пол-
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ным  и  точным  пониманием  всей  информа-
ции;
чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/  за-
прашиваемой информации; с полным и точ-
ным пониманием содержания текста;  созда-
ние письменного высказывания с элементами 
рассуждения  на  основе  таблицы,  графика, 
диаграммы  и  письменного  высказывания 
типа
«Мое мнение».
Языковые знания и умения:
чтение вслух аутентичных текстов, построен-
ных  в  основном  на  изученном  языковом 
материале,  с  соблюдением правил чтения и 
соответствующей интонацией, демонстриру-
ющее понимание текста; правильное написа-
ние изученных слов;
распознавание в звучащем и письменном тек-
сте и употребление в устной
и письменной речи лексических единиц
(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках  тематического 
содержания речи (школьная жизнь),
с соблюдением существующей в английском 
языке нормы лексической сочетаемости; фра-
зовые глаголы: to set, to turn; распознавание в 
звучащем и письменном
тексте и употребление в устной и письмен-
ной речи изученных
морфологических  форм  и  синтаксических 
конструкций английского языка;
предложения cо сложным дополнением – 
Complex Object (I want you to help me. I saw 
her cross/crossing the road. I want to have my
hair cut.)

Современный мир профессий. Проблемы 
выбора профессии. Альтернативы в 
продолжении образования. Место ино-
странного языка в повседневной жизни
и профессиональной деятельности в 
современном мире

Коммуникативные умения:
диалог  этикетного  характера,  диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; комби-
нированный диалог; полилог
(в том числе в форме дискуссии); монологи-
ческая речь: повествование/ сообщение; рас-
суждение  (с  изложением  своего  мнения  и 
краткой аргументацией); пересказ основного 
содержания
прочитанного/прослушанного текста без опо-
ры на план, ключевые слова
с выражением своего отношения к событиям 
и фактам, изложенным в тексте; создание со-
общений в связи с прочитанным/
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прослушанным текстом с выражением своего 
отношения  к  событиям и  фактам,  изложен-
ным в тексте;
аудирование с пониманием основного содер-
жания;  с  пониманием  нужной/  интересу-
ющей/  запрашиваемой  информации;  с  пол-
ным  и  точным  пониманием  всей  информа-
ции;
чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/  за-
прашиваемой информации; с полным и точ-
ным пониманием содержания текста;
написание резюме (CV), письма –обращения 
о  приеме на  работу (application letter)  с  со-
общением основных сведений
о  себе  в  соответствии  с  нормами  речевого 
этикета,  принятыми  в  стране/  странах 
изучаемого языка.
Языковые  знания  и  умения:  различение  на 
слух  и  адекватное  (без  ошибок,  ведущих  к 
сбою
в  коммуникации)  произношение  слов  с  со-
блюдением  правильного  ударения  и  фраз/
предложений  с  соблюдением  основных 
ритмико-интонационных  особенностей,  в 
том числе правила
отсутствия  фразового  ударения  на  служеб-
ных словах;
правильное  написание  изученных  слов; 
словообразование: образование глаголов при 
помощи  префиксов  dis-,  mis-,  re-,  over-, 
under- и суффиксов -ise/-ize, -en; конверсия – 
образование имен существительных от имен 
прилагательных (rich people – the rich); обра-
зование глаголов от имен
существительных (a hand – to hand); образо-
вание глаголов от имен прилагательных (cool 
– to cool);
интернациональные  слова;  фразовые  глаго-
лы: to look, to pass,
to do

Молодежь в современном обществе. Цен-
ностные ориентиры. Участие молодежи в 
жизни общества. Досуг молодежи: увлече-
ния и интересы. Любовь и дружба

Коммуникативные умения:
диалог  этикетного  характера,  диалог  –  по-
буждение  к  действию,  диалог-расспрос, 
диалог – обмен мнениями; комбинированный 
диалог; полилог
(в том числе в форме дискуссии); монологи-
ческая речь: повествование/ сообщение; рас-
суждение  (с  изложением  своего  мнения  и 
краткой
аргументацией);пересказ основного содержа-
ния прочитанного/прослушанного текста без 
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опоры на план, ключевые слова
с выражением своего отношения к событиям 
и фактам, изложенным в тексте; создание со-
общений в связи с прочитанным/ прослушан-
ным текстом с  выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложенным в тек-
сте;
аудирование с пониманием основного содер-
жания;  с  пониманием  нужной/  интересу-
ющей/ запрашиваемой
информации;  с  полным  и  точным  понима-
нием  всей  информации;  чтение  с  понима-
нием основного
содержания; с пониманием нужной/ интере-
сующей/ запрашиваемой информации; с пол-
ным и точным пониманием содержания тек-
ста;
написание электронного сообщения личного 
характера в соответствии с нормами речевого 
этикета, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; создание 
небольшого письменного высказывания (ста-
тья)  на  основе  плана,  иллюстрации/  иллю-
страций  и/  или  прочитанного/  прослушан-
ного текста
с опорой и без опоры на образец. Языковые 
знания  и  умения:  различение  на  слух  и 
адекватное (без ошибок, ведущих к сбою
в  коммуникации)  произношение  слов  с  со-
блюдением  правильного  ударения  и  фраз/
предложений  с  соблюдением  основных 
ритмико-интонационных
особенностей,  в  том  числе  правила  отсут-
ствия фразового ударения на служебных сло-
вах;
пунктуационно правильное, в соответствии с 
нормами речевого этикета, принятыми
в стране/странах изучаемого языка, оформле-
ние электронного сообщения личного харак-
тера: постановка запятой после обращения и 
завершающей фразы; точки после выражения 
надежды
на дальнейший контакт; отсутствие точки по-
сле подписи;
распознавание в звучащем и письменном тек-
сте и употребление в устной
и письменной речи лексических единиц
(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках  тематического 
содержания речи (молодежь в  современном 
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обществе), с соблюдением существующей
в английском языке нормы лексической соче-
таемости;
словообразование: имена прилагательные на 
-ed и -ing (excited – exciting); многозначные 
лексические  единицы;  идиомы;различные 
коммуникативные  типы  предложений:  по-
вествовательные  (утвердительные,  отрица-
тельные), вопросительные (общий, специаль-
ный,  альтернативный,  разделительный 
вопросы), побудительные (в утвердительной
и  отрицательной  форме);  сложноподчинен-
ные предложения
с союзами и союзными словами because,  if, 
when,  where,  what,  why,  how; сложноподчи-
ненные предложения
с определительными придаточными с союз-
ными словами who, which, that;
конструкция to  be  going  to,  формы Future 
Simple Tense и Present Continuous Tense для  
выражения будущегодействия;  фразо-
выеглаголы: to let, to break, to hold, to
wear

Роль спорта в современной жизни: виды 
спорта, экстремальный спорт, спортивные 
соревнования, Олимпийские игры

Коммуникативные умения:
диалог этикетного характера, диалог –
побуждение  к  действию,  диалог-расспрос, 
диалог – обмен мнениями;комбинированный 
диалог;  полилог (в том числе в форме дис-
куссии);
монологическая  речь:  повествование/  со-
общение; рассуждение (с изложением своего 
мнения и краткой аргументацией);  пересказ 
основного содержания
прочитанного/прослушанного текста без опо-
ры на план, ключевые слова
с выражением своего отношения к событиям 
и фактам, изложенным в тексте; создание со-
общений в связи с прочитанным/
прослушанным текстом с выражением своего 
отношения  к  событиям и  фактам,  изложен-
ным  в  тексте;  устное  представление 
результатов выполненной проектной
работы;
аудирование с пониманием основного содер-
жания;  с  пониманием  нужной/  интересу-
ющей/  запрашиваемой  информации;  с  пол-
ным  и  точным  пониманием  всей  информа-
ции;
чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/  за-
прашиваемой информации; с полным и точ-
ным
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пониманием  содержания  текста;заполнение 
таблицы: краткая фиксация содержания про-
читанного/прослушанного текста или допол-
нение информации
в таблице;
создание  письменного  высказывания  с 
элементами рассуждения на основе таблицы, 
графика, диаграммы и письменного
высказывания типа «Мое мнение».
Языковые знания и умения:
чтение вслух аутентичных текстов, построен-
ных  в  основном  на  изученном  языковом 
материале,  с  соблюдением правил чтения и 
соответствующей интонацией, демонстриру-
ющее понимание текста; правильное написа-
ние изученных слов; распознавание в звуча-
щем и письменном
тексте и употребление в устной
и письменной речи лексических единиц
(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках  тематического 
содержания речи (спорт), с соблюдением су-
ществующей  в  английском  языке  нормы 
лексической сочетаемости;
словообразование: образованиечислительных 
при помощи суффиксов
-teen, -ty, -th; образование сложных
существительных  путем  соединения  основ 
существительных (football);
фразовыеглаголы:  to  come,  to  give,  to  keep; 
конструкции I prefer, I’d prefer, I’d rather pre-
fer,  выражающихпредпочтение,  атакже-
конструкций I’d rather, You’d better;  модаль-
ныеглаголыиихэквиваленты (can/be  able  to, 
could, must/have to, may, might, should, shall, 
would, will, need,
ought to);
количественные и порядковые числительные;
глаголы (правильных и неправильных)
в  видовременных  формах  действительного 
залога  в  изъявительном  наклонении  (Past 
Simple Tense; Past Continuous Tense; Past
Perfect Tense; Future-in-the-Past Tense)

Деловоеобщение:особенностиделового-
общения,деловаяэтика,деловая

переписка,публичноевыступление

Коммуникативные умения:
диалог этикетного характера, диалог – обмен 
мнениями;  комбинированный  диалог;поли-
лог (в том числе в форме дискуссии); моно-
логическая речь: рассуждение
(с  изложением  своего  мнения  и  краткой 
аргументацией);  устное  представление 
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результатов выполненной проектной работы;
аудирование с пониманием основного содер-
жания;  с  пониманием  нужной/  интересу-
ющей/  запрашиваемой  информации;  с  пол-
ным  и  точным  пониманием  всей  информа-
ции;
чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/  за-
прашиваемой информации; с полным и точ-
ным пониманием содержания текста;
написание официального (делового) письма, 
в том числе и электронного, в соответствии с 
нормами официального общения,
принятыми  в  стране/  странах  изучаемого 
языка;
письменное предоставление результатов вы-
полненной проектной работы, в том числе в 
форме презентации.
Языковые знания и умения:
пунктуационно правильное, в соответствиис 
принятыми  в  стране/странах  изучаемого 
языка  нормами  официального  общения, 
оформление  официального  (делового) 
письма, в том числе и электронного; различ-
ные средства связи для обеспечения целост-
ности  и  логичности  устного/письменного 
высказывания;  наиболее  употребительные 
формы
страдательного  залога  (Present/Past  Simple 
Passive;  Present  Perfect  Passive),  предлоги, 
употребляемые с глаголами в страдательном 
залоге;
элементы деловой лексики;
неличные  формы  глагола  –  инфинитив,  ге-
рундий, причастие (Participle I
и Participle II);  причастиявфункцииопределе-
ния (Participle I – a playing child,
Participle II – a written text)

Туризм. Виды отдыха. Экотуризм. 
Путешествия по России и зарубежным 
странам. Виртуальные путешествия

Коммуникативные умения:
диалог этикетного характера, диалог –
побуждение  к  действию,  диалог-расспрос, 
диалог – обмен мнениями;комбинированный 
диалог;  полилог (в том числе в форме дис-
куссии);
монологическая речь: описание (местности); 
повествование/ сообщение; рассуждение
(с  изложением  своего  мнения  и  краткой 
аргументацией);  пересказ  основного  содер-
жания  прочитанного/прослушанного  текста 
без опоры на план, ключевые слова
с выражением своего отношения к событиям 
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и фактам, изложенным в тексте; создание со-
общений в связи с прочитанным/ прослушан-
ным текстом с  выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложенным в тек-
сте;  устное  представление  результатов  вы-
полненной проектной
работы;
аудирование с пониманием основного содер-
жания;  с  пониманием  нужной/  интересу-
ющей/  запрашиваемой  информации;  с  пол-
ным  и  точным  пониманием  всей  информа-
ции;
чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/  за-
прашиваемой информации; с полным и точ-
ным
пониманием  содержания  текста;письменное 
комментирование
предложенной  информации,  высказывания, 
пословицы, цитаты с выражением и аргумен-
тацией своего мнения;
письменное предоставление результатов вы-
полненной проектной работы, в том числе в 
форме презентации.
Языковые  знания  и  умения:  различение  на 
слух  и  адекватное  (без  ошибок,  ведущих  к 
сбою
в  коммуникации)  произношение  слов  с  со-
блюдением  правильного  ударения  и  фраз/
предложений  с  соблюдением  основных 
ритмико-интонационных  особенностей,  в 
том числе правила
отсутствия  фразового  ударения  на  служеб-
ных словах;
распознавание в звучащем и письменном тек-
сте и употребление в устной
и письменной речи лексических единиц
(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках  тематического 
содержания речи (туризм), с соблюдением
существующей  в  английском  языке 
нормылексической сочетаемости; словообра-
зование:  образование  сложных  существи-
тельных  путем  соединения  основы  при-
лагательного с основой
существительного (bluebell); фразовые глаго-
лы: to make, to pay; пословицы;
сложноподчиненные предложения
с  союзными  словами  whoever,  whatever, 
however, whenever;
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глаголы (правильных и неправильных)
в  видовременных  формах  действительного 
залога  в  изъявительном  наклонении  (Future 
Simple  Tense;  Future  Continuous  Tense); 
конструкции с глаголами на -ing:
to love/hate doing smth;  конструкции c  глаго-
лами to stop, to
remember, to forget (разницавзначении to stop 
doing smth и to stop to do smth);
предлоги места, времени, направления

Вселенная и человек. Природа. Проблемы 
экологии. Защита окружающей среды. 
Проживание в городской/сельской местно-
сти

Коммуникативные умения:
диалог-расспрос,  диалог  –  обмен 
мнениями;комбинированный  диалог;  поли-
лог (в том числе в форме дискуссии);
монологическая речь: описание (местности), 
повествование/ сообщение; рассуждение
(с  изложением  своего  мнения  и  краткой 
аргументацией);  пересказ  основного  содер-
жания прочитанного/  прослушанного текста 
без опоры на план, ключевые слова
с выражением своего отношения к событиям 
и фактам, изложенным в тексте; создание со-
общений в связи с прочитанным/ прослушан-
ным текстом с  выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложенным в тек-
сте;  устное  представление  результатов  вы-
полненной проектной
работы;
аудирование с пониманием основного содер-
жания;  с  пониманием  нужной/  интересу-
ющей/  запрашиваемой  информации;  с  пол-
ным  и  точным  пониманием  всей  информа-
ции;
чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/  за-
прашиваемой информации; с полным и точ-
ным
пониманием содержания текста;создание не-
большого  письменного  высказывания  (ста-
тья)  на  основе  плана,  иллюстрации/  иллю-
страций  и/  или  прочитанного/  прослушан-
ного текста
с опорой и без опоры на образец.
Языковые знания и умения:
чтение вслух аутентичных текстов, построен-
ных  в  основном  на  изученном  языковом 
материале,  с  соблюдением правил чтения и 
соответствующей интонацией, демонстриру-
ющее понимание текста; пунктуационно пра-
вильное оформление
прямой  речи  в  соответствии  с  нормами 
изучаемого  языка:  использование  запятой/
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двоеточия  после  слов  автора  перед  прямой 
речью, заключение прямой речи
в кавычки;
распознавание в звучащем и письменном тек-
сте и употребление в устной
и письменной речи лексических единиц
(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках  тематического 
содержания речи (экология), с соблюдением
существующей  в  английском  языке 
нормылексической сочетаемости;
фразовыеглаголы:  to  be,  to  bring,  to  call,  to 
carry;
повествовательные, вопросительные
и побудительные предложения  в  косвенной 
речи  в  настоящем  и  прошедшем  времени; 
согласование  времен  в  рамках  сложного 
предложения;
модальные глаголы в косвенной речи в  на-
стоящем и прошедшем времени;
предложения с конструкциями as … as,
not so … as; both … and …, either … or, nei-
ther … nor

Средства массовой информации: пресса, 
телевидение, радио, Интернет,социальные 
сети и т. д

Коммуникативные умения:
диалог  этикетного  характера,  диалог- 
расспрос, диалог – обмен мнениями; комби-
нированный диалог; полилог
(в том числе в форме дискуссии); монологи-
ческая речь: повествование/ сообщение; рас-
суждение  (с  изложением  своего  мнения  и 
краткой
аргументацией);пересказ  основногосодержа-
ния прочитанного/прослушанного текста без 
опоры на план, ключевые слова
с выражением своего отношения к событиям 
и фактам, изложенным в тексте; создание со-
общений в связи с прочитанным/ прослушан-
ным текстом с  выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложенным в тек-
сте;
аудирование с пониманием основного содер-
жания;  с  пониманием  нужной/  интересу-
ющей/  запрашиваемой  информации;  с  пол-
ным  и  точным  пониманием  всей  информа-
ции;
чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/  за-
прашиваемой информации; с полным и точ-
ным пониманием содержания текста;  созда-
ние письменного высказывания с элементами 
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рассуждения  на  основе  таблицы,  графика, 
диаграммы и
письменного высказывания типа
«Мое  мнение»;  предпереводческий  анализ 
текста,
выявление возможных переводческих
трудностей и путей их преодоления;сопоста-
вительный анализ оригинала
и  перевода  и  объективная  оценка  качества 
перевода.
Языковые знания и умения:
чтение вслух аутентичных текстов, построен-
ных  в  основном  на  изученном  языковом 
материале,  с  соблюдением правил чтения и 
соответствующей интонацией, демонстриру-
ющее понимание текста; правильное написа-
ние изученных слов; распознавание в звуча-
щем и письменном
тексте и употребление в устной
и письменной речи лексических единиц
(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках  тематического 
содержания речи (СМИ), с соблюдением су-
ществующей  в  английском  языке  нормы 
лексической сочетаемости;
инверсиясконструкциями
hardly (ever) …when, no sooner … that, if only 
…; вусловныхпредложениях (If) … should do;
всетипывопросительныхпредложений
(общий,  специальный,  альтернатив-
ный,разделительныйвопросыв Present/  Past/ 
Future Simple Tense; Present/ Past/ Future Con-
tinuous  Tense;  Present/Past  Perfect  Tense; 
Present  Perfect  Continuous  Tense); 
конструкция used  to  +  инфинитивглагола; 
конструкции be/get used to smth; be/get used
to doing smth

Технический прогресс: перспективы
и последствия. Современные средства 
коммуникации.
Интернет-безопасность

Коммуникативные умения:
диалог  этикетного  характера,  диалог- 
расспрос, диалог – обмен мнениями; комби-
нированный диалог; полилог
(в том числе в форме дискуссии); монологи-
ческая речь: повествование/ сообщение; рас-
суждение  (с  изложением  своего  мнения  и 
краткой
аргументацией);пересказ основного содержа-
ния прочитанного/прослушанного текста без 
опоры на план, ключевые слова
с выражением своего отношения к событиям 
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и фактам, изложенным в тексте; создание со-
общений в связи с прочитанным/
прослушанным текстом с выражениемсвоего 
отношения  к  событиям и  фактам,  изложен-
ным в тексте;
аудирование с пониманием основного содер-
жания;  с  пониманием  нужной/  интересу-
ющей/  запрашиваемой  информации;  с  пол-
ным  и  точным  пониманием  всей  информа-
ции;
чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/  за-
прашиваемой информации; с полным и точ-
ным пониманием содержания текста;  созда-
ние письменного высказывания с элементами 
рассуждения  на  основе  таблицы,  графика, 
диаграммы  и  письменного  высказывания 
типа
«За и против».
Языковые  знания  и  умения:  различение  на 
слух  и  адекватное  (без  ошибок,  ведущих  к 
сбою
в  коммуникации)  произношение  слов  с  со-
блюдением  правильного  ударения  и  фраз/
предложений  с  соблюдением  основных 
ритмико-интонационных  особенностей,  в 
том числе правила
отсутствия фразового ударенияна служебных 
словах;
правильная расстановка знаков препинания в 
письменных высказываниях: запятой
при перечислении, обращении и при выделе-
нии вводных слов; апострофа; точки, вопро-
сительного, восклицательного знака
в конце предложения,  отсутствие точки по-
сле заголовка;
распознавание в звучащем и письменном тек-
сте и употребление в устной
и письменной речи лексических единиц
(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках  тематического 
содержания речи (технический прогресс),
с соблюдением существующей в английском 
языке нормы лексической сочетаемости;
интернациональные слова; сокращения и аб-
бревиатуры;
сложносочиненные предложения
с сочинительными союзами and, but, or;
слова,  выражающиеколичество (many/much, 
little/a little; few/a few; a lot of)
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Проблемысовременной цивилизации Коммуникативные умения:
диалог-расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог; полилог
(в том числе в форме дискуссии); монологи-
ческая речь: описание (предмета, местности, 
внешности и одежды человека), в том числе 
характеристика  (черты  характера  реального 
человека или
литературного  персонажа);  повествование/ 
сообщение;  рассуждение  (с  изложением 
своего мнения и краткой
аргументацией);пересказ основного содержа-
ния прочитанного/прослушанного текста без 
опоры на план, ключевые слова
с выражением своего отношения к событиям 
и фактам, изложенным в тексте; создание со-
общений в связи с прочитанным/ прослушан-
ным текстом с  выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложенным в тек-
сте;  устное  представление  результатов  вы-
полненной проектной
работы;
аудирование с пониманием основного содер-
жания; с пониманием нужной/
интересующей/  запрашиваемойинформации; 
с  полным  и  точным  пониманием  всей 
информации;  чтение  с  пониманием  основ-
ного
содержания; с пониманием нужной/ интере-
сующей/ запрашиваемой информации; с пол-
ным и точным пониманием содержания тек-
ста;  создание  небольшого  письменного 
высказывания  (статья)  на  основе  плана, 
иллюстрации/иллюстраций  и/или  прочитан-
ного/прослушанного текста
с опорой и без опоры на образец; заполнение 
таблицы: краткая фиксация содержания про-
читанного/прослушанного текста или допол-
нение информации
в таблице;
письменное комментирование
предложенной  информации,  высказывания, 
пословицы, цитаты с выражением и аргумен-
тацией своего мнения.
Языковые знания и умения:
чтение вслух аутентичных текстов, построен-
ных  в  основном  на  изученном  языковом 
материале,  с  соблюдением правил чтения и 
соответствующей интонацией,
демонстрирующее  понимание  текста;пра-
вильное  написание  изученных  слов;  распо-
знавание в звучащем и письменном тексте и 
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употребление в устной
и письменной речи лексических единиц
(слов, в том числе многозначных; фразовых 
глаголов;  словосочетаний;  речевых  клише; 
средств  логической  связи),  обслуживающих 
ситуации  общения  в  рамках  тематического 
содержания  речи  (проблемы  современной 
цивилизации), с соблюдением
существующей  в  английском  языке  нормы 
лексической сочетаемости;
различные  коммуникативные  типы  пред-
ложений:  повествовательные  (утвердитель-
ные,  отрицательные),  вопросительные 
(общий,  специальный,  альтернативный, 
разделительный вопросы), побудительные (в 
утвердительной
и отрицательной форме);
подлежащее, выраженное собирательным су-
ществительным (family, police), и его согла-
сование со сказуемым;
имена  существительные  во  множественном 
числе, образованные по правилу,
и исключения;
неисчисляемые  имена 
существительные,имеющие  форму  только 
множественного числа;
притяжательный падеж имен
существительных

Родная страна и страна/страны изучаемого 
языка: географическое положение, столи-
ца, крупные города, регионы; система 
образования, достопримечательности, 
культурные особенности (национальные и 
популярные праздники, знаменательные 
даты, традиции, обычаи); страницы исто-
рии

Коммуникативные умения:
диалог  этикетного  характера,  диалог- 
расспрос, диалог – обмен мнениями; комби-
нированный диалог; полилог
(в том числе в форме дискуссии); монологи-
ческая речь: описание (местности); повество-
вание/ сообщение; рассуждение
(с  изложением  своего  мнения  и  краткой 
аргументацией);  пересказ  основного  содер-
жания  прочитанного/прослушанного  текста 
без опоры на план, ключевые слова
с выражением своего отношения к событиям 
и фактам, изложенным в тексте; создание со-
общений в связи с прочитанным/
прослушанным текстом с выражениемсвоего 
отношения  к  событиям и  фактам,  изложен-
ным в тексте;
аудирование с пониманием основного содер-
жания; с пониманием нужной/
интересующей/ запрашиваемой информации; 
с  полным  и  точным  пониманием  всей 
информации;  чтение  с  пониманием  основ-
ного
содержания; с пониманием нужной/ интере-
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сующей/ запрашиваемой информации; с пол-
ным и точным пониманием содержания тек-
ста;
письменный перевод с английского языка на 
русский аутентичных текстов научно- попу-
лярного характера с использованием грамма-
тических  и  лексических  переводческих 
трансформаций;  письменное  комментирова-
ние
предложенной  информации,  высказывания, 
пословицы, цитаты с выражением и аргумен-
тацией своего мнения.
Языковые знания и умения:
чтение вслух аутентичных текстов, построен-
ных  в  основном  на  изученном  языковом 
материале,  с  соблюдением правил чтения и 
соответствующей  интонацией,демонстриру-
ющее понимание текста; правильное написа-
ние изученных слов; распознавание в звуча-
щем и письменном тексте и употребление в 
устной
и письменной речи изученных морфологиче-
ских  форм  и  синтаксических  конструкций 
английского языка; определенный, неопреде-
ленный и нулевой
артикли

Выдающиеся люди родной страны и стра-
ны/стран изучаемого языка, их вклад в на-
уку и мировую культуру: государственные 
деятели, ученые, писатели, поэты, худож-
ники, композиторы, путешественники, 
спортсмены, актеры и т. д

Коммуникативные умения:
диалог  этикетного  характера,  диалог  –  по-
буждение  к  действию,  диалог-расспрос, 
диалог – обмен мнениями; комбинированный 
диалог; полилог
(в том числе в форме дискуссии); монологи-
ческая речь: описание (внешности и одежды 
человека), в том числе характеристика (чер-
ты характера реального человека); повество-
вание/  сообщение;  рассуждение  (с  изложе-
нием своего мнения
и краткой аргументацией);пересказосновного 
содержания
прочитанного/прослушанного текста без опо-
ры на план, ключевые слова
с выражением своего отношения к событиям 
и фактам, изложенным в тексте; создание со-
общений в связи с прочитанным/ прослушан-
ным текстом с  выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложенным в тек-
сте;  устное  представление  результатов  вы-
полненной проектной
работы;
аудирование с пониманием основного содер-
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жания;  с  пониманием  нужной/  интересу-
ющей/  запрашиваемой  информации;  с  пол-
ным  и  точным  пониманием  всей  информа-
ции;
чтение с пониманием основного содержания; 
с  пониманием  нужной/  интересующей/  за-
прашиваемой информации; с полным и точ-
ным пониманием содержания текста;  созда-
ние  небольшого письменного высказывания 
на основе плана, иллюстрации/иллюстраций 
и/или прочитанного/прослушанного текста
с опорой и без опоры на образец;предпере-
водческий анализ текста, выявление возмож-
ных  переводческих  трудностей  и  путей  их 
преодоления;  сопоставительный  анализ 
оригинала
и  перевода  и  объективная  оценка  качества 
перевода;
письменный перевод с английского языка на 
русский аутентичных текстов научно- попу-
лярного характера с использованием грамма-
тических  и  лексических  переводческих 
трансформаций.
Языковые  знания  и  умения:  различение  на 
слух  и  адекватное  (без  ошибок,  ведущих  к 
сбою
в  коммуникации)  произношение  слов  с  со-
блюдением  правильного  ударения  и  фраз/
предложений  с  соблюдением  основных 
ритмико-интонационных  особенностей,  в 
том числе правила
отсутствия  фразового  ударения  на  служеб-
ных словах;
пунктуационно  правильное  оформление 
прямой  речи  в  соответствии  с  нормами 
изучаемого  языка:  использование  запятой/
двоеточия после слов автора перед
прямой речью, заключение прямой речив ка-
вычки;
распознавание в звучащем и письменном тек-
сте и употребление в устной
и письменной речи изученных морфологиче-
ских  форм  и  синтаксических  конструкций 
английского  языка;  различные  коммуника-
тивные типы предложений:  повествователь-
ные  (утвердительные,  отрицательные), 
вопросительные (общий, специальный,
альтернативный,  разделительный  вопросы), 
побудительные (в утвердительной
и отрицательной форме);
фразовыеглаголы: to work, to draw, to fall
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4. ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА
10 КЛАСС

№ 
п/
п

Раздел/глава 
тема учеб-

ного предме-
та

Коли
че-

ство 
часов

Основные виды деятельности обу-
чающихся

Электронные (ци-
фровые образо-

вательные ресур-
сы)

Раздел 1. Повседневная жизнь семьи. Межличностные отношения в семье, с 
друзьями и знакомыми. Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение 
1.1 Повседневная 

жизнь семьи. 
Межличност-
ные отноше-
ния в семье, с 
друзьями и 
знакомыми. 
Конфликтные 
ситуации, их 
предупрежде-
ние и раз-
решение.

7 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания: описание (предмета, 
местности, внешности и одежды че-
ловека), характеристика (черты ха-
рактера реального человека или
литературного персонажа);повество-
вание/ сообщение; рассуждение; со-
здавать сообщение в связи
с прочитанным/ прослушанным тек-
стом с выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложен-
ным в тексте; устно
представлять результаты выполнен-
ной проектной работы.
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной догадки, с разной
глубиной проникновения в их содер-
жание
в зависимости от поставленной
коммуникативной задачи:с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/
зап рашиваемой информации; с пол-
ным и точным пониманием всей 
информации.
Чтение:
читать про себя и понимать
с использованием языковой

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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и контекстуальной догадки аутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием
нужной/интересующей/ запрашива-
емой информации; с полным и точ-
ным пониманием
содержания прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать резюме 
(CV)
с сообщением основных сведений о 
себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать электрон-
ное
сообщение личного характера в соот-
ветствии с нормами речевого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка; писать официаль-
ное (деловое)письмо, в том числе и 
электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшое письменное 
высказывание (в том числе аннота-
цию, рассказ, рецензию, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/ 
иллюстраций и/или прочитанного/
прослушанного текста с опорой или 
без опоры на образец; заполнять
таблицы: краткая
фиксация содержания прочитанного/
прослушанного текста или дополне-
ние информации
в таблице; создавать
письменное высказывание с элемен-
тами рассужденияна основе таблицы, 
графика, диаграммы и письменное 
высказывание типа «Мое мнение»,
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«За и против»; письменно представ-
лять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Осуществлять 
предпереводческий анализ текста, 
выявлять возможные переводческие 
трудности и пути их преодоления; 
проводить сопоставительный анализ 
оригинала и перевода
и давать объективную оценку каче-
ства перевода; письменно переводить
с английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием
грамматическихи лексических пере-
водческих трансформаций. Фонети-
ческая сторона речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фраз/ пред-
ложений
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения
на служебных словах;
читать вслух аутентичные тексты, 
построенные
в основном на изученном языковом 
материале, соблюдать правила чте-
ния и соответствующую
интонацию, демонстрируяпонимание 
текста. Орфография и пунктуация: 
Правильно писать изученные слова; 
правильно расставлять знаки препи-
нания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, отсутствие 
точки после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
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языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов
автора перед прямойречью, заклю-
чать прямую речь в кавычки; пункту-
ационно правильно оформлять элек-
тронное сообщение личного характе-
ра в соответствии с нормами рече-
вого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка: ставить запятую 
после обращения и завершающей 
фразы; точку после
выражения надежды
на дальнейший контакт; не ставить 
точку после подписи; пунктуационно 
правильно оформлять официальное 
(деловое) письмо, в том числе элек-
тронное,
в соответствии
с принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка нормами офици-
ального общения.Лексическая сто-
рона речи:
распознавать
в письменном и звучащем тексте и 
употреблять
в устной и письменной речи лексиче-
ские единицы (слова, в том числе 
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающие ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 10 
класса, соблюдать существующие
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи изученные
морфологические формыи синтакси-
ческие конструкции английского 
языка

1.2 Обобщение 1

Итого по разделу 8

Раздел 2. Внешность и характеристика человека, 
литературного персонажа 
2.1 Внешность и 4 Диалогическая речь: 1. Всероссийские 
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характеристи-
ка человека, 
литератур-
ного персо-
нажа

вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания: описание (предмета, 
местности, внешности и одежды че-
ловека), характеристика (черты ха-
рактера реального человека или
литературного персонажа);повество-
вание/ сообщение; рассуждение; со-
здавать сообщение в связи
с прочитанным/ прослушанным тек-
стом с выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложен-
ным в тексте; устно
представлять результаты выполнен-
ной проектной работы.
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной догадки, с разной
глубиной проникновения в их содер-
жание
в зависимости от поставленной
коммуникативной задачи:с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/
зап рашиваемой информации; с пол-
ным и точным пониманием всей 
информации.
Чтение:
читать про себя и понимать
с использованием языковой
и контекстуальной догадки аутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием
нужной/интересующей/ запрашива-

проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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емойинформации; с полным и точ-
ным пониманием
содержания прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать резюме 
(CV)
с сообщением основных сведений о 
себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать электрон-
ное
сообщение личного характера в соот-
ветствии с нормами речевого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка; писать официаль-
ное (деловое)письмо, в том числе и 
электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшое письменное 
высказывание (в том числе аннота-
цию, рассказ, рецензию, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/ 
иллюстраций и/или прочитанного/
прослушанного текста с опорой или 
без опоры на образец; заполнять
таблицы: краткая
фиксация содержания прочитанного/
прослушанного текста или дополне-
ние информации
в таблице; создавать
письменное высказывание с элемен-
тами рассужденияна основе таблицы, 
графика, диаграммы и письменное 
высказывание типа «Мое мнение»,
«За и против»; письменно представ-
лять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Осуществлять 
предпереводческий анализ текста, 
выявлять возможные переводческие 
трудности и пути их преодоления; 
проводить сопоставительный анализ 
оригинала и перевода
и давать объективную оценку каче-
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ства перевода; письменно переводить
с английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием
грамматическихи лексических пере-
водческих трансформаций. Фонети-
ческая сторона речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фраз/ пред-
ложений
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения
на служебных словах;
читать вслух аутентичные тексты, 
построенные
в основном на изученном языковом 
материале, соблюдать правила чте-
ния и соответствующую
интонацию, демонстрируяпонимание 
текста. Орфография и пунктуация: 
Правильно писать изученные слова; 
правильно расставлять знаки препи-
нания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, отсутствие 
точки после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов
автора перед прямойречью, заклю-
чать прямую речь в кавычки; пункту-
ационно правильно оформлять элек-
тронное сообщение личного характе-
ра в соответствии с нормами рече-
вого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка: ставить запятую 
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после обращения и завершающей 
фразы; точку после
выражения надежды
на дальнейший контакт; не ставить 
точку после подписи; пунктуационно 
правильно оформлять официальное 
(деловое) письмо, в том числе элек-
тронное,
в соответствии
с принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка нормами офици-
ального общения.Лексическая сто-
рона речи:
распознавать
в письменном и звучащем тексте и 
употреблять
в устной и письменной речи лексиче-
ские единицы (слова, в том числе 
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающие ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 10 
класса, соблюдать существующие
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи изученные
морфологические формыи синтакси-
ческие конструкции английского 
языка

2.2 Обобщение 1

Итого по разделу 5

Раздел 3. Здоровый образ жизни и забота о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, 
сбалансированное питание, посещение врача. Отказ от вредных привычек
3.1 Здоровый 

образ жизни и 
забота о здо-
ровье: режим 
труда и отды-
ха, спорт, сба-
лансирован-
ное питание, 
посещение 
врача. Отказ 
от вредных 

12 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
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привычек высказывания: описание (предмета, 
местности, внешности и одежды че-
ловека), характеристика (черты ха-
рактера реального человека или
литературного персонажа);повество-
вание/ сообщение; рассуждение; со-
здавать сообщение в связи
с прочитанным/ прослушанным тек-
стом с выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложен-
ным в тексте; устно
представлять результаты выполнен-
ной проектной работы.
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной догадки, с разной
глубиной проникновения в их содер-
жание
в зависимости от поставленной
коммуникативной задачи:с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/
зап рашиваемой информации; с пол-
ным и точным пониманием всей 
информации.
Чтение:
читать про себя и понимать
с использованием языковой
и контекстуальной догадки аутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием
нужной/интересующей/ запрашива-
емойинформации; с полным и точ-
ным пониманием
содержания прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать резюме 
(CV)
с сообщением основных сведений о 

Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать электрон-
ное
сообщение личного характера в соот-
ветствии с нормами речевого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка; писать официаль-
ное (деловое)письмо, в том числе и 
электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшое письменное 
высказывание (в том числе аннота-
цию, рассказ, рецензию, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/ 
иллюстраций и/или прочитанного/
прослушанного текста с опорой или 
без опоры на образец; заполнять
таблицы: краткая
фиксация содержания прочитанного/
прослушанного текста или дополне-
ние информации
в таблице; создавать
письменное высказывание с элемен-
тами рассужденияна основе таблицы, 
графика, диаграммы и письменное 
высказывание типа «Мое мнение»,
«За и против»; письменно представ-
лять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Осуществлять 
предпереводческий анализ текста, 
выявлять возможные переводческие 
трудности и пути их преодоления; 
проводить сопоставительный анализ 
оригинала и перевода
и давать объективную оценку каче-
ства перевода; письменно переводить
с английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием
грамматическихи лексических пере-
водческих трансформаций. Фонети-
ческая сторона речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
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в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фраз/ пред-
ложений
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения
на служебных словах;
читать вслух аутентичные тексты, 
построенные
в основном на изученном языковом 
материале, соблюдать правила чте-
ния и соответствующую
интонацию, демонстрируяпонимание 
текста. Орфография и пунктуация: 
Правильно писать изученные слова; 
правильно расставлять знаки препи-
нания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, отсутствие 
точки после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов
автора перед прямойречью, заклю-
чать прямую речь в кавычки; пункту-
ационно правильно оформлять элек-
тронное сообщение личного характе-
ра в соответствии с нормами рече-
вого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка: ставить запятую 
после обращения и завершающей 
фразы; точку после
выражения надежды
на дальнейший контакт; не ставить 
точку после подписи; пунктуационно 
правильно оформлять официальное 
(деловое) письмо, в том числе элек-
тронное,
в соответствии
с принятыми в стране/ странах 
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изучаемого языка нормами офици-
ального общения.Лексическая сто-
рона речи:
распознавать
в письменном и звучащем тексте и 
употреблять
в устной и письменной речи лексиче-
ские единицы (слова, в том числе 
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающие ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 10 
класса, соблюдать существующие
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи изученные
морфологические формыи синтакси-
ческие конструкции английского 
языка

3.2 Обобщение и 
контроль

2

Итого по разделу 14

Раздел 4. Школьное образование, школьная жизнь, школьные 
праздники. Переписка с зарубежными сверстниками. Взаимо-
отношения в школе. Проблемы и решения. Права и обязанно-
сти старшеклассника
4.1 Школьное 

образование, 
школьная 
жизнь, школь-
ные празд-
ники. Пере-
писка с за-
рубежными 
сверстниками. 
Взаимоот-
ношения в 
школе. Про-
блемы и 
решения. Пра-
ва и обязанно-
сти старше-
классника

7 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания: описание (предмета, 
местности, внешности и одежды че-
ловека), характеристика (черты ха-
рактера реального человека или
литературного персонажа);повество-
вание/ сообщение; рассуждение; со-
здавать сообщение в связи
с прочитанным/ прослушанным тек-

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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стом с выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложен-
ным в тексте; устно
представлять результаты выполнен-
ной проектной работы.
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной догадки, с разной
глубиной проникновения в их содер-
жание
в зависимости от поставленной
коммуникативной задачи:с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/
зап рашиваемой информации; с пол-
ным и точным пониманием всей 
информации.
Чтение:
читать про себя и понимать
с использованием языковой
и контекстуальной догадки аутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием
нужной/интересующей/ запрашива-
емойинформации; с полным и точ-
ным пониманием
содержания прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать резюме 
(CV)
с сообщением основных сведений о 
себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать электрон-
ное
сообщение личного характера в соот-
ветствии с нормами речевого
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этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка; писать официаль-
ное (деловое)письмо, в том числе и 
электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшое письменное 
высказывание (в том числе аннота-
цию, рассказ, рецензию, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/ 
иллюстраций и/или прочитанного/
прослушанного текста с опорой или 
без опоры на образец; заполнять
таблицы: краткая
фиксация содержания прочитанного/
прослушанного текста или дополне-
ние информации
в таблице; создавать
письменное высказывание с элемен-
тами рассужденияна основе таблицы, 
графика, диаграммы и письменное 
высказывание типа «Мое мнение»,
«За и против»; письменно представ-
лять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Осуществлять 
предпереводческий анализ текста, 
выявлять возможные переводческие 
трудности и пути их преодоления; 
проводить сопоставительный анализ 
оригинала и перевода
и давать объективную оценку каче-
ства перевода; письменно переводить
с английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием
грамматическихи лексических пере-
водческих трансформаций. Фонети-
ческая сторона речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фраз/ пред-
ложений
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения
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на служебных словах;
читать вслух аутентичные тексты, 
построенные
в основном на изученном языковом 
материале, соблюдать правила чте-
ния и соответствующую
интонацию, демонстрируяпонимание 
текста. Орфография и пунктуация: 
Правильно писать изученные слова; 
правильно расставлять знаки препи-
нания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, отсутствие 
точки после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов
автора перед прямойречью, заклю-
чать прямую речь в кавычки; пункту-
ационно правильно оформлять элек-
тронное сообщение личного характе-
ра в соответствии с нормами рече-
вого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка: ставить запятую 
после обращения и завершающей 
фразы; точку после
выражения надежды
на дальнейший контакт; не ставить 
точку после подписи; пунктуационно 
правильно оформлять официальное 
(деловое) письмо, в том числе элек-
тронное,
в соответствии
с принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка нормами офици-
ального общения.Лексическая сто-
рона речи:
распознавать
в письменном и звучащем тексте и 
употреблять
в устной и письменной речи лексиче-
ские единицы (слова, в том числе 
многозначные; фразовые глаголы; 
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словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающие ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 10 
класса, соблюдать существующие
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи изученные
морфологические формыи синтакси-
ческие конструкции английского 
языка

4.2 Обобщение 1

Итого по разделу 8

Раздел 5. Современный мир профессий. Проблемы выбора про-
фессии (возможности продолжения образования в высшей 
школе, в профессиональном колледже, выбор рабочей специ-
альности, подработка для школьника). Роль иностранного 
языка
в планах на будущее
5.1 Современный 

мир профес-
сий. Про-
блемы выбора 
профессии. 
Роль ино-
странного 
языка в 
планах на бу-
дущее

9 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания: описание (предмета, 
местности, внешности и одежды че-
ловека), характеристика (черты ха-
рактера реального человека или
литературного персонажа);повество-
вание/ сообщение; рассуждение; со-
здавать сообщение в связи
с прочитанным/ прослушанным тек-
стом с выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложен-
ным в тексте; устно
представлять результаты выполнен-
ной проектной работы.
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной догадки, с разной
глубиной проникновения в их содер-
жание
в зависимости от поставленной
коммуникативной задачи:с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/
зап рашиваемой информации; с пол-
ным и точным пониманием всей 
информации.
Чтение:
читать про себя и понимать
с использованием языковой
и контекстуальной догадки аутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием
нужной/интересующей/ запрашива-
емойинформации; с полным и точ-
ным пониманием
содержания прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать резюме 
(CV)
с сообщением основных сведений о 
себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать электрон-
ное
сообщение личного характера в соот-
ветствии с нормами речевого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка; писать официаль-
ное (деловое)письмо, в том числе и 
электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
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создавать небольшое письменное 
высказывание (в том числе аннота-
цию, рассказ, рецензию, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/ 
иллюстраций и/или прочитанного/
прослушанного текста с опорой или 
без опоры на образец; заполнять
таблицы: краткая
фиксация содержания прочитанного/
прослушанного текста или дополне-
ние информации
в таблице; создавать
письменное высказывание с элемен-
тами рассужденияна основе таблицы, 
графика, диаграммы и письменное 
высказывание типа «Мое мнение»,
«За и против»; письменно представ-
лять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Осуществлять 
предпереводческий анализ текста, 
выявлять возможные переводческие 
трудности и пути их преодоления; 
проводить сопоставительный анализ 
оригинала и перевода
и давать объективную оценку каче-
ства перевода; письменно переводить
с английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием
грамматическихи лексических пере-
водческих трансформаций. Фонети-
ческая сторона речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фраз/ пред-
ложений
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения
на служебных словах;
читать вслух аутентичные тексты, 
построенные
в основном на изученном языковом 
материале, соблюдать правила чте-
ния и соответствующую
интонацию, демонстрируяпонимание 
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текста. Орфография и пунктуация: 
Правильно писать изученные слова; 
правильно расставлять знаки препи-
нания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, отсутствие 
точки после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов
автора перед прямойречью, заклю-
чать прямую речь в кавычки; пункту-
ационно правильно оформлять элек-
тронное сообщение личного характе-
ра в соответствии с нормами рече-
вого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка: ставить запятую 
после обращения и завершающей 
фразы; точку после
выражения надежды
на дальнейший контакт; не ставить 
точку после подписи; пунктуационно 
правильно оформлять официальное 
(деловое) письмо, в том числе элек-
тронное,
в соответствии
с принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка нормами офици-
ального общения.Лексическая сто-
рона речи:
распознавать
в письменном и звучащем тексте и 
употреблять
в устной и письменной речи лексиче-
ские единицы (слова, в том числе 
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающие ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 10 
класса, соблюдать существующие
в английском языке нормы лексиче-
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ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи изученные
морфологические формыи синтакси-
ческие конструкции английского 
языка

5.2 Обобщение и 
контроль

2

Итого по разделу 11

Раздел 6. Молодежь в современном обществе. Досуг молодежи: чтение, кино, театр, 
музыка, музеи, Интернет, компьютерные игры. Любовь и дружба
6.1 Молодежь в 

современном 
обществе. До-
суг мо-
лодежи: чте-
ние, кино, те-
атр, музыка, 
музеи, Интер-
нет, компью-
терные игры. 
Любовь и 
дружба

12 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания: описание (предмета, 
местности, внешности и одежды че-
ловека), характеристика (черты ха-
рактера реального человека или
литературного персонажа);повество-
вание/ сообщение; рассуждение; со-
здавать сообщение в связи
с прочитанным/ прослушанным тек-
стом с выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложен-
ным в тексте; устно
представлять результаты выполнен-
ной проектной работы.
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной догадки, с разной
глубиной проникновения в их содер-
жание
в зависимости от поставленной
коммуникативной задачи:с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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зап рашиваемой информации; с пол-
ным и точным пониманием всей 
информации.
Чтение:
читать про себя и понимать
с использованием языковой
и контекстуальной догадки аутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием
нужной/интересующей/ запрашива-
емойинформации; с полным и точ-
ным пониманием
содержания прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать резюме 
(CV)
с сообщением основных сведений о 
себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать электрон-
ное
сообщение личного характера в соот-
ветствии с нормами речевого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка; писать официаль-
ное (деловое)письмо, в том числе и 
электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшое письменное 
высказывание (в том числе аннота-
цию, рассказ, рецензию, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/ 
иллюстраций и/или прочитанного/
прослушанного текста с опорой или 
без опоры на образец; заполнять
таблицы: краткая
фиксация содержания прочитанного/
прослушанного текста или дополне-
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ние информации
в таблице; создавать
письменное высказывание с элемен-
тами рассужденияна основе таблицы, 
графика, диаграммы и письменное 
высказывание типа «Мое мнение»,
«За и против»; письменно представ-
лять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Осуществлять 
предпереводческий анализ текста, 
выявлять возможные переводческие 
трудности и пути их преодоления; 
проводить сопоставительный анализ 
оригинала и перевода
и давать объективную оценку каче-
ства перевода; письменно переводить
с английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием
грамматическихи лексических пере-
водческих трансформаций. Фонети-
ческая сторона речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фраз/ пред-
ложений
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения
на служебных словах;
читать вслух аутентичные тексты, 
построенные
в основном на изученном языковом 
материале, соблюдать правила чте-
ния и соответствующую
интонацию, демонстрируяпонимание 
текста. Орфография и пунктуация: 
Правильно писать изученные слова; 
правильно расставлять знаки препи-
нания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
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в конце предложения, отсутствие 
точки после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов
автора перед прямойречью, заклю-
чать прямую речь в кавычки; пункту-
ационно правильно оформлять элек-
тронное сообщение личного характе-
ра в соответствии с нормами рече-
вого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка: ставить запятую 
после обращения и завершающей 
фразы; точку после
выражения надежды
на дальнейший контакт; не ставить 
точку после подписи; пунктуационно 
правильно оформлять официальное 
(деловое) письмо, в том числе элек-
тронное,
в соответствии
с принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка нормами офици-
ального общения.Лексическая сто-
рона речи:
распознавать
в письменном и звучащем тексте и 
употреблять
в устной и письменной речи лексиче-
ские единицы (слова, в том числе 
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающие ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 10 
класса, соблюдать существующие
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи изученные
морфологические формыи синтакси-
ческие конструкции английского 
языка

6.2 Обобщение и 2
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контроль
Итого по разделу 14

Раздел 7. Покупки: одежда, обувь, продукты питания. Карман-
ные деньги. Молодежная мода
7.1 Покупки: 

одежда, 
обувь, 
продукты пи-
тания. 
Карманные 
деньги. Мо-
лодежная 
мода

5 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания: описание (предмета, 
местности, внешности и одежды че-
ловека), характеристика (черты ха-
рактера реального человека или
литературного персонажа);повество-
вание/ сообщение; рассуждение; со-
здавать сообщение в связи
с прочитанным/ прослушанным тек-
стом с выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложен-
ным в тексте; устно
представлять результаты выполнен-
ной проектной работы.
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной догадки, с разной
глубиной проникновения в их содер-
жание
в зависимости от поставленной
коммуникативной задачи:с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/
зап рашиваемой информации; с пол-
ным и точным пониманием всей 
информации.
Чтение:
читать про себя и понимать
с использованием языковой
и контекстуальной догадки аутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием
нужной/интересующей/ запрашива-
емойинформации; с полным и точ-
ным пониманием
содержания прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать резюме 
(CV)
с сообщением основных сведений о 
себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать электрон-
ное
сообщение личного характера в соот-
ветствии с нормами речевого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка; писать официаль-
ное (деловое)письмо, в том числе и 
электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшое письменное 
высказывание (в том числе аннота-
цию, рассказ, рецензию, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/ 
иллюстраций и/или прочитанного/
прослушанного текста с опорой или 
без опоры на образец; заполнять
таблицы: краткая
фиксация содержания прочитанного/
прослушанного текста или дополне-
ние информации
в таблице; создавать
письменное высказывание с элемен-
тами рассужденияна основе таблицы, 
графика, диаграммы и письменное 
высказывание типа «Мое мнение»,
«За и против»; письменно представ-
лять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Осуществлять 
предпереводческий анализ текста, 
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выявлять возможные переводческие 
трудности и пути их преодоления; 
проводить сопоставительный анализ 
оригинала и перевода
и давать объективную оценку каче-
ства перевода; письменно переводить
с английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием
грамматическихи лексических пере-
водческих трансформаций. Фонети-
ческая сторона речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фраз/ пред-
ложений
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения
на служебных словах;
читать вслух аутентичные тексты, 
построенные
в основном на изученном языковом 
материале, соблюдать правила чте-
ния и соответствующую
интонацию, демонстрируяпонимание 
текста. Орфография и пунктуация: 
Правильно писать изученные слова; 
правильно расставлять знаки препи-
нания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, отсутствие 
точки после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов
автора перед прямойречью, заклю-
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чать прямую речь в кавычки; пункту-
ационно правильно оформлять элек-
тронное сообщение личного характе-
ра в соответствии с нормами рече-
вого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка: ставить запятую 
после обращения и завершающей 
фразы; точку после
выражения надежды
на дальнейший контакт; не ставить 
точку после подписи; пунктуационно 
правильно оформлять официальное 
(деловое) письмо, в том числе элек-
тронное,
в соответствии
с принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка нормами офици-
ального общения.Лексическая сто-
рона речи:
распознавать
в письменном и звучащем тексте и 
употреблять
в устной и письменной речи лексиче-
ские единицы (слова, в том числе 
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающие ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 10 
класса, соблюдать существующие
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи изученные
морфологические формыи синтакси-
ческие конструкции английского 
языка

7.2 Обобщение 1

Итого по разделу 6

Раздел 8. Деловое общение: особенности делового общения, де-
ловая этика, деловая переписка, публичное выступление
8.1 Деловое 

общение: осо-
бенности де-

16 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-

1. Всероссийские 
проверочные ра-
боты 11 класс, 
Английский язык". 
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лового обще-
ния, деловая 
этика, деловая
переписка, 
публичное 
выступление

расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания: описание (предмета, 
местности, внешности и одежды че-
ловека), характеристика (черты ха-
рактера реального человека или
литературного персонажа);повество-
вание/ сообщение; рассуждение; со-
здавать сообщение в связи
с прочитанным/ прослушанным тек-
стом с выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложен-
ным в тексте; устно
представлять результаты выполнен-
ной проектной работы.
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной догадки, с разной
глубиной проникновения в их содер-
жание
в зависимости от поставленной
коммуникативной задачи:с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/
зап рашиваемой информации; с пол-
ным и точным пониманием всей 
информации.
Чтение:
читать про себя и понимать
с использованием языковой
и контекстуальной догадки аутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием
нужной/интересующей/ запрашива-
емойинформации; с полным и точ-
ным пониманием
содержания прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 

ООО "ЯКласс".
2. Домашние зада-
ния. Английский 
язык ЭОР "Домаш-
ние задания. 
Среднее общее 
образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство "Про-
свещение".
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и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать резюме 
(CV)
с сообщением основных сведений о 
себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать электрон-
ное
сообщение личного характера в соот-
ветствии с нормами речевого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка; писать официаль-
ное (деловое)письмо, в том числе и 
электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшое письменное 
высказывание (в том числе аннота-
цию, рассказ, рецензию, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/ 
иллюстраций и/или прочитанного/
прослушанного текста с опорой или 
без опоры на образец; заполнять
таблицы: краткая
фиксация содержания прочитанного/
прослушанного текста или дополне-
ние информации
в таблице; создавать
письменное высказывание с элемен-
тами рассужденияна основе таблицы, 
графика, диаграммы и письменное 
высказывание типа «Мое мнение»,
«За и против»; письменно представ-
лять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Осуществлять 
предпереводческий анализ текста, 
выявлять возможные переводческие 
трудности и пути их преодоления; 
проводить сопоставительный анализ 
оригинала и перевода
и давать объективную оценку каче-
ства перевода; письменно переводить
с английского языка
на русские аутентичные тексты науч-
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но- популярного характера с исполь-
зованием
грамматическихи лексических пере-
водческих трансформаций. Фонети-
ческая сторона речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фраз/ пред-
ложений
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения
на служебных словах;
читать вслух аутентичные тексты, 
построенные
в основном на изученном языковом 
материале, соблюдать правила чте-
ния и соответствующую
интонацию, демонстрируяпонимание 
текста. Орфография и пунктуация: 
Правильно писать изученные слова; 
правильно расставлять знаки препи-
нания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, отсутствие 
точки после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов
автора перед прямойречью, заклю-
чать прямую речь в кавычки; пункту-
ационно правильно оформлять элек-
тронное сообщение личного характе-
ра в соответствии с нормами рече-
вого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка: ставить запятую 
после обращения и завершающей 
фразы; точку после
выражения надежды
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на дальнейший контакт; не ставить 
точку после подписи; пунктуационно 
правильно оформлять официальное 
(деловое) письмо, в том числе элек-
тронное,
в соответствии
с принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка нормами офици-
ального общения.Лексическая сто-
рона речи:
распознавать
в письменном и звучащем тексте и 
употреблять
в устной и письменной речи лексиче-
ские единицы (слова, в том числе 
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающие ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 10 
класса, соблюдать существующие
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи изученные
морфологические формыи синтакси-
ческие конструкции английского 
языка

8.2 Обобщение и 
контроль

2

Итого по разделу 18

Раздел 9. Туризм. Виды отдыха. Путешествия по России и за-
рубежным странам
9.1 Туризм. Виды 

отдыха. 
Путешествия 
по России и 
зарубежным 
странам

11 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания: описание (предмета, 

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
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местности, внешности и одежды че-
ловека), характеристика (черты ха-
рактера реального человека или
литературного персонажа);повество-
вание/ сообщение; рассуждение; со-
здавать сообщение в связи
с прочитанным/ прослушанным тек-
стом с выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложен-
ным в тексте; устно
представлять результаты выполнен-
ной проектной работы.
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной догадки, с разной
глубиной проникновения в их содер-
жание
в зависимости от поставленной
коммуникативной задачи:с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/
зап рашиваемой информации; с пол-
ным и точным пониманием всей 
информации.
Чтение:
читать про себя и понимать
с использованием языковой
и контекстуальной догадки аутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием
нужной/интересующей/ запрашива-
емойинформации; с полным и точ-
ным пониманием
содержания прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать резюме 
(CV)
с сообщением основных сведений о 
себе

"Просвещение".



123

в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать электрон-
ное
сообщение личного характера в соот-
ветствии с нормами речевого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка; писать официаль-
ное (деловое)письмо, в том числе и 
электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшое письменное 
высказывание (в том числе аннота-
цию, рассказ, рецензию, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/ 
иллюстраций и/или прочитанного/
прослушанного текста с опорой или 
без опоры на образец; заполнять
таблицы: краткая
фиксация содержания прочитанного/
прослушанного текста или дополне-
ние информации
в таблице; создавать
письменное высказывание с элемен-
тами рассужденияна основе таблицы, 
графика, диаграммы и письменное 
высказывание типа «Мое мнение»,
«За и против»; письменно представ-
лять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Осуществлять 
предпереводческий анализ текста, 
выявлять возможные переводческие 
трудности и пути их преодоления; 
проводить сопоставительный анализ 
оригинала и перевода
и давать объективную оценку каче-
ства перевода; письменно переводить
с английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием
грамматическихи лексических пере-
водческих трансформаций. Фонети-
ческая сторона речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
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с соблюдением
правильного ударения и фраз/ пред-
ложений
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения
на служебных словах;
читать вслух аутентичные тексты, 
построенные
в основном на изученном языковом 
материале, соблюдать правила чте-
ния и соответствующую
интонацию, демонстрируяпонимание 
текста. Орфография и пунктуация: 
Правильно писать изученные слова; 
правильно расставлять знаки препи-
нания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, отсутствие 
точки после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов
автора перед прямойречью, заклю-
чать прямую речь в кавычки; пункту-
ационно правильно оформлять элек-
тронное сообщение личного характе-
ра в соответствии с нормами рече-
вого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка: ставить запятую 
после обращения и завершающей 
фразы; точку после
выражения надежды
на дальнейший контакт; не ставить 
точку после подписи; пунктуационно 
правильно оформлять официальное 
(деловое) письмо, в том числе элек-
тронное,
в соответствии
с принятыми в стране/ странах 
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изучаемого языка нормами офици-
ального общения.Лексическая сто-
рона речи:
распознавать
в письменном и звучащем тексте и 
употреблять
в устной и письменной речи лексиче-
ские единицы (слова, в том числе 
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающие ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 10 
класса, соблюдать существующие
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи изученные
морфологические формыи синтакси-
ческие конструкции английского 
языка

9.2 Обобщение и 
контроль

2

Итого по разделу 13

Раздел 10. Проблемы экологии. Защита окружающей среды. 
Стихийные бедствия. Условия проживания в городской и 
сельской местности
10.
1

Проблемы 
экологии. За-
щита 
окружающей 
среды. Сти-
хийные бед-
ствия. 
Условия про-
живания в го-
родской и 
сельской 
местности

18 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания: описание (предмета, 
местности, внешности и одежды че-
ловека), характеристика (черты ха-
рактера реального человека или
литературного персонажа);повество-
вание/ сообщение; рассуждение; со-
здавать сообщение в связи
с прочитанным/ прослушанным тек-

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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стом с выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложен-
ным в тексте; устно
представлять результаты выполнен-
ной проектной работы.
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной догадки, с разной
глубиной проникновения в их содер-
жание
в зависимости от поставленной
коммуникативной задачи:с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/
зап рашиваемой информации; с пол-
ным и точным пониманием всей 
информации.
Чтение:
читать про себя и понимать
с использованием языковой
и контекстуальной догадки аутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием
нужной/интересующей/ запрашива-
емойинформации; с полным и точ-
ным пониманием
содержания прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать резюме 
(CV)
с сообщением основных сведений о 
себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать электрон-
ное
сообщение личного характера в соот-
ветствии с нормами речевого
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этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка; писать официаль-
ное (деловое)письмо, в том числе и 
электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшое письменное 
высказывание (в том числе аннота-
цию, рассказ, рецензию, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/ 
иллюстраций и/или прочитанного/
прослушанного текста с опорой или 
без опоры на образец; заполнять
таблицы: краткая
фиксация содержания прочитанного/
прослушанного текста или дополне-
ние информации
в таблице; создавать
письменное высказывание с элемен-
тами рассужденияна основе таблицы, 
графика, диаграммы и письменное 
высказывание типа «Мое мнение»,
«За и против»; письменно представ-
лять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Осуществлять 
предпереводческий анализ текста, 
выявлять возможные переводческие 
трудности и пути их преодоления; 
проводить сопоставительный анализ 
оригинала и перевода
и давать объективную оценку каче-
ства перевода; письменно переводить
с английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием
грамматическихи лексических пере-
водческих трансформаций. Фонети-
ческая сторона речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фраз/ пред-
ложений
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения
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на служебных словах;
читать вслух аутентичные тексты, 
построенные
в основном на изученном языковом 
материале, соблюдать правила чте-
ния и соответствующую
интонацию, демонстрируяпонимание 
текста. Орфография и пунктуация: 
Правильно писать изученные слова; 
правильно расставлять знаки препи-
нания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, отсутствие 
точки после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов
автора перед прямойречью, заклю-
чать прямую речь в кавычки; пункту-
ационно правильно оформлять элек-
тронное сообщение личного характе-
ра в соответствии с нормами рече-
вого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка: ставить запятую 
после обращения и завершающей 
фразы; точку после
выражения надежды
на дальнейший контакт; не ставить 
точку после подписи; пунктуационно 
правильно оформлять официальное 
(деловое) письмо, в том числе элек-
тронное,
в соответствии
с принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка нормами офици-
ального общения.Лексическая сто-
рона речи:
распознавать
в письменном и звучащем тексте и 
употреблять
в устной и письменной речи лексиче-
ские единицы (слова, в том числе 
многозначные; фразовые глаголы; 
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словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающие ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 10 
класса, соблюдать существующие
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи изученные
морфологические формыи синтакси-
ческие конструкции английского 
языка

10.
2

Обобщение и 
контроль

2

Итого по разделу 20

Раздел 11. Технический прогресс: перспективы и последствия. 
Современные средства связи (мобильные телефоны, смартфо-
ны, планшеты, компьютеры
11.
1

Технический 
прогресс: пе-
рспективы и 
последствия. 
Современные 
средства свя-
зи (мобиль-
ные телефо-
ны, смартфо-
ны, планше-
ты, компьюте-
ры)

11 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания: описание (предмета, 
местности, внешности и одежды че-
ловека), характеристика (черты ха-
рактера реального человека или
литературного персонажа);повество-
вание/ сообщение; рассуждение; со-
здавать сообщение в связи
с прочитанным/ прослушанным тек-
стом с выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложен-
ным в тексте; устно
представлять результаты выполнен-
ной проектной работы.
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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и контекстуальной догадки, с разной
глубиной проникновения в их содер-
жание
в зависимости от поставленной
коммуникативной задачи:с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/
зап рашиваемой информации; с пол-
ным и точным пониманием всей 
информации.
Чтение:
читать про себя и понимать
с использованием языковой
и контекстуальной догадки аутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием
нужной/интересующей/ запрашива-
емойинформации; с полным и точ-
ным пониманием
содержания прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать резюме 
(CV)
с сообщением основных сведений о 
себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать электрон-
ное
сообщение личного характера в соот-
ветствии с нормами речевого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка; писать официаль-
ное (деловое)письмо, в том числе и 
электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшое письменное 
высказывание (в том числе аннота-
цию, рассказ, рецензию, статьи и т. 
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д.) на основе плана, иллюстрации/ 
иллюстраций и/или прочитанного/
прослушанного текста с опорой или 
без опоры на образец; заполнять
таблицы: краткая
фиксация содержания прочитанного/
прослушанного текста или дополне-
ние информации
в таблице; создавать
письменное высказывание с элемен-
тами рассужденияна основе таблицы, 
графика, диаграммы и письменное 
высказывание типа «Мое мнение»,
«За и против»; письменно представ-
лять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Осуществлять 
предпереводческий анализ текста, 
выявлять возможные переводческие 
трудности и пути их преодоления; 
проводить сопоставительный анализ 
оригинала и перевода
и давать объективную оценку каче-
ства перевода; письменно переводить
с английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием
грамматическихи лексических пере-
водческих трансформаций. Фонети-
ческая сторона речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фраз/ пред-
ложений
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения
на служебных словах;
читать вслух аутентичные тексты, 
построенные
в основном на изученном языковом 
материале, соблюдать правила чте-
ния и соответствующую
интонацию, демонстрируяпонимание 
текста. Орфография и пунктуация: 
Правильно писать изученные слова; 
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правильно расставлять знаки препи-
нания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, отсутствие 
точки после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов
автора перед прямойречью, заклю-
чать прямую речь в кавычки; пункту-
ационно правильно оформлять элек-
тронное сообщение личного характе-
ра в соответствии с нормами рече-
вого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка: ставить запятую 
после обращения и завершающей 
фразы; точку после
выражения надежды
на дальнейший контакт; не ставить 
точку после подписи; пунктуационно 
правильно оформлять официальное 
(деловое) письмо, в том числе элек-
тронное,
в соответствии
с принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка нормами офици-
ального общения.Лексическая сто-
рона речи:
распознавать
в письменном и звучащем тексте и 
употреблять
в устной и письменной речи лексиче-
ские единицы (слова, в том числе 
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающие ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 10 
класса, соблюдать существующие
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
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Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи изученные
морфологические формыи синтакси-
ческие конструкции английского 
языка

11.
2

Обобщение 1

Итого по разделу 13

Раздел 12. Проблемы современной цивилизации

12.
1

Проблемы 
современной 
цивилизации

7 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания: описание (предмета, 
местности, внешности и одежды че-
ловека), характеристика (черты ха-
рактера реального человека или
литературного персонажа);повество-
вание/ сообщение; рассуждение; со-
здавать сообщение в связи
с прочитанным/ прослушанным тек-
стом с выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложен-
ным в тексте; устно
представлять результаты выполнен-
ной проектной работы.
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной догадки, с разной
глубиной проникновения в их содер-
жание
в зависимости от поставленной
коммуникативной задачи:с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/
зап рашиваемой информации; с пол-
ным и точным пониманием всей 
информации.

1. Всероссийские 
проверочные ра-
боты 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние зада-
ния. Английский 
язык ЭОР "Домаш-
ние задания. 
Среднее общее 
образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство "Про-
свещение".
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Чтение:
читать про себя и понимать
с использованием языковой
и контекстуальной догадки аутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием
нужной/интересующей/ запрашива-
емойинформации; с полным и точ-
ным пониманием
содержания прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать резюме 
(CV)
с сообщением основных сведений о 
себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать электрон-
ное
сообщение личного характера в соот-
ветствии с нормами речевого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка; писать официаль-
ное (деловое)письмо, в том числе и 
электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшое письменное 
высказывание (в том числе аннота-
цию, рассказ, рецензию, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/ 
иллюстраций и/или прочитанного/
прослушанного текста с опорой или 
без опоры на образец; заполнять
таблицы: краткая
фиксация содержания прочитанного/
прослушанного текста или дополне-
ние информации
в таблице; создавать
письменное высказывание с элемен-
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тами рассужденияна основе таблицы, 
графика, диаграммы и письменное 
высказывание типа «Мое мнение»,
«За и против»; письменно представ-
лять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Осуществлять 
предпереводческий анализ текста, 
выявлять возможные переводческие 
трудности и пути их преодоления; 
проводить сопоставительный анализ 
оригинала и перевода
и давать объективную оценку каче-
ства перевода; письменно переводить
с английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием
грамматическихи лексических пере-
водческих трансформаций. Фонети-
ческая сторона речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фраз/ пред-
ложений
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения
на служебных словах;
читать вслух аутентичные тексты, 
построенные
в основном на изученном языковом 
материале, соблюдать правила чте-
ния и соответствующую
интонацию, демонстрируяпонимание 
текста. Орфография и пунктуация: 
Правильно писать изученные слова; 
правильно расставлять знаки препи-
нания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, отсутствие 
точки после
заголовка; пунктуационно правильно 
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оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов
автора перед прямойречью, заклю-
чать прямую речь в кавычки; пункту-
ационно правильно оформлять элек-
тронное сообщение личного характе-
ра в соответствии с нормами рече-
вого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка: ставить запятую 
после обращения и завершающей 
фразы; точку после
выражения надежды
на дальнейший контакт; не ставить 
точку после подписи; пунктуационно 
правильно оформлять официальное 
(деловое) письмо, в том числе элек-
тронное,
в соответствии
с принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка нормами офици-
ального общения.Лексическая сто-
рона речи:
распознавать
в письменном и звучащем тексте и 
употреблять
в устной и письменной речи лексиче-
ские единицы (слова, в том числе 
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающие ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 10 
класса, соблюдать существующие
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи изученные
морфологические формыи синтакси-
ческие конструкции английского 
языка

12.
2

Обобщение 1

Итого по разделу 8
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Раздел 13. Родная страна и страна/страны изучаемого языка: 
географическое положение, столица, крупные города, регионы; 
система образования, достопримечательности, культурные осо-
бенности (национальные и популярные праздники, знаме-
нательные даты, традиции, обычаи); страницы истории
13.
1

Родная страна 
и страна/стра-
ны 
изучаемого 
языка: 
географиче-
ское положе-
ние, столица, 
крупные го-
рода, регио-
ны; система 
образования, 
достоприме-
чательности, 
культурные 
особенности 
(националь-
ные и попу-
лярные празд-
ники, знаме-
нательные 
даты, тради-
ции, обычаи); 
страницы ис-
тории

18 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания: описание (предмета, 
местности, внешности и одежды че-
ловека), характеристика (черты ха-
рактера реального человека или
литературного персонажа);повество-
вание/ сообщение; рассуждение; со-
здавать сообщение в связи
с прочитанным/ прослушанным тек-
стом с выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложен-
ным в тексте; устно
представлять результаты выполнен-
ной проектной работы.
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной догадки, с разной
глубиной проникновения в их содер-
жание
в зависимости от поставленной
коммуникативной задачи:с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/
зап рашиваемой информации; с пол-
ным и точным пониманием всей 
информации.
Чтение:
читать про себя и понимать
с использованием языковой
и контекстуальной догадки аутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием
нужной/интересующей/ запрашива-
емойинформации; с полным и точ-
ным пониманием
содержания прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать резюме 
(CV)
с сообщением основных сведений о 
себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать электрон-
ное
сообщение личного характера в соот-
ветствии с нормами речевого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка; писать официаль-
ное (деловое)письмо, в том числе и 
электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшое письменное 
высказывание (в том числе аннота-
цию, рассказ, рецензию, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/ 
иллюстраций и/или прочитанного/
прослушанного текста с опорой или 
без опоры на образец; заполнять
таблицы: краткая
фиксация содержания прочитанного/
прослушанного текста или дополне-
ние информации
в таблице; создавать
письменное высказывание с элемен-
тами рассужденияна основе таблицы, 
графика, диаграммы и письменное 
высказывание типа «Мое мнение»,
«За и против»; письменно представ-
лять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Осуществлять 
предпереводческий анализ текста, 



139

выявлять возможные переводческие 
трудности и пути их преодоления; 
проводить сопоставительный анализ 
оригинала и перевода
и давать объективную оценку каче-
ства перевода; письменно переводить
с английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием
грамматическихи лексических пере-
водческих трансформаций. Фонети-
ческая сторона речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фраз/ пред-
ложений
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения
на служебных словах;
читать вслух аутентичные тексты, 
построенные
в основном на изученном языковом 
материале, соблюдать правила чте-
ния и соответствующую
интонацию, демонстрируяпонимание 
текста. Орфография и пунктуация: 
Правильно писать изученные слова; 
правильно расставлять знаки препи-
нания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, отсутствие 
точки после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов
автора перед прямойречью, заклю-
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чать прямую речь в кавычки; пункту-
ационно правильно оформлять элек-
тронное сообщение личного характе-
ра в соответствии с нормами рече-
вого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка: ставить запятую 
после обращения и завершающей 
фразы; точку после
выражения надежды
на дальнейший контакт; не ставить 
точку после подписи; пунктуационно 
правильно оформлять официальное 
(деловое) письмо, в том числе элек-
тронное,
в соответствии
с принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка нормами офици-
ального общения.Лексическая сто-
рона речи:
распознавать
в письменном и звучащем тексте и 
употреблять
в устной и письменной речи лексиче-
ские единицы (слова, в том числе 
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающие ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 10 
класса, соблюдать существующие
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи изученные
морфологические формыи синтакси-
ческие конструкции английского 
языка

13.
2

Обобщение и 
контроль

2

Итого по разделу 20

Раздел 14. Выдающиеся люди родной страны и страны/стран 
изучаемого языка, их вклад в науку и мировую культуру: 
государственные деятели, ученые, писатели, поэты, худож-
ники, композиторы, путешественники, спортсмены, актеры и 
т.д.
14. Выдающиеся 10 Диалогическая речь: 1. Всероссийские 
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1 люди родной 
страны и 
страны/ стран 
изучаемого 
языка, их 
вклад в науку 
и мировую 
культуру: 
государствен-
ные деятели, 
ученые, 
писатели, 
поэты, худож-
ники, компо-
зиторы, 
путешествен-
ники, спортс-
мены, актеры 
и т.д.

вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания: описание (предмета, 
местности, внешности и одежды че-
ловека), характеристика (черты ха-
рактера реального человека или
литературного персонажа);повество-
вание/ сообщение; рассуждение; со-
здавать сообщение в связи
с прочитанным/ прослушанным тек-
стом с выражением своего отноше-
ния к событиям и фактам, изложен-
ным в тексте; устно
представлять результаты выполнен-
ной проектной работы.
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной догадки, с разной
глубиной проникновения в их содер-
жание
в зависимости от поставленной
коммуникативной задачи:с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/
зап рашиваемой информации; с пол-
ным и точным пониманием всей 
информации.
Чтение:
читать про себя и понимать
с использованием языковой
и контекстуальной догадки аутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием
нужной/интересующей/ запрашива-

проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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емойинформации; с полным и точ-
ным пониманием
содержания прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать резюме 
(CV)
с сообщением основных сведений о 
себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка; писать электрон-
ное
сообщение личного характера в соот-
ветствии с нормами речевого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка; писать официаль-
ное (деловое)письмо, в том числе и 
электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшое письменное 
высказывание (в том числе аннота-
цию, рассказ, рецензию, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/ 
иллюстраций и/или прочитанного/
прослушанного текста с опорой или 
без опоры на образец; заполнять
таблицы: краткая
фиксация содержания прочитанного/
прослушанного текста или дополне-
ние информации
в таблице; создавать
письменное высказывание с элемен-
тами рассужденияна основе таблицы, 
графика, диаграммы и письменное 
высказывание типа «Мое мнение»,
«За и против»; письменно представ-
лять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Осуществлять 
предпереводческий анализ текста, 
выявлять возможные переводческие 
трудности и пути их преодоления; 
проводить сопоставительный анализ 
оригинала и перевода
и давать объективную оценку каче-
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ства перевода; письменно переводить
с английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием
грамматическихи лексических пере-
водческих трансформаций. Фонети-
ческая сторона речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фраз/ пред-
ложений
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения
на служебных словах;
читать вслух аутентичные тексты, 
построенные
в основном на изученном языковом 
материале, соблюдать правила чте-
ния и соответствующую
интонацию, демонстрируяпонимание 
текста. Орфография и пунктуация: 
Правильно писать изученные слова; 
правильно расставлять знаки препи-
нания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, отсутствие 
точки после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов
автора перед прямойречью, заклю-
чать прямую речь в кавычки; пункту-
ационно правильно оформлять элек-
тронное сообщение личного характе-
ра в соответствии с нормами рече-
вого
этикета, принятыми в стране/странах
изучаемого языка: ставить запятую 



144

после обращения и завершающей 
фразы; точку после
выражения надежды
на дальнейший контакт; не ставить 
точку после подписи; пунктуационно 
правильно оформлять официальное 
(деловое) письмо, в том числе элек-
тронное,
в соответствии
с принятыми в стране/ странах 
изучаемого языка нормами офици-
ального общения.Лексическая сто-
рона речи:
распознавать
в письменном и звучащем тексте и 
употреблять
в устной и письменной речи лексиче-
ские единицы (слова, в том числе 
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающие ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 10 
класса, соблюдать существующие
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи изученные
морфологические формыи синтакси-
ческие конструкции английского 
языка

14.
2

Обобщение 2

Итого по разделу 12

Общее количество 
часов по 
программе

170

11 класс

Раздел 1. Повседневная жизнь семьи. Межличностные отношения в семье, с дру-
зьями и знакомыми. Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение
1.1 Повседневная 

жизнь семьи. 
Межличност-
ные отноше-
ния в семье, с 
друзьями и 

5 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
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знакомыми. 
Конфликтные 
ситуации, их 
предупрежде-
ние и раз-
решение

комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания
с использованием основных
коммуникативных типов речи: описа-
ние (предмета, местности, внешности
и одежды человека), в томчисле ха-
рактеристика (черты характера
реального человека или литератур-
ного персонажа); повествование/со-
общение; рассуждение
(с изложением своего мнения и крат-
кой аргументацией); пересказ основ-
ного содержания прочитанного/
прослушанн ого текста без опоры
на план, ключевые слова с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным
в тексте; создавать сообщения в свя-
зи с прочитанным/
прослушанным текстом с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным в тексте; устно
представлять результаты
выполненной проектнойработы. 
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной
догадки, с разной глубиной проник-
новения в их содержание в зависимо-
сти от поставленной
коммуникативной задачи: с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/ 
запрашиваемой информации; с пол-
ным
и точным пониманием всей информа-
ции.
Чтение:
читать про себя и понимать с исполь-
зованием языковой
и контекстуальной догадкиаутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,

задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием нужной/
интересующей/ запрашиваемой 
информации; с полным
и точным пониманием содержания 
прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать резюме (CV), письма –
обращения о приеме на работу 
(application letter) с сообщением 
основных сведений о себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка: 
писать электронное сообщение лич-
ного характера
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать официальное (деловое) 
письмо, в том числе
и электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшие письменные 
высказывания(в том числе аннота-
ции, рассказы, рецензии, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/
иллюстраций и/ или прочитанного/ 
прослушанного текста
с опорой и без опоры на образец; за-
полнять таблицы: кратко
фиксировать содержание прочитан-
ного/прослушанн ого текста или до-
полнять информацию в таблице; со-
здавать письменное высказывание
с элементами рассуждения на основе 
таблицы, графика, диаграммы и 
письменное высказывание типа «Мое 
мнение»,
«За и против»; письменно комменти-
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ровать
предложенную информацию,
высказывание, пословицу,
цитаты с выражением иаргументаци-
ей своего мнения; письменно предо-
ставлять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Перевод как 
особый вид речевой деятельности: 
проводить предпереводческий анализ 
текста, выявлять возможные перевод-
ческие трудности и находить пути их 
преодоления; выполнять сопостави-
тельный анализ оригинала и перевода
и объективно оценивать качество пе-
ревода; письменно переводить с 
английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием грамматических
и лексическихпереводческих транс-
формаций. Фонетическая сторона 
речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фразы/пред-
ложения
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения на служебных словах; чи-
тать вслух аутентичные тексты, по-
строенные в основном на изученном 
языковом материале, с соблюдением 
правил чтения
и соответствующей
интонацией, демонстриру-
ющеепонимание текста. Орфография 
и пунктуация: правильно писать 
изученные слова; правильно расстав-
лять знаки препинания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, не ставить точ-
ку после
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заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов автора перед прямой
речью, заключать прямуюречь в ка-
вычки; пунктуационно правильно, в 
соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка, 
оформлять электронное сообщение 
личного характера: ставить запятую 
после обращения
и завершающей фразы; точку после 
выражения надежды на дальнейший 
контакт; не ставить точку после 
подписи; пунктуационно правильно, 
в соответствии
с принятыми
в стране/странах изучаемого языка 
нормами официального общения, 
оформлять официальное
(деловое) письмо, в том числе
и электронное.Лексическая сторона 
речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи
лексические единицы (слова, в том 
числе
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающих ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 11 
класса,
с соблюдением существующей
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной
и письменной речи изученныеморфо-
логические формы и синтаксические 
конструкции английского языка

1.2 Обобщение и 
контроль

1
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Итого по разделу 6

Раздел 2. Внешность и характеристика человека, литературного персонажа

2.1 Внешность и 
характеристи-
ка человека, 
литератур-
ного персо-
нажа

6 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания
с использованием основных
коммуникативных типов речи: описа-
ние (предмета, местности, внешности
и одежды человека), в томчисле ха-
рактеристика (черты характера
реального человека или литератур-
ного персонажа); повествование/со-
общение; рассуждение
(с изложением своего мнения и крат-
кой аргументацией); пересказ основ-
ного содержания прочитанного/
прослушанн ого текста без опоры
на план, ключевые слова с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным
в тексте; создавать сообщения в свя-
зи с прочитанным/
прослушанным текстом с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным в тексте; устно
представлять результаты
выполненной проектнойработы. 
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной
догадки, с разной глубиной проник-
новения в их содержание в зависимо-
сти от поставленной
коммуникативной задачи: с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/ 
запрашиваемой информации; с пол-
ным

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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и точным пониманием всей информа-
ции.
Чтение:
читать про себя и понимать с исполь-
зованием языковой
и контекстуальной догадкиаутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием нужной/
интересующей/ запрашиваемой 
информации; с полным
и точным пониманием содержания 
прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать резюме (CV), письма –
обращения о приеме на работу 
(application letter) с сообщением 
основных сведений о себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка: 
писать электронное сообщение лич-
ного характера
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать официальное (деловое) 
письмо, в том числе
и электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшие письменные 
высказывания(в том числе аннота-
ции, рассказы, рецензии, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/
иллюстраций и/ или прочитанного/ 
прослушанного текста
с опорой и без опоры на образец; за-
полнять таблицы: кратко
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фиксировать содержание прочитан-
ного/прослушанн ого текста или до-
полнять информацию в таблице; со-
здавать письменное высказывание
с элементами рассуждения на основе 
таблицы, графика, диаграммы и 
письменное высказывание типа «Мое 
мнение»,
«За и против»; письменно комменти-
ровать
предложенную информацию,
высказывание, пословицу,
цитаты с выражением иаргументаци-
ей своего мнения; письменно предо-
ставлять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Перевод как 
особый вид речевой деятельности: 
проводить предпереводческий анализ 
текста, выявлять возможные перевод-
ческие трудности и находить пути их 
преодоления; выполнять сопостави-
тельный анализ оригинала и перевода
и объективно оценивать качество пе-
ревода; письменно переводить с 
английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием грамматических
и лексическихпереводческих транс-
формаций. Фонетическая сторона 
речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фразы/пред-
ложения
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения на служебных словах; чи-
тать вслух аутентичные тексты, по-
строенные в основном на изученном 
языковом материале, с соблюдением 
правил чтения
и соответствующей
интонацией, демонстриру-
ющеепонимание текста. Орфография 
и пунктуация: правильно писать 
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изученные слова; правильно расстав-
лять знаки препинания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, не ставить точ-
ку после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов автора перед прямой
речью, заключать прямуюречь в ка-
вычки; пунктуационно правильно, в 
соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка, 
оформлять электронное сообщение 
личного характера: ставить запятую 
после обращения
и завершающей фразы; точку после 
выражения надежды на дальнейший 
контакт; не ставить точку после 
подписи; пунктуационно правильно, 
в соответствии
с принятыми
в стране/странах изучаемого языка 
нормами официального общения, 
оформлять официальное
(деловое) письмо, в том числе
и электронное.Лексическая сторона 
речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи
лексические единицы (слова, в том 
числе
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающих ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 11 
класса,
с соблюдением существующей
в английском языке нормы лексиче-
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ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной
и письменной речи изученныеморфо-
логические формы и синтаксические 
конструкции английского языка

2.2 Обобщение 1

Итого по разделу 7

Раздел 3. Здоровый образ жизни и забота о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, 
сбалансированное питание, посещение врача. Отказ от вредных привычек
3.1 Здоровый 

образ жизни и 
забота о здо-
ровье: режим 
труда и отды-
ха, спорт, сба-
лансирован-
ное питание, 
посещение 
врача. Отказ 
от вредных 
привычек

5 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания
с использованием основных
коммуникативных типов речи: описа-
ние (предмета, местности, внешности
и одежды человека), в томчисле ха-
рактеристика (черты характера
реального человека или литератур-
ного персонажа); повествование/со-
общение; рассуждение
(с изложением своего мнения и крат-
кой аргументацией); пересказ основ-
ного содержания прочитанного/
прослушанн ого текста без опоры
на план, ключевые слова с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным
в тексте; создавать сообщения в свя-
зи с прочитанным/
прослушанным текстом с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным в тексте; устно
представлять результаты
выполненной проектнойработы. 
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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языковой
и контекстуальной
догадки, с разной глубиной проник-
новения в их содержание в зависимо-
сти от поставленной
коммуникативной задачи: с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/ 
запрашиваемой информации; с пол-
ным
и точным пониманием всей информа-
ции.
Чтение:
читать про себя и понимать с исполь-
зованием языковой
и контекстуальной догадкиаутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием нужной/
интересующей/ запрашиваемой 
информации; с полным
и точным пониманием содержания 
прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать резюме (CV), письма –
обращения о приеме на работу 
(application letter) с сообщением 
основных сведений о себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка: 
писать электронное сообщение лич-
ного характера
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать официальное (деловое) 
письмо, в том числе
и электронное,
в соответствии с нормами официаль-
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ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшие письменные 
высказывания(в том числе аннота-
ции, рассказы, рецензии, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/
иллюстраций и/ или прочитанного/ 
прослушанного текста
с опорой и без опоры на образец; за-
полнять таблицы: кратко
фиксировать содержание прочитан-
ного/прослушанн ого текста или до-
полнять информацию в таблице; со-
здавать письменное высказывание
с элементами рассуждения на основе 
таблицы, графика, диаграммы и 
письменное высказывание типа «Мое 
мнение»,
«За и против»; письменно комменти-
ровать
предложенную информацию,
высказывание, пословицу,
цитаты с выражением иаргументаци-
ей своего мнения; письменно предо-
ставлять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Перевод как 
особый вид речевой деятельности: 
проводить предпереводческий анализ 
текста, выявлять возможные перевод-
ческие трудности и находить пути их 
преодоления; выполнять сопостави-
тельный анализ оригинала и перевода
и объективно оценивать качество пе-
ревода; письменно переводить с 
английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием грамматических
и лексическихпереводческих транс-
формаций. Фонетическая сторона 
речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фразы/пред-
ложения
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
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ударения на служебных словах; чи-
тать вслух аутентичные тексты, по-
строенные в основном на изученном 
языковом материале, с соблюдением 
правил чтения
и соответствующей
интонацией, демонстриру-
ющеепонимание текста. Орфография 
и пунктуация: правильно писать 
изученные слова; правильно расстав-
лять знаки препинания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, не ставить точ-
ку после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов автора перед прямой
речью, заключать прямуюречь в ка-
вычки; пунктуационно правильно, в 
соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка, 
оформлять электронное сообщение 
личного характера: ставить запятую 
после обращения
и завершающей фразы; точку после 
выражения надежды на дальнейший 
контакт; не ставить точку после 
подписи; пунктуационно правильно, 
в соответствии
с принятыми
в стране/странах изучаемого языка 
нормами официального общения, 
оформлять официальное
(деловое) письмо, в том числе
и электронное.Лексическая сторона 
речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи
лексические единицы (слова, в том 
числе
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многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающих ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 11 
класса,
с соблюдением существующей
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной
и письменной речи изученныеморфо-
логические формы и синтаксические 
конструкции английского языка

3.2 Обобщение и 
контроль

1

Итого по разделу 6

Раздел 4. Школьное образование, школьная жизнь, школьные праздники. Перепис-
ка с зарубежными сверстниками. Взаимоотношения в школе. Проблемы и решения.
Подготовка к экзаменам
4.1 Школьное 

образование, 
школьная 
жизнь, школь-
ные празд-
ники.
Переписка
с зарубеж-
ными сверст-
никами. Вза-
имоотноше-
ния в школе. 
Проблемы
и решения. 
Подготовка к 
экзаменам

8 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания
с использованием основных
коммуникативных типов речи: описа-
ние (предмета, местности, внешности
и одежды человека), в томчисле ха-
рактеристика (черты характера
реального человека или литератур-
ного персонажа); повествование/со-
общение; рассуждение
(с изложением своего мнения и крат-
кой аргументацией); пересказ основ-
ного содержания прочитанного/
прослушанн ого текста без опоры
на план, ключевые слова с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным
в тексте; создавать сообщения в свя-

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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зи с прочитанным/
прослушанным текстом с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным в тексте; устно
представлять результаты
выполненной проектнойработы. 
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной
догадки, с разной глубиной проник-
новения в их содержание в зависимо-
сти от поставленной
коммуникативной задачи: с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/ 
запрашиваемой информации; с пол-
ным
и точным пониманием всей информа-
ции.
Чтение:
читать про себя и понимать с исполь-
зованием языковой
и контекстуальной догадкиаутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием нужной/
интересующей/ запрашиваемой 
информации; с полным
и точным пониманием содержания 
прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать резюме (CV), письма –
обращения о приеме на работу 
(application letter) с сообщением 
основных сведений о себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка: 
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писать электронное сообщение лич-
ного характера
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать официальное (деловое) 
письмо, в том числе
и электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшие письменные 
высказывания(в том числе аннота-
ции, рассказы, рецензии, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/
иллюстраций и/ или прочитанного/ 
прослушанного текста
с опорой и без опоры на образец; за-
полнять таблицы: кратко
фиксировать содержание прочитан-
ного/прослушанн ого текста или до-
полнять информацию в таблице; со-
здавать письменное высказывание
с элементами рассуждения на основе 
таблицы, графика, диаграммы и 
письменное высказывание типа «Мое 
мнение»,
«За и против»; письменно комменти-
ровать
предложенную информацию,
высказывание, пословицу,
цитаты с выражением иаргументаци-
ей своего мнения; письменно предо-
ставлять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Перевод как 
особый вид речевой деятельности: 
проводить предпереводческий анализ 
текста, выявлять возможные перевод-
ческие трудности и находить пути их 
преодоления; выполнять сопостави-
тельный анализ оригинала и перевода
и объективно оценивать качество пе-
ревода; письменно переводить с 
английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием грамматических
и лексическихпереводческих транс-
формаций. Фонетическая сторона 
речи:
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Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фразы/пред-
ложения
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения на служебных словах; чи-
тать вслух аутентичные тексты, по-
строенные в основном на изученном 
языковом материале, с соблюдением 
правил чтения
и соответствующей
интонацией, демонстриру-
ющеепонимание текста. Орфография 
и пунктуация: правильно писать 
изученные слова; правильно расстав-
лять знаки препинания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, не ставить точ-
ку после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов автора перед прямой
речью, заключать прямуюречь в ка-
вычки; пунктуационно правильно, в 
соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка, 
оформлять электронное сообщение 
личного характера: ставить запятую 
после обращения
и завершающей фразы; точку после 
выражения надежды на дальнейший 
контакт; не ставить точку после 
подписи; пунктуационно правильно, 
в соответствии
с принятыми
в стране/странах изучаемого языка 
нормами официального общения, 
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оформлять официальное
(деловое) письмо, в том числе
и электронное.Лексическая сторона 
речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи
лексические единицы (слова, в том 
числе
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающих ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 11 
класса,
с соблюдением существующей
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной
и письменной речи изученныеморфо-
логические формы и синтаксические 
конструкции английского языка

4.2 Обобщение и 
контроль

2

Итого по разделу 10

Раздел 5. Современный мир профессий. Проблемы выбора про-
фессии. Альтернативы в продолжении образования. Место ино-
странного языка в повседневной жизни
и профессиональной деятельности в современном мире
5.1 Современный 

мир профес-
сий. Про-
блемы выбора 
профессии. 
Альтернативы 
в продолже-
нии образова-
ния. Место 
иностранного 
языка в повсе-
дневной жиз-
ни
и профессио-
нальной дея-
тельности в 
современном 

8 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания
с использованием основных
коммуникативных типов речи: описа-
ние (предмета, местности, внешности
и одежды человека), в томчисле ха-
рактеристика (черты характера

1. Всероссийские 
проверочные ра-
боты 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние зада-
ния. Английский 
язык ЭОР "Домаш-
ние задания. 
Среднее общее 
образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство "Про-
свещение".
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мире реального человека или литератур-
ного персонажа); повествование/со-
общение; рассуждение
(с изложением своего мнения и крат-
кой аргументацией); пересказ основ-
ного содержания прочитанного/
прослушанн ого текста без опоры
на план, ключевые слова с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным
в тексте; создавать сообщения в свя-
зи с прочитанным/
прослушанным текстом с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным в тексте; устно
представлять результаты
выполненной проектнойработы. 
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной
догадки, с разной глубиной проник-
новения в их содержание в зависимо-
сти от поставленной
коммуникативной задачи: с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/ 
запрашиваемой информации; с пол-
ным
и точным пониманием всей информа-
ции.
Чтение:
читать про себя и понимать с исполь-
зованием языковой
и контекстуальной догадкиаутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием нужной/
интересующей/ запрашиваемой 
информации; с полным
и точным пониманием содержания 
прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
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этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать резюме (CV), письма –
обращения о приеме на работу 
(application letter) с сообщением 
основных сведений о себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка: 
писать электронное сообщение лич-
ного характера
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать официальное (деловое) 
письмо, в том числе
и электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшие письменные 
высказывания(в том числе аннота-
ции, рассказы, рецензии, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/
иллюстраций и/ или прочитанного/ 
прослушанного текста
с опорой и без опоры на образец; за-
полнять таблицы: кратко
фиксировать содержание прочитан-
ного/прослушанн ого текста или до-
полнять информацию в таблице; со-
здавать письменное высказывание
с элементами рассуждения на основе 
таблицы, графика, диаграммы и 
письменное высказывание типа «Мое 
мнение»,
«За и против»; письменно комменти-
ровать
предложенную информацию,
высказывание, пословицу,
цитаты с выражением иаргументаци-
ей своего мнения; письменно предо-
ставлять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Перевод как 
особый вид речевой деятельности: 
проводить предпереводческий анализ 
текста, выявлять возможные перевод-
ческие трудности и находить пути их 
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преодоления; выполнять сопостави-
тельный анализ оригинала и перевода
и объективно оценивать качество пе-
ревода; письменно переводить с 
английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием грамматических
и лексическихпереводческих транс-
формаций. Фонетическая сторона 
речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фразы/пред-
ложения
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения на служебных словах; чи-
тать вслух аутентичные тексты, по-
строенные в основном на изученном 
языковом материале, с соблюдением 
правил чтения
и соответствующей
интонацией, демонстриру-
ющеепонимание текста. Орфография 
и пунктуация: правильно писать 
изученные слова; правильно расстав-
лять знаки препинания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, не ставить точ-
ку после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов автора перед прямой
речью, заключать прямуюречь в ка-
вычки; пунктуационно правильно, в 
соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка, 
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оформлять электронное сообщение 
личного характера: ставить запятую 
после обращения
и завершающей фразы; точку после 
выражения надежды на дальнейший 
контакт; не ставить точку после 
подписи; пунктуационно правильно, 
в соответствии
с принятыми
в стране/странах изучаемого языка 
нормами официального общения, 
оформлять официальное
(деловое) письмо, в том числе
и электронное.Лексическая сторона 
речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи
лексические единицы (слова, в том 
числе
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающих ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 11 
класса,
с соблюдением существующей
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной
и письменной речи изученныеморфо-
логические формы и синтаксические 
конструкции английского языка

5.2 Обобщение и 
контроль

1

Итого по разделу 9

Раздел 6. Молодежь в современном обществе. Ценностные ориентиры. Участие мо-
лодежи в жизни общества. Досуг молодежи: увлечения и интересы. Любовь и друж-
ба
6.1 Молодежь в 

современном 
обществе. 
Ценностные 
ориентиры. 
Участие мо-

18 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
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лодежи в жиз-
ни общества. 
Досуг мо-
лодежи: увле-
чения и ин-
тересы. Лю-
бовь и дружба

уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания
с использованием основных
коммуникативных типов речи: описа-
ние (предмета, местности, внешности
и одежды человека), в томчисле ха-
рактеристика (черты характера
реального человека или литератур-
ного персонажа); повествование/со-
общение; рассуждение
(с изложением своего мнения и крат-
кой аргументацией); пересказ основ-
ного содержания прочитанного/
прослушанн ого текста без опоры
на план, ключевые слова с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным
в тексте; создавать сообщения в свя-
зи с прочитанным/
прослушанным текстом с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным в тексте; устно
представлять результаты
выполненной проектнойработы. 
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной
догадки, с разной глубиной проник-
новения в их содержание в зависимо-
сти от поставленной
коммуникативной задачи: с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/ 
запрашиваемой информации; с пол-
ным
и точным пониманием всей информа-
ции.
Чтение:
читать про себя и понимать с исполь-
зованием языковой
и контекстуальной догадкиаутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 

Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием нужной/
интересующей/ запрашиваемой 
информации; с полным
и точным пониманием содержания 
прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать резюме (CV), письма –
обращения о приеме на работу 
(application letter) с сообщением 
основных сведений о себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка: 
писать электронное сообщение лич-
ного характера
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать официальное (деловое) 
письмо, в том числе
и электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшие письменные 
высказывания(в том числе аннота-
ции, рассказы, рецензии, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/
иллюстраций и/ или прочитанного/ 
прослушанного текста
с опорой и без опоры на образец; за-
полнять таблицы: кратко
фиксировать содержание прочитан-
ного/прослушанн ого текста или до-
полнять информацию в таблице; со-
здавать письменное высказывание
с элементами рассуждения на основе 
таблицы, графика, диаграммы и 
письменное высказывание типа «Мое 
мнение»,
«За и против»; письменно комменти-
ровать
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предложенную информацию,
высказывание, пословицу,
цитаты с выражением иаргументаци-
ей своего мнения; письменно предо-
ставлять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Перевод как 
особый вид речевой деятельности: 
проводить предпереводческий анализ 
текста, выявлять возможные перевод-
ческие трудности и находить пути их 
преодоления; выполнять сопостави-
тельный анализ оригинала и перевода
и объективно оценивать качество пе-
ревода; письменно переводить с 
английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием грамматических
и лексическихпереводческих транс-
формаций. Фонетическая сторона 
речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фразы/пред-
ложения
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения на служебных словах; чи-
тать вслух аутентичные тексты, по-
строенные в основном на изученном 
языковом материале, с соблюдением 
правил чтения
и соответствующей
интонацией, демонстриру-
ющеепонимание текста. Орфография 
и пунктуация: правильно писать 
изученные слова; правильно расстав-
лять знаки препинания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, не ставить точ-
ку после
заголовка; пунктуационно правильно 
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оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов автора перед прямой
речью, заключать прямуюречь в ка-
вычки; пунктуационно правильно, в 
соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка, 
оформлять электронное сообщение 
личного характера: ставить запятую 
после обращения
и завершающей фразы; точку после 
выражения надежды на дальнейший 
контакт; не ставить точку после 
подписи; пунктуационно правильно, 
в соответствии
с принятыми
в стране/странах изучаемого языка 
нормами официального общения, 
оформлять официальное
(деловое) письмо, в том числе
и электронное.Лексическая сторона 
речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи
лексические единицы (слова, в том 
числе
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающих ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 11 
класса,
с соблюдением существующей
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной
и письменной речи изученныеморфо-
логические формы и синтаксические 
конструкции английского языка

6.2 Обобщение 2
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Итого по разделу 20

Раздел 7. Роль спорта в современной жизни: виды спорта, экстремальный спорт, 
спортивные соревнования, Олимпийские игры
7.1 Роль спорта в 

современной 
жизни: виды 
спорта, экс-
тремальный 
спорт, 
спортивные-
соревнования, 
Олимпийские 
игры5

4 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания
с использованием основных
коммуникативных типов речи: описа-
ние (предмета, местности, внешности
и одежды человека), в томчисле ха-
рактеристика (черты характера
реального человека или литератур-
ного персонажа); повествование/со-
общение; рассуждение
(с изложением своего мнения и крат-
кой аргументацией); пересказ основ-
ного содержания прочитанного/
прослушанн ого текста без опоры
на план, ключевые слова с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным
в тексте; создавать сообщения в свя-
зи с прочитанным/
прослушанным текстом с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным в тексте; устно
представлять результаты
выполненной проектнойработы. 
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной
догадки, с разной глубиной проник-
новения в их содержание в зависимо-
сти от поставленной
коммуникативной задачи: с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/ 
запрашиваемой информации; с пол-
ным

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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и точным пониманием всей информа-
ции.
Чтение:
читать про себя и понимать с исполь-
зованием языковой
и контекстуальной догадкиаутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием нужной/
интересующей/ запрашиваемой 
информации; с полным
и точным пониманием содержания 
прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать резюме (CV), письма –
обращения о приеме на работу 
(application letter) с сообщением 
основных сведений о себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка: 
писать электронное сообщение лич-
ного характера
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать официальное (деловое) 
письмо, в том числе
и электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшие письменные 
высказывания(в том числе аннота-
ции, рассказы, рецензии, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/
иллюстраций и/ или прочитанного/ 
прослушанного текста
с опорой и без опоры на образец; за-
полнять таблицы: кратко
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фиксировать содержание прочитан-
ного/прослушанн ого текста или до-
полнять информацию в таблице; со-
здавать письменное высказывание
с элементами рассуждения на основе 
таблицы, графика, диаграммы и 
письменное высказывание типа «Мое 
мнение»,
«За и против»; письменно комменти-
ровать
предложенную информацию,
высказывание, пословицу,
цитаты с выражением иаргументаци-
ей своего мнения; письменно предо-
ставлять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Перевод как 
особый вид речевой деятельности: 
проводить предпереводческий анализ 
текста, выявлять возможные перевод-
ческие трудности и находить пути их 
преодоления; выполнять сопостави-
тельный анализ оригинала и перевода
и объективно оценивать качество пе-
ревода; письменно переводить с 
английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием грамматических
и лексическихпереводческих транс-
формаций. Фонетическая сторона 
речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фразы/пред-
ложения
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения на служебных словах; чи-
тать вслух аутентичные тексты, по-
строенные в основном на изученном 
языковом материале, с соблюдением 
правил чтения
и соответствующей
интонацией, демонстриру-
ющеепонимание текста. Орфография 
и пунктуация: правильно писать 
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изученные слова; правильно расстав-
лять знаки препинания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, не ставить точ-
ку после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов автора перед прямой
речью, заключать прямуюречь в ка-
вычки; пунктуационно правильно, в 
соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка, 
оформлять электронное сообщение 
личного характера: ставить запятую 
после обращения
и завершающей фразы; точку после 
выражения надежды на дальнейший 
контакт; не ставить точку после 
подписи; пунктуационно правильно, 
в соответствии
с принятыми
в стране/странах изучаемого языка 
нормами официального общения, 
оформлять официальное
(деловое) письмо, в том числе
и электронное.Лексическая сторона 
речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи
лексические единицы (слова, в том 
числе
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающих ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 11 
класса,
с соблюдением существующей
в английском языке нормы лексиче-
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ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной
и письменной речи изученныеморфо-
логические формы и синтаксические 
конструкции английского языка

7.2 Обощение 1

Итого по разделу 4

Раздел 8. Деловое общение: особенности делового общения, де-
ловая этика, деловая переписка, публичное выступление
8.1 Деловое 

общение: осо-
бенности де-
лового обще-
ния, деловая 
этика, деловая
переписка, 
публичное 
выступление

13 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания
с использованием основных
коммуникативных типов речи: описа-
ние (предмета, местности, внешности
и одежды человека), в томчисле ха-
рактеристика (черты характера
реального человека или литератур-
ного персонажа); повествование/со-
общение; рассуждение
(с изложением своего мнения и крат-
кой аргументацией); пересказ основ-
ного содержания прочитанного/
прослушанн ого текста без опоры
на план, ключевые слова с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным
в тексте; создавать сообщения в свя-
зи с прочитанным/
прослушанным текстом с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным в тексте; устно
представлять результаты
выполненной проектнойработы. 
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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языковой
и контекстуальной
догадки, с разной глубиной проник-
новения в их содержание в зависимо-
сти от поставленной
коммуникативной задачи: с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/ 
запрашиваемой информации; с пол-
ным
и точным пониманием всей информа-
ции.
Чтение:
читать про себя и понимать с исполь-
зованием языковой
и контекстуальной догадкиаутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием нужной/
интересующей/ запрашиваемой 
информации; с полным
и точным пониманием содержания 
прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать резюме (CV), письма –
обращения о приеме на работу 
(application letter) с сообщением 
основных сведений о себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка: 
писать электронное сообщение лич-
ного характера
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать официальное (деловое) 
письмо, в том числе
и электронное,
в соответствии с нормами официаль-
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ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшие письменные 
высказывания(в том числе аннота-
ции, рассказы, рецензии, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/
иллюстраций и/ или прочитанного/ 
прослушанного текста
с опорой и без опоры на образец; за-
полнять таблицы: кратко
фиксировать содержание прочитан-
ного/прослушанн ого текста или до-
полнять информацию в таблице; со-
здавать письменное высказывание
с элементами рассуждения на основе 
таблицы, графика, диаграммы и 
письменное высказывание типа «Мое 
мнение»,
«За и против»; письменно комменти-
ровать
предложенную информацию,
высказывание, пословицу,
цитаты с выражением иаргументаци-
ей своего мнения; письменно предо-
ставлять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Перевод как 
особый вид речевой деятельности: 
проводить предпереводческий анализ 
текста, выявлять возможные перевод-
ческие трудности и находить пути их 
преодоления; выполнять сопостави-
тельный анализ оригинала и перевода
и объективно оценивать качество пе-
ревода; письменно переводить с 
английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием грамматических
и лексическихпереводческих транс-
формаций. Фонетическая сторона 
речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фразы/пред-
ложения
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
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ударения на служебных словах; чи-
тать вслух аутентичные тексты, по-
строенные в основном на изученном 
языковом материале, с соблюдением 
правил чтения
и соответствующей
интонацией, демонстриру-
ющеепонимание текста. Орфография 
и пунктуация: правильно писать 
изученные слова; правильно расстав-
лять знаки препинания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, не ставить точ-
ку после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов автора перед прямой
речью, заключать прямуюречь в ка-
вычки; пунктуационно правильно, в 
соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка, 
оформлять электронное сообщение 
личного характера: ставить запятую 
после обращения
и завершающей фразы; точку после 
выражения надежды на дальнейший 
контакт; не ставить точку после 
подписи; пунктуационно правильно, 
в соответствии
с принятыми
в стране/странах изучаемого языка 
нормами официального общения, 
оформлять официальное
(деловое) письмо, в том числе
и электронное.Лексическая сторона 
речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи
лексические единицы (слова, в том 
числе
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многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающих ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 11 
класса,
с соблюдением существующей
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной
и письменной речи изученныеморфо-
логические формы и синтаксические 
конструкции английского языка

8.2 Обощение 2

Итого по разделу 15

Раздел 9. Туризм. Виды отдыха. Экотуризм. Путешествия по России и зарубежным 
странам. Виртуальные путешествия
8.1 Туризм. Виды 

отдыха. 
Экотуризм. 
Путешествия 
по России и 
зарубежным 
странам. Вир-
туальные 
путешествия

8 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания
с использованием основных
коммуникативных типов речи: описа-
ние (предмета, местности, внешности
и одежды человека), в томчисле ха-
рактеристика (черты характера
реального человека или литератур-
ного персонажа); повествование/со-
общение; рассуждение
(с изложением своего мнения и крат-
кой аргументацией); пересказ основ-
ного содержания прочитанного/
прослушанн ого текста без опоры
на план, ключевые слова с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным
в тексте; создавать сообщения в свя-
зи с прочитанным/

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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прослушанным текстом с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным в тексте; устно
представлять результаты
выполненной проектнойработы. 
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной
догадки, с разной глубиной проник-
новения в их содержание в зависимо-
сти от поставленной
коммуникативной задачи: с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/ 
запрашиваемой информации; с пол-
ным
и точным пониманием всей информа-
ции.
Чтение:
читать про себя и понимать с исполь-
зованием языковой
и контекстуальной догадкиаутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием нужной/
интересующей/ запрашиваемой 
информации; с полным
и точным пониманием содержания 
прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать резюме (CV), письма –
обращения о приеме на работу 
(application letter) с сообщением 
основных сведений о себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка: 
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писать электронное сообщение лич-
ного характера
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать официальное (деловое) 
письмо, в том числе
и электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшие письменные 
высказывания(в том числе аннота-
ции, рассказы, рецензии, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/
иллюстраций и/ или прочитанного/ 
прослушанного текста
с опорой и без опоры на образец; за-
полнять таблицы: кратко
фиксировать содержание прочитан-
ного/прослушанн ого текста или до-
полнять информацию в таблице; со-
здавать письменное высказывание
с элементами рассуждения на основе 
таблицы, графика, диаграммы и 
письменное высказывание типа «Мое 
мнение»,
«За и против»; письменно комменти-
ровать
предложенную информацию,
высказывание, пословицу,
цитаты с выражением иаргументаци-
ей своего мнения; письменно предо-
ставлять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Перевод как 
особый вид речевой деятельности: 
проводить предпереводческий анализ 
текста, выявлять возможные перевод-
ческие трудности и находить пути их 
преодоления; выполнять сопостави-
тельный анализ оригинала и перевода
и объективно оценивать качество пе-
ревода; письменно переводить с 
английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием грамматических
и лексическихпереводческих транс-
формаций. Фонетическая сторона 
речи:
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Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фразы/пред-
ложения
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения на служебных словах; чи-
тать вслух аутентичные тексты, по-
строенные в основном на изученном 
языковом материале, с соблюдением 
правил чтения
и соответствующей
интонацией, демонстриру-
ющеепонимание текста. Орфография 
и пунктуация: правильно писать 
изученные слова; правильно расстав-
лять знаки препинания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, не ставить точ-
ку после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов автора перед прямой
речью, заключать прямуюречь в ка-
вычки; пунктуационно правильно, в 
соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка, 
оформлять электронное сообщение 
личного характера: ставить запятую 
после обращения
и завершающей фразы; точку после 
выражения надежды на дальнейший 
контакт; не ставить точку после 
подписи; пунктуационно правильно, 
в соответствии
с принятыми
в стране/странах изучаемого языка 
нормами официального общения, 
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оформлять официальное
(деловое) письмо, в том числе
и электронное.Лексическая сторона 
речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи
лексические единицы (слова, в том 
числе
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающих ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 11 
класса,
с соблюдением существующей
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной
и письменной речи изученныеморфо-
логические формы и синтаксические 
конструкции английского языка

8.2 Обобщение и 
контроль

2

Итого по разделу 10

Раздел 10. Вселенная и человек. Природа. Проблемы экологии. Защита 
окружающей среды. Проживание в городской/сельской местности
10.
1

Вселенная и 
человек. При-
рода. Про-
блемы эко-
логии. Защита 
окружающей 
среды. Про-
живание в го-
родской/
сельской 
местности

20 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания
с использованием основных
коммуникативных типов речи: описа-
ние (предмета, местности, внешности
и одежды человека), в томчисле ха-
рактеристика (черты характера
реального человека или литератур-

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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ного персонажа); повествование/со-
общение; рассуждение
(с изложением своего мнения и крат-
кой аргументацией); пересказ основ-
ного содержания прочитанного/
прослушанн ого текста без опоры
на план, ключевые слова с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным
в тексте; создавать сообщения в свя-
зи с прочитанным/
прослушанным текстом с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным в тексте; устно
представлять результаты
выполненной проектнойработы. 
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной
догадки, с разной глубиной проник-
новения в их содержание в зависимо-
сти от поставленной
коммуникативной задачи: с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/ 
запрашиваемой информации; с пол-
ным
и точным пониманием всей информа-
ции.
Чтение:
читать про себя и понимать с исполь-
зованием языковой
и контекстуальной догадкиаутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием нужной/
интересующей/ запрашиваемой 
информации; с полным
и точным пониманием содержания 
прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
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принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать резюме (CV), письма –
обращения о приеме на работу 
(application letter) с сообщением 
основных сведений о себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка: 
писать электронное сообщение лич-
ного характера
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать официальное (деловое) 
письмо, в том числе
и электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшие письменные 
высказывания(в том числе аннота-
ции, рассказы, рецензии, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/
иллюстраций и/ или прочитанного/ 
прослушанного текста
с опорой и без опоры на образец; за-
полнять таблицы: кратко
фиксировать содержание прочитан-
ного/прослушанн ого текста или до-
полнять информацию в таблице; со-
здавать письменное высказывание
с элементами рассуждения на основе 
таблицы, графика, диаграммы и 
письменное высказывание типа «Мое 
мнение»,
«За и против»; письменно комменти-
ровать
предложенную информацию,
высказывание, пословицу,
цитаты с выражением иаргументаци-
ей своего мнения; письменно предо-
ставлять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Перевод как 
особый вид речевой деятельности: 
проводить предпереводческий анализ 
текста, выявлять возможные перевод-
ческие трудности и находить пути их 
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преодоления; выполнять сопостави-
тельный анализ оригинала и перевода
и объективно оценивать качество пе-
ревода; письменно переводить с 
английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием грамматических
и лексическихпереводческих транс-
формаций. Фонетическая сторона 
речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фразы/пред-
ложения
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения на служебных словах; чи-
тать вслух аутентичные тексты, по-
строенные в основном на изученном 
языковом материале, с соблюдением 
правил чтения
и соответствующей
интонацией, демонстриру-
ющеепонимание текста. Орфография 
и пунктуация: правильно писать 
изученные слова; правильно расстав-
лять знаки препинания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, не ставить точ-
ку после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов автора перед прямой
речью, заключать прямуюречь в ка-
вычки; пунктуационно правильно, в 
соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка, 



186

оформлять электронное сообщение 
личного характера: ставить запятую 
после обращения
и завершающей фразы; точку после 
выражения надежды на дальнейший 
контакт; не ставить точку после 
подписи; пунктуационно правильно, 
в соответствии
с принятыми
в стране/странах изучаемого языка 
нормами официального общения, 
оформлять официальное
(деловое) письмо, в том числе
и электронное.Лексическая сторона 
речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи
лексические единицы (слова, в том 
числе
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающих ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 11 
класса,
с соблюдением существующей
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной
и письменной речи изученныеморфо-
логические формы и синтаксические 
конструкции английского языка

10.
2

Обобщение и 
контроль

2

Итого по разделу 22

Раздел 11. Средства массовой информации: пресса, телевиде-
ние, радио, Интернет, социальные сети и т. д.
11.
1

Средства 
массовой 
информации: 
пресса, теле-
видение, 
радио, Интер-
нет, социаль-
ные сети и т. 

6 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе

1. Всероссийские 
проверочные ра-
боты 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние зада-
ния. Английский 
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д в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания
с использованием основных
коммуникативных типов речи: описа-
ние (предмета, местности, внешности
и одежды человека), в томчисле ха-
рактеристика (черты характера
реального человека или литератур-
ного персонажа); повествование/со-
общение; рассуждение
(с изложением своего мнения и крат-
кой аргументацией); пересказ основ-
ного содержания прочитанного/
прослушанн ого текста без опоры
на план, ключевые слова с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным
в тексте; создавать сообщения в свя-
зи с прочитанным/
прослушанным текстом с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным в тексте; устно
представлять результаты
выполненной проектнойработы. 
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной
догадки, с разной глубиной проник-
новения в их содержание в зависимо-
сти от поставленной
коммуникативной задачи: с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/ 
запрашиваемой информации; с пол-
ным
и точным пониманием всей информа-
ции.
Чтение:
читать про себя и понимать с исполь-
зованием языковой
и контекстуальной догадкиаутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 

язык ЭОР "Домаш-
ние задания. 
Среднее общее 
образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство "Про-
свещение".
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с пониманием основного
содержания; с пониманием нужной/
интересующей/ запрашиваемой 
информации; с полным
и точным пониманием содержания 
прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать резюме (CV), письма –
обращения о приеме на работу 
(application letter) с сообщением 
основных сведений о себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка: 
писать электронное сообщение лич-
ного характера
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать официальное (деловое) 
письмо, в том числе
и электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшие письменные 
высказывания(в том числе аннота-
ции, рассказы, рецензии, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/
иллюстраций и/ или прочитанного/ 
прослушанного текста
с опорой и без опоры на образец; за-
полнять таблицы: кратко
фиксировать содержание прочитан-
ного/прослушанн ого текста или до-
полнять информацию в таблице; со-
здавать письменное высказывание
с элементами рассуждения на основе 
таблицы, графика, диаграммы и 
письменное высказывание типа «Мое 
мнение»,
«За и против»; письменно комменти-
ровать
предложенную информацию,
высказывание, пословицу,
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цитаты с выражением иаргументаци-
ей своего мнения; письменно предо-
ставлять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Перевод как 
особый вид речевой деятельности: 
проводить предпереводческий анализ 
текста, выявлять возможные перевод-
ческие трудности и находить пути их 
преодоления; выполнять сопостави-
тельный анализ оригинала и перевода
и объективно оценивать качество пе-
ревода; письменно переводить с 
английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием грамматических
и лексическихпереводческих транс-
формаций. Фонетическая сторона 
речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фразы/пред-
ложения
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения на служебных словах; чи-
тать вслух аутентичные тексты, по-
строенные в основном на изученном 
языковом материале, с соблюдением 
правил чтения
и соответствующей
интонацией, демонстриру-
ющеепонимание текста. Орфография 
и пунктуация: правильно писать 
изученные слова; правильно расстав-
лять знаки препинания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, не ставить точ-
ку после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
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в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов автора перед прямой
речью, заключать прямуюречь в ка-
вычки; пунктуационно правильно, в 
соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка, 
оформлять электронное сообщение 
личного характера: ставить запятую 
после обращения
и завершающей фразы; точку после 
выражения надежды на дальнейший 
контакт; не ставить точку после 
подписи; пунктуационно правильно, 
в соответствии
с принятыми
в стране/странах изучаемого языка 
нормами официального общения, 
оформлять официальное
(деловое) письмо, в том числе
и электронное.Лексическая сторона 
речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи
лексические единицы (слова, в том 
числе
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающих ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 11 
класса,
с соблюдением существующей
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной
и письменной речи изученныеморфо-
логические формы и синтаксические 
конструкции английского языка

11.
2

Обобщение и 
контроль

1

Итого по разделу 7

Раздел 12. Технический прогресс: перспективы и последствия. Современные сред-
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ства  коммуникации .Интернет-безопасность
12.
1

Технический 
прогресс: пе-
рспективы
и послед-
ствия. 
Современные 
средства 
коммуника-
ции.
Интернет-без-
опасность

10 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания
с использованием основных
коммуникативных типов речи: описа-
ние (предмета, местности, внешности
и одежды человека), в томчисле ха-
рактеристика (черты характера
реального человека или литератур-
ного персонажа); повествование/со-
общение; рассуждение
(с изложением своего мнения и крат-
кой аргументацией); пересказ основ-
ного содержания прочитанного/
прослушанн ого текста без опоры
на план, ключевые слова с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным
в тексте; создавать сообщения в свя-
зи с прочитанным/
прослушанным текстом с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным в тексте; устно
представлять результаты
выполненной проектнойработы. 
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной
догадки, с разной глубиной проник-
новения в их содержание в зависимо-
сти от поставленной
коммуникативной задачи: с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/ 
запрашиваемой информации; с пол-
ным
и точным пониманием всей информа-
ции.
Чтение:

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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читать про себя и понимать с исполь-
зованием языковой
и контекстуальной догадкиаутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием нужной/
интересующей/ запрашиваемой 
информации; с полным
и точным пониманием содержания 
прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать резюме (CV), письма –
обращения о приеме на работу 
(application letter) с сообщением 
основных сведений о себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка: 
писать электронное сообщение лич-
ного характера
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать официальное (деловое) 
письмо, в том числе
и электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшие письменные 
высказывания(в том числе аннота-
ции, рассказы, рецензии, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/
иллюстраций и/ или прочитанного/ 
прослушанного текста
с опорой и без опоры на образец; за-
полнять таблицы: кратко
фиксировать содержание прочитан-
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ного/прослушанн ого текста или до-
полнять информацию в таблице; со-
здавать письменное высказывание
с элементами рассуждения на основе 
таблицы, графика, диаграммы и 
письменное высказывание типа «Мое 
мнение»,
«За и против»; письменно комменти-
ровать
предложенную информацию,
высказывание, пословицу,
цитаты с выражением иаргументаци-
ей своего мнения; письменно предо-
ставлять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Перевод как 
особый вид речевой деятельности: 
проводить предпереводческий анализ 
текста, выявлять возможные перевод-
ческие трудности и находить пути их 
преодоления; выполнять сопостави-
тельный анализ оригинала и перевода
и объективно оценивать качество пе-
ревода; письменно переводить с 
английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием грамматических
и лексическихпереводческих транс-
формаций. Фонетическая сторона 
речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фразы/пред-
ложения
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения на служебных словах; чи-
тать вслух аутентичные тексты, по-
строенные в основном на изученном 
языковом материале, с соблюдением 
правил чтения
и соответствующей
интонацией, демонстриру-
ющеепонимание текста. Орфография 
и пунктуация: правильно писать 
изученные слова; правильно расстав-
лять знаки препинания
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в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, не ставить точ-
ку после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов автора перед прямой
речью, заключать прямуюречь в ка-
вычки; пунктуационно правильно, в 
соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка, 
оформлять электронное сообщение 
личного характера: ставить запятую 
после обращения
и завершающей фразы; точку после 
выражения надежды на дальнейший 
контакт; не ставить точку после 
подписи; пунктуационно правильно, 
в соответствии
с принятыми
в стране/странах изучаемого языка 
нормами официального общения, 
оформлять официальное
(деловое) письмо, в том числе
и электронное.Лексическая сторона 
речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи
лексические единицы (слова, в том 
числе
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающих ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 11 
класса,
с соблюдением существующей
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
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Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной
и письменной речи изученныеморфо-
логические формы и синтаксические 
конструкции английского языка

12.
2

Обобщение 2

Итого по разделу 12

Раздел 13. Проблемы современной цивилизации

13.
1

Проблемы 
современной 
цивилизации

11 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания
с использованием основных
коммуникативных типов речи: описа-
ние (предмета, местности, внешности
и одежды человека), в томчисле ха-
рактеристика (черты характера
реального человека или литератур-
ного персонажа); повествование/со-
общение; рассуждение
(с изложением своего мнения и крат-
кой аргументацией); пересказ основ-
ного содержания прочитанного/
прослушанн ого текста без опоры
на план, ключевые слова с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным
в тексте; создавать сообщения в свя-
зи с прочитанным/
прослушанным текстом с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным в тексте; устно
представлять результаты
выполненной проектнойработы. 
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной

1. Всероссийские 
проверочные ра-
боты 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние зада-
ния. Английский 
язык ЭОР "Домаш-
ние задания. 
Среднее общее 
образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство "Про-
свещение".
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догадки, с разной глубиной проник-
новения в их содержание в зависимо-
сти от поставленной
коммуникативной задачи: с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/ 
запрашиваемой информации; с пол-
ным
и точным пониманием всей информа-
ции.
Чтение:
читать про себя и понимать с исполь-
зованием языковой
и контекстуальной догадкиаутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием нужной/
интересующей/ запрашиваемой 
информации; с полным
и точным пониманием содержания 
прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать резюме (CV), письма –
обращения о приеме на работу 
(application letter) с сообщением 
основных сведений о себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка: 
писать электронное сообщение лич-
ного характера
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать официальное (деловое) 
письмо, в том числе
и электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
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создавать небольшие письменные 
высказывания(в том числе аннота-
ции, рассказы, рецензии, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/
иллюстраций и/ или прочитанного/ 
прослушанного текста
с опорой и без опоры на образец; за-
полнять таблицы: кратко
фиксировать содержание прочитан-
ного/прослушанн ого текста или до-
полнять информацию в таблице; со-
здавать письменное высказывание
с элементами рассуждения на основе 
таблицы, графика, диаграммы и 
письменное высказывание типа «Мое 
мнение»,
«За и против»; письменно комменти-
ровать
предложенную информацию,
высказывание, пословицу,
цитаты с выражением иаргументаци-
ей своего мнения; письменно предо-
ставлять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Перевод как 
особый вид речевой деятельности: 
проводить предпереводческий анализ 
текста, выявлять возможные перевод-
ческие трудности и находить пути их 
преодоления; выполнять сопостави-
тельный анализ оригинала и перевода
и объективно оценивать качество пе-
ревода; письменно переводить с 
английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием грамматических
и лексическихпереводческих транс-
формаций. Фонетическая сторона 
речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фразы/пред-
ложения
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения на служебных словах; чи-
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тать вслух аутентичные тексты, по-
строенные в основном на изученном 
языковом материале, с соблюдением 
правил чтения
и соответствующей
интонацией, демонстриру-
ющеепонимание текста. Орфография 
и пунктуация: правильно писать 
изученные слова; правильно расстав-
лять знаки препинания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, не ставить точ-
ку после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов автора перед прямой
речью, заключать прямуюречь в ка-
вычки; пунктуационно правильно, в 
соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка, 
оформлять электронное сообщение 
личного характера: ставить запятую 
после обращения
и завершающей фразы; точку после 
выражения надежды на дальнейший 
контакт; не ставить точку после 
подписи; пунктуационно правильно, 
в соответствии
с принятыми
в стране/странах изучаемого языка 
нормами официального общения, 
оформлять официальное
(деловое) письмо, в том числе
и электронное.Лексическая сторона 
речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи
лексические единицы (слова, в том 
числе
многозначные; фразовые глаголы; 
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словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающих ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 11 
класса,
с соблюдением существующей
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной
и письменной речи изученныеморфо-
логические формы и синтаксические 
конструкции английского языка

13.
2

Обобщение 2

Итого по разделу 13

Раздел 14. Родная страна и страна/страны изучаемого языка: географическое по-
ложение, столица, крупные города, регионы; государственное устройство; система 
образования; достопримечательности, культурные особенности (национальные
и популярные праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы
истории. Россия и мир: вклад России в мировую культуру, науку, технику
14.
1

Родная страна 
и страна/стра-
ны 
изучаемого 
языка: 
географиче-
ское положе-
ние, столица, 
крупные го-
рода, регио-
ны; государ-
ственное 
устройство; 
система обра-
зования; до-
стоприме-
чательности, 
культурные 
особенности 
(националь-
ные
и популярные 
праздники, 
знаменатель-
ные даты, 
традиции, 

15 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания
с использованием основных
коммуникативных типов речи: описа-
ние (предмета, местности, внешности
и одежды человека), в томчисле ха-
рактеристика (черты характера
реального человека или литератур-
ного персонажа); повествование/со-
общение; рассуждение
(с изложением своего мнения и крат-
кой аргументацией); пересказ основ-
ного содержания прочитанного/
прослушанн ого текста без опоры
на план, ключевые слова с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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обычаи); стра-
ницы
истории. Рос-
сия и мир: 
вклад России 
в мировую 
культуру, нау-
ку, технику

в тексте; создавать сообщения в свя-
зи с прочитанным/
прослушанным текстом с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным в тексте; устно
представлять результаты
выполненной проектнойработы. 
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной
догадки, с разной глубиной проник-
новения в их содержание в зависимо-
сти от поставленной
коммуникативной задачи: с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/ 
запрашиваемой информации; с пол-
ным
и точным пониманием всей информа-
ции.
Чтение:
читать про себя и понимать с исполь-
зованием языковой
и контекстуальной догадкиаутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием нужной/
интересующей/ запрашиваемой 
информации; с полным
и точным пониманием содержания 
прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать резюме (CV), письма –
обращения о приеме на работу 
(application letter) с сообщением 
основных сведений о себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
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в стране/странах изучаемого языка: 
писать электронное сообщение лич-
ного характера
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать официальное (деловое) 
письмо, в том числе
и электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшие письменные 
высказывания(в том числе аннота-
ции, рассказы, рецензии, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/
иллюстраций и/ или прочитанного/ 
прослушанного текста
с опорой и без опоры на образец; за-
полнять таблицы: кратко
фиксировать содержание прочитан-
ного/прослушанн ого текста или до-
полнять информацию в таблице; со-
здавать письменное высказывание
с элементами рассуждения на основе 
таблицы, графика, диаграммы и 
письменное высказывание типа «Мое 
мнение»,
«За и против»; письменно комменти-
ровать
предложенную информацию,
высказывание, пословицу,
цитаты с выражением иаргументаци-
ей своего мнения; письменно предо-
ставлять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Перевод как 
особый вид речевой деятельности: 
проводить предпереводческий анализ 
текста, выявлять возможные перевод-
ческие трудности и находить пути их 
преодоления; выполнять сопостави-
тельный анализ оригинала и перевода
и объективно оценивать качество пе-
ревода; письменно переводить с 
английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием грамматических
и лексическихпереводческих транс-
формаций. Фонетическая сторона 
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речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фразы/пред-
ложения
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения на служебных словах; чи-
тать вслух аутентичные тексты, по-
строенные в основном на изученном 
языковом материале, с соблюдением 
правил чтения
и соответствующей
интонацией, демонстриру-
ющеепонимание текста. Орфография 
и пунктуация: правильно писать 
изученные слова; правильно расстав-
лять знаки препинания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, не ставить точ-
ку после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов автора перед прямой
речью, заключать прямуюречь в ка-
вычки; пунктуационно правильно, в 
соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка, 
оформлять электронное сообщение 
личного характера: ставить запятую 
после обращения
и завершающей фразы; точку после 
выражения надежды на дальнейший 
контакт; не ставить точку после 
подписи; пунктуационно правильно, 
в соответствии
с принятыми
в стране/странах изучаемого языка 
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нормами официального общения, 
оформлять официальное
(деловое) письмо, в том числе
и электронное.Лексическая сторона 
речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи
лексические единицы (слова, в том 
числе
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающих ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 11 
класса,
с соблюдением существующей
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной
и письменной речи изученныеморфо-
логические формы и синтаксические 
конструкции английского языка

14.
2

Обобщение и 
контроль

2

Итого по разделу 17

Раздел 15. Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их 
вклад в науку и мировую культуру: государственные деятели, ученые, писатели, 
поэты, художники, композиторы, путешественники, спортсмены, актеры и т. д.
15.
1

Выдающиеся 
люди родной 
страны и 
страны/стран 
изучаемого 
языка, их 
вклад в науку 
и мировую 
культуру: 
государствен-
ные деятели, 
ученые, 
писатели, 
поэты, худож-
ники, компо-
зиторы, 

10 Диалогическая речь:
вести разные виды диалога (диалог 
этикетного характера, диалог –
побуждение к действию, диалог-
расспрос, диалог – обмен мнениями; 
комбинированный диалог, вклю-
чающий разные виды диалогов); 
уметь вести полилог, в том числе
в форме дискуссии. Монологическая 
речь: создавать устные связные 
монологические
высказывания
с использованием основных
коммуникативных типов речи: описа-
ние (предмета, местности, внешности
и одежды человека), в томчисле ха-
рактеристика (черты характера

1. Всероссийские 
проверочные 
работы 11 класс, 
Английский язык". 
ООО "ЯКласс".
2. Домашние 
задания. 
Английский язык 
ЭОР "Домашние 
задания. Среднее 
общее образование. 
Английский язык", 
10 - 11 класс, АО 
Издательство 
"Просвещение".
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путешествен-
ники, спортс-
мены, актеры 
и т. д.

реального человека или литератур-
ного персонажа); повествование/со-
общение; рассуждение
(с изложением своего мнения и крат-
кой аргументацией); пересказ основ-
ного содержания прочитанного/
прослушанн ого текста без опоры
на план, ключевые слова с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным
в тексте; создавать сообщения в свя-
зи с прочитанным/
прослушанным текстом с выраже-
нием своего отношения к событиям и 
фактам, изложенным в тексте; устно
представлять результаты
выполненной проектнойработы. 
Аудирование: понимать на слух 
аутентичные тексты,
содержащие отдельные неизученные 
языковые явления, с использованием 
языковой
и контекстуальной
догадки, с разной глубиной проник-
новения в их содержание в зависимо-
сти от поставленной
коммуникативной задачи: с понима-
нием основного содержания; с 
пониманием нужной/интересующей/ 
запрашиваемой информации; с пол-
ным
и точным пониманием всей информа-
ции.
Чтение:
читать про себя и понимать с исполь-
зованием языковой
и контекстуальной догадкиаутентич-
ные тексты разных жанров и стилей, 
содержащих неизученные языковые 
явления,
с разной глубиной проникновения в 
их содержание в зависимости от по-
ставленной коммуникативной задачи: 
с пониманием основного
содержания; с пониманием нужной/
интересующей/ запрашиваемой 
информации; с полным
и точным пониманием содержания 
прочитанного текста.
Письменная речь: Заполнять анкеты 
и формуляры
в соответствии с нормами речевого 
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этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать резюме (CV), письма –
обращения о приеме на работу 
(application letter) с сообщением 
основных сведений о себе
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка: 
писать электронное сообщение лич-
ного характера
в соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
писать официальное (деловое) 
письмо, в том числе
и электронное,
в соответствии с нормами официаль-
ного общения, принятыми
в стране/странах изучаемого языка; 
создавать небольшие письменные 
высказывания(в том числе аннота-
ции, рассказы, рецензии, статьи и т. 
д.) на основе плана, иллюстрации/
иллюстраций и/ или прочитанного/ 
прослушанного текста
с опорой и без опоры на образец; за-
полнять таблицы: кратко
фиксировать содержание прочитан-
ного/прослушанн ого текста или до-
полнять информацию в таблице; со-
здавать письменное высказывание
с элементами рассуждения на основе 
таблицы, графика, диаграммы и 
письменное высказывание типа «Мое 
мнение»,
«За и против»; письменно комменти-
ровать
предложенную информацию,
высказывание, пословицу,
цитаты с выражением иаргументаци-
ей своего мнения; письменно предо-
ставлять результаты выполненной 
проектной работы, в том числе
в форме презентации. Перевод как 
особый вид речевой деятельности: 
проводить предпереводческий анализ 
текста, выявлять возможные перевод-
ческие трудности и находить пути их 
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преодоления; выполнять сопостави-
тельный анализ оригинала и перевода
и объективно оценивать качество пе-
ревода; письменно переводить с 
английского языка
на русский аутентичные тексты науч-
но- популярного характера с исполь-
зованием грамматических
и лексическихпереводческих транс-
формаций. Фонетическая сторона 
речи:
Различать на слух
и адекватно (без ошибок, ведущих к 
сбою
в коммуникации) произносить слова 
с соблюдением
правильного ударения и фразы/пред-
ложения
с соблюдением основных ритмико-
интонационных особенностей, в том 
числе правила отсутствия фразового 
ударения на служебных словах; чи-
тать вслух аутентичные тексты, по-
строенные в основном на изученном 
языковом материале, с соблюдением 
правил чтения
и соответствующей
интонацией, демонстриру-
ющеепонимание текста. Орфография 
и пунктуация: правильно писать 
изученные слова; правильно расстав-
лять знаки препинания
в письменных
высказываниях: запятую при пере-
числении, обращении
и при выделении вводных слов; апо-
строф; точку, вопросительный, вос-
клицательный знак
в конце предложения, не ставить точ-
ку после
заголовка; пунктуационно правильно 
оформлять
прямую речь
в соответствии с нормами изучаемого 
языка: использовать запятую/ двоето-
чие после слов автора перед прямой
речью, заключать прямуюречь в ка-
вычки; пунктуационно правильно, в 
соответствии с нормами речевого 
этикета,
принятыми
в стране/странах изучаемого языка, 
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оформлять электронное сообщение 
личного характера: ставить запятую 
после обращения
и завершающей фразы; точку после 
выражения надежды на дальнейший 
контакт; не ставить точку после 
подписи; пунктуационно правильно, 
в соответствии
с принятыми
в стране/странах изучаемого языка 
нормами официального общения, 
оформлять официальное
(деловое) письмо, в том числе
и электронное.Лексическая сторона 
речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной и письменной 
речи
лексические единицы (слова, в том 
числе
многозначные; фразовые глаголы; 
словосочетания; речевые клише; 
средства логической связи), об-
служивающих ситуации общения в 
рамках
тематического содержания речи 11 
класса,
с соблюдением существующей
в английском языке нормы лексиче-
ской сочетаемости. Грамматическая 
сторона речи:
Распознавать в звучащем и письмен-
ном тексте
и употреблять в устной
и письменной речи изученныеморфо-
логические формы и синтаксические 
конструкции английского языка

15.
2

Обобщение и 
контроль

1

Итого по разделу 11

Общее количество 
часов по 
программе

170

5.  УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ  И  МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ 
ОБЕСПЕЧЕНИЕ  РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА

5.1. Основная учебная литература (для педагогов/для обучающихся)
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5.1.1. Английский язык. 10 класс [Текст] : учебник для общеобразоват. организаций : 
углублённый уровень / [К.М. Баранова и др.]5-е изд.Москва : Express Publishing : 
Просвещение, 2018200 с. : цв. ил., табл.(Звёздный английский) (ФГОС) ISBN 978-
5-09-057345-0

5.1.2. Английский язык. 11 класс [Текст] : учебник для общеобразоват. организаций : 
углублённый уровень / [К.М. Баранова и др.]5-е изд.Москва : Express Publishing : 
Просвещение, 2018200 с. : цв. ил., табл.(Звёздный английский) (ФГОС) ISBN 978-
5-09-055028-4

5.2. Дополнительная учебная литература (для педагогов/для обучающихся)
5.2.1.  Афанасьева  О.В.,  Д.Дули,  И.В.Михеева,  Б.Оби,  В.Эванс.  Английский  в  фокусе. 
Английский  язык.   Книга  для  чтения10  класс  пособие  для  общеобразовательных 
учреждений - Москва «Просвещение» 2018г.
5.2.2.  Афанасьева  О.В.,  Д.Дули,  И.В.Михеева,  Б.Оби,  В.Эванс.  Английский  в  фокусе. 
Английский язык. Языковой портфель10 класс пособие для общеобразовательных учре-
ждений - Москва «Просвещение» 2018г.
5.2.3.  Афанасьева  О.В.,  Д.Дули,  И.В.Михеева,  Б.Оби,  В.Эванс.  Английский  в  фокусе. 
Аудиокурс для занятий в классе - Москва «Просвещение» 2018г.

5.3. Учебно-методическая литература
5.3.1.Афанасьева  О.В.,  Д.Дули,  И.В.Михеева,  Б.Оби,  В.Эванс.  Английский  в  фокусе. 
Английский язык. Книга для учителя 10 класс пособие для общеобразовательных учре-
ждений - Москва «Просвещение» 2018г.

5.4. Перечень рекомендуемых технических средств обучения, в том числе 
тренажеров

5.4.1. Персональный компьютер
5.4.2.Мультимедиа проектор
5.4.3. Интерактивная доска
5.4.4. Английский язык. Единый государственный экзамен. Пишем эссе.: учеб.пособие с 
электронным тренажером для общеобразоват. организаций и шк. с углубл. изучением 
англ. яз./ Р.П. Мильруд. – М.: Просвещение, 2018
5.4.5. Английский язык. Единый государственный экзамен. Устная часть.: учеб.пособие с 
электронным тренажером для общеобразоват. организаций и шк. с углубл. изучением 
англ. яз./ А.В. Мишин. – М.: Просвещение, 2016

5.5. Перечень рекомендуемых электронных (цифровых) образовательных ресурсов

5.5.1.  Всероссийские проверочные работы 11 класс,  Английский язык" Материалы для 
подготовки  к  всероссийским  проверочным  работам  для  11  класса.  Тренировочные 
варианты  содержат  задания  с  автоматической  проверкой  и  подробным  объяснением 
решения. Наличие генераций в заданиях позволяет возвращаться к решению упражнения 
неоднократно. Учителям доступны также задания с ручной проверкой, подразумевающие 
развернутый ответ ООО "ЯКласс".https://www.yaklass.ru/p/vpr-11-klass/anglijskij-yazyk
5.5.2.  Домашние  задания.  Английский  язык  ЭОР  "Домашние  задания.  Среднее  общее 
образование.  Английский  язык",  10  -  11  класс,  АО  Издательство 
"Просвещение"https://digital.prosv.ru/

5.6.  Материально-технические средства и оборудования для обучения
5.6.1. Парты двухместные

https://digital.prosv.ru/
https://www.yaklass.ru/p/vpr-11-klass/anglijskij-yazyk
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5.6.2. Стол учительский
5.6.3. Стулья ученические
5.6.4.Стул учительский
5.6.5.Доска аудиторная настенная
5.6.6.Шкаф для документов
5.6.7.Проекционный экран
5.6.8.Мультимедийный проектор
5.6.9.Ноутбук
5.6.10.Динамики для громкого воспроизведения
5.6.11.Комплект учебных видеофильмов
5.6.12.Комплект словарей по иностранному языку
5.6.13.Комплект электронных видеоматериалов
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6. ПРИЛОЖЕНИЯ
Приложение 1 к рабочей программе

ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

1. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости обучающихся
Текущий контроль осуществляется в ходе:
- опроса
- контрольной работы
- тестирования 
- защиты проекта

ШКАЛА ОЦЕНИВАНИЯ

Оценка отлично хорошо удовлетвори-
тельно

неудовлетво-
рительно

Качество 
ответов 

на вопро-
сы по 
темам 

предмета 
(опрос)

полно излагает 
изученный мате-
риал, дает пра-

вильное опреде-
ление понятий, 
обнаруживает 

понимание мате-
риала, может 

обосновать свои 
суждения, приме-

нить знания на 
практике, приве-
сти необходимые 

примеры не 
только по учеб-
нику, но и само-

стоятельно 
составленные; из-
лагает материал 
последовательно 

и правильно с 
точки зрения 

норм литератур-
ного языка

дает ответ, 
удовлетво-

ряющий тем же 
требованиям, что 
и для оценки «от-

лично», но до-
пускает 1-2 

ошибки, которые 
сам же и исправ-
ляет, и 1-2 недо-
чета в последо-
вательности и 

языковом оформ-
лении излага-

емого материала

излагает мате-
риал неполно и 
допускает не-

точности в 
определении 
понятий или 

формулировке 
теорий; не 

умеет достаточ-
но глубоко и 
доказательно 
обосновать 

свои суждения 
и привести свои 

примеры; из-
лагает материал 

непоследо-
вательно и до-

пускает ошибки 
в языковом 

оформлении из-
лагаемого мате-

риала

обнаруживает 
незнание боль-
шей части со-

ответству-
ющего раздела 

изучаемого 
материала, до-
пускает ошиб-
ки в формули-
ровке опреде-
лений и тео-
рий, иска-

жающие их 
смысл, беспо-

рядочно и 
неуверенно из-
лагает матери-

ал

Количе-
ство пра-
вильных 
ответов в 

тесте

90 – 100% 70 - 89% 50 – 69% Менее 50%

Качество 
выполне-

ния 
контроль
ных ра-

бот

все задачи реше-
ны верно;

использован наи-
более рациональ-
ный путь реше-

ния;
изложение мате-

решено верно бо-
лее 80 % всех за-
дач; могут встре-
чаться отдельные 

неточности в 
арифметических 

расчетах

решено от 50 до 
79 % всех задач; 

не всегда ис-
пользован наи-
более рацио-
нальный путь 

решения

отсутствуют 
необходимые 
теоретические 
знания; допу-
щены ошибки 
в более чем 50 

% задач.
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риала логично, 
грамотно, без 

ошибок

В решении 
проявляется 

незнание 
основного 
материала 
учебной 

программы

Критерии оценивания учебных проектов учащихся

Критерий 1. Актуальность и значимость темы проекта Баллы
Актуальность темы проекта и её значимость для ученика обозначены фраг-
ментарно на уровне утверждений

1

Актуальность темы проекта и её значимость для ученика обозначены на 
уровне утверждений, приведены основания

2

Актуальность темы проекта и её значимость раскрыты и обоснованы ис-
черпывающе, тема имеет актуальность и значимость не только для ученика, 
но и для школы, города.

3

Критерий 2. Креативность Баллы 
Работа шаблонная. Автор проявил незначительный интерес к теме проекта, 
но не продемонстрировал самостоятельности в работе, не использовал 
возможности творческого подхода

1 

Работа самостоятельная, демонстрирующая серьезную заинтересован-
ность автора, предпринята попытка представить личный взгляд на тему 
проекта, применены элементы творчества

2 

Работа отличается творческим подходом, собственным оригинальным от-
ношением автора к идее проекта

3 

Критерий 3. Самостоятельность / командность Баллы 
Проектный продукт не написан самостоятельно/в команде, работа имеет су-
щественные недочёты

1 

Пректный продукт частично написан самостоятельно/ командно 2 
все этапы проектной деятельности выполнены самими 
учащимися, направляемые действиями координатора проекта без 
его непосредственного участия

3 

Критерий 4. Осведомленность Баллы 
Тема проекта раскрыта фрагментарно 1 
Тема проекта раскрыта, автор показал знание темы в рамках школьной 
программы

2 

Тема проекта раскрыта исчерпывающе, автор продемонстрировал глубокие 
знания, выходящие за рамки школьной программы

3

Критерий 5. Структурированность Баллы 
Проектный продукт не соответствует большинству требований структуры 
(теоретического осмысления авторами проекта и наличие в нем 
системообразующих связей, характерных для данной предметной области, а 
также упорядоченность и целесообразность действий, при выполнении и 
оформлении проекта) Учащийся устно представляет в объеме менее 9 фраз 
результаты выполненной проектной работы, объемом менее 100 слов

1 

Продукт не полностью соответствует требованиям структурированности.
Учащийся устно представляет в объеме 9-12 фраз результаты выполненной 

2 
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проектной работы, объемом до 140 слов
Продукт полностью соответствует требованиям структуры (теоретического 
осмысления авторами проекта и наличие в нем системообразующих связей, 
характерных для данной предметной области, а также упорядоченность и 
целесообразность действий, при выполнении и оформлении проекта) 
Учащийся устно представляет в объеме 14-15 фраз результаты выполненной 
проектной работы, объемом до 180 слов

3 

Критерий 6. Презентабельность Баллы 
содержание всех элементов выступления дают представление о проекте; при-
сутствует культура речи, наблюдаются немотивированные отступления от 
заявленной темы в ходе выступления

1 

содержание всех элементов выступления дают представление о проекте; при-
сутствует культура речи, немотивированные отступления от заявленной 
темы в ходе выступления отсутствуют

2 

содержание всех элементов выступления дают представление о проекте; 
наблюдается правильность речи; точность устной и письменной речи; чет-
кость речи, лаконизм, немотивированные отступления от заявленной темы в 
ходе выступления отсутствуют

3 

Критерий 7. Коммуникативность Баллы 
Автор не может сформулировать информацию по этапам и результатам своей 
деятельности

1 

Автор уверенно отвечает на поставленные вопросы, но не до конца излагает 
этапы и результаты своей деятельности

2 

Способность авторов проекта четко, стилистически грамотно и в 
тезисно изложить этапы и результаты своей деятельности

3

Критерий 8. Рефлексивность Баллы
Отвечающий не может ответить на основные вопросы по проект-
ной деятельности

1

Частичное умение отвечать на вопросы: Что получилось в учеб-
ном проекте и почему? Что не удалось и почему? Что хотелось 
бы осуществить в будущем?

2

Полные ответы на основные вопросы: Что получилось в учебном проекте и 
почему? Что не удалось и почему? Что хотелось бы осуществить в будущем?

3

С целью определения степени соответствия работы учащегося в ходе защиты учебного 
проекта учитываются три уровня сформированности критериев:

0 баллов критерий не реализован
1 балл низкий уровень
2 балла средний уровень
3 балла высокий уровень

Полученные баллы переводятся в оценку в соответствии с таблицей:

Учебный проект

Количество баллов  Оценка Перевод в отметку
0-8 баллов «Неудовлетворительно» «2»
9-14 баллов «Удовлетворительно» «3»
15-20 баллов «Хорошо» «4»
21 - 24 баллов «Отлично» «5»
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Фонд оценочных средств для проведения текущего контроля

Демонстрационные версии тестирования и контрольных работ
10 класс
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Приложение 2 к рабочей программе
КАЛЕНДАРНО-ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА

«Иностранный язык (английский)» (340 ч)

№ Раздел / глава
/ тема
учебного предмета 

Кол
-во 
ча-
сов

Тип  за-
нятия

Формы и 
виды 
контроля

Ка-
лендар-
ные 
сроки 
прове-
дения
План

10 класс/ 1 год обучения (170 часов)
Раздел 1. Повседневная жизнь семьи. Межличностные отношения в семье, с дру-
зьями и знакомыми. Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение

 8 ч.
1.1 Повседневная жизнь семьи. 2 Урок 

форми-
рования 
новых 
знаний

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

1.2 Межличностные отношения в семье, с дру-
зьями и знакомыми.

1 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

1.3 Конфликтные  ситуации,  их  предупрежде-
ние и разрешение.

1 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

1.4 Развитие диалогической речи 1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

1.5 Грамматический практикум: Сomplex object 2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

1.6 Обобщение 1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

Итого по разделу 8
Раздел 2. Внешность и характеристика человека, литературного персонажа 5 ч.
2.1 Внешность и характеристика человека, ли- 2 Урок Поуроч-
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тературного персонажа форми-
рования 
новых 
знаний

ный 
контроль
: опрос

2.2 Грамматический практикум: предложения с 
глагольными конструкциями, содержащими 
глаголы-связки to be, to look, to seem, to feel

1 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

2.3 Представление результатов проектно-иссле-
довательской деятельности

1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Темати-
ческий 
контроль
:  защита 
проектов

2.4 Обобщение 1 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

Итого по разделу 5
Раздел 3. Здоровый образ жизни и забота о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, 
сбалансированное питание, посещение врача. Отказ от вредных привычек 14 ч.
3.1 Здоровый образ жизни и забота о здоровье. 2 Урок 

форми-
рования 
новых 
знаний

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

3.2 Режим труда и отдыха, спорт 2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

3.3 Сбалансированное питание 2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

3.4 Отказ от вредных привычек 1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

3.5 Развитие монологической речи 1 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

3.6 Написание письма личного характера 1 Урок 
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примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

3.7 Грамматический  практикум:  согласование 
времен в рамках сложного предложения

2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

3.8 Обобщение 2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

3.9 Тестирование  по  теме:  Согласование 
времен

1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Темати-
ческий 
контроль
:  тести-
рование

Итого по разделу 14
Раздел 4. Школьное образование, школьная жизнь, школьные праздники. Перепис-
ка с зарубежными сверстниками. Взаимоотношения в школе. Проблемы и решения. 
Права и обязанности старшеклассника 8 ч.
4.1 Школьное  образование,  школьная  жизнь, 

школьные праздники. 
2 Урок 

форми-
рования 
новых 
знаний

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

4.2 Переписка с зарубежными сверстниками. 2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

4.3 Взаимоотношения  в  школе.  Проблемы  и 
решения.

1 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

4.4 Права и обязанности старшеклассника 1 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

4.5 Грамматический практикум: местоимения и 
их производные

1 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

4.6 Обобщение 1 Урок Поуроч-
ный 
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примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

контроль
: опрос

Итого по разделу 8
Раздел 5.Современный мир профессий. Проблемы выбора профессии (возможности 
продолжения образования в высшей школе, в профессиональном колледже, выбор 
рабочей специальности, подработка для школьника). Роль иностранного языка
в планах на будущее 9 ч.
5.1 Современный мир профессий. 2 Урок 

форми-
рования 
новых 
знаний

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

5.2 Проблемы выбора профессии. 1 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

5.3 Роль иностранного языка в планах на буду-
щее

2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

5.4 Развитие диалогической речи 1 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

5.5 Письмо:  написание  и  оформление  резюме 
(CV) 

1 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

5.6 Грамматический  практикум:  Условные 
предложения

2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

5.7 Обобщение 1 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

5.8 Контрольная работа по теме: современный 
мир профессий.

1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Темати-
ческий 
контроль
: 
контроль
ная  ра-
бота
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Итого по разделу 11
Раздел 6. Молодежь в современном обществе. Досуг молодежи: чтение, кино, театр, 
музыка, музеи, Интернет, компьютерные игры. Любовь и дружба 14 ч.
6.1 Молодежь в современном обществе. 2 Урок 

форми-
рования 
новых 
знаний

6.2 Досуг  молодежи:  чтение,  кино,  театр,  му-
зыка, музеи, 

2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

6.3 Интернет, компьютерные игры. 2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

6.4 Любовь и дружба. 2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

6.5 Образование сложных существительных. 2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

6.6 Грамматический практикум:  глаголы (пра-
вильных и неправильных)
ввидовременныхформахдействительного-
залогавизъявительномнаклонении (Present/
Past  Simple  Tense;  Present/Past  Continuous 
Tense; Present/Past Perfect Tense; Present Per-
fect Continuous Tense)

2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

6.7 Обобщение 1 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

6.8 Тестирование  по  теме:  действительный 
залог

1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Темати-
ческий 
контроль
:  тести-
рование

Итого по разделу 14
Раздел 7. Покупки: одежда, обувь, продукты питания. Карманные деньги. Молодеж-
ная мода 6 ч.
7.1 Покупки: одежда, обувь, продукты питания. 

Карманные деньги. Молодежная мода.
2 Урок Поуроч-

ный 
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форми-
рования 
новых 
знаний

контроль
: опрос

7.2 Карманные деньги. Молодежная мода. 2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

7.3 Развитие монологической речи. 1 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

7.4 Обобщение 1 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

Итого по разделу 6
Раздел 8. Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая
переписка, публичное выступление 18 ч
8.1 Деловое общение 2 Урок 

форми-
рования 
новых 
знаний

8.2 Особенности делового общения 2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

8.3 Деловая этика 2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

8.4 Деловая переписка 2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

8.5 Публичное выступление 2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

8.6 Грамматический  практикум:  сложносочи-
ненные предложения
с сочинительными союзами and, but, or

2 Урок 
форми-
рования 
новых 



284

знаний
8.7 Грамматический практикум:  глаголы (пра-

вильные  и  неправильные)  в  наиболее 
употребительных формах
страдательногозалога (Present/Past  Simple 
Passive; Present Perfect Passive)

2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

8.8 Грамматический  практикум:  предлоги, 
употребляемые с глаголами
в страдательном залоге

2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

8.9 Обобщение 1 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

8.1
0

Тестирование по теме деловое общение 1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Темати-
ческий 
контроль
:  тести-
рование

Итого по разделу 18
Раздел 9. Туризм. Виды отдыха. Путешествия по России и зарубежным странам 13 
ч.
9.1 Туризм. Виды отдыха. 2 Урок 

форми-
рования 
новых 
знаний

9.2 Путешествия  по  России  и  зарубежным 
странам

2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

9.3 Развитие  монологической  речи:  описание 
фотографий.

2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

9.4 Грамматический  практикум:  конструкция 
used to + инфинитив глагола; конструкции 
be/get used to smth; be/get used to doing smth

2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

9.5 Грамматическй практикум: предлоги места, 
времени, направления

2 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Темати-
ческий 
контроль
:  тести-
рование
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9.6 Тестированиепотеме: конструкция used to + 
инфинитив  глагола;  конструкции  be/get 
used to smth; be/get used to doing smth

1 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

9.7 Обобщение 2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

Итого по разделу 13
Раздел 10. Проблемы экологии. Защита окружающей среды. Стихийные бедствия. 
Условия проживания в городской и сельской местности 20 ч. 
10.
1

Проблемы  экологии.  Защита  окружающей 
среды. 

2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

10.
2

Стихийные бедствия. 2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

10.
3

Условия  проживания  в  городской  и 
сельской местности

2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

10.
4

Развитие монологической речи. 2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

10.
5

Практика чтения и перевода. 2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

10.
6

Грамматический  практикум:  инверсия  с 
конструкциями hardly (ever) 
when, no sooner … that, if only …; 

2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

10.
7

Грамматический  практикум:  инверсия  в 
условных предложениях (If) … should … do

1 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

10.
8

Грамматический практикум: предложения с 
I wish

2 Урок 
форми-
рования 
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новых 
знаний

10.
9

Аудирование текста. 2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

10.
10

Обобщение 2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

10.
11

Тестирование по теме: предложения с Iwish. 1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Темати-
ческий 
контроль
:  тести-
рование

Итого по разделу 20
Раздел 11. Технический прогресс: перспективы и последствия. Современные сред-
ства связи (мобильные телефоны, смартфоны, планшеты, компьютеры) 13 ч.
11.
1

Технический  прогресс:  перспективы и  по-
следствия. 

2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

11.
2

Современные  средства  связи  (мобильные 
телефоны, смартфоны, планшеты, компью-
теры)

2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

11.
3

Грамматический  практикум:  имена  при-
лагательные на -ed и -ing

2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

11.
4

Грамматический  практикум:  неличные 
формы  глагола  –  инфинитив,  герундий, 
причастие (Participle I
и Participle II)

2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

11.
5

Грамматический  практикум:  причастия  в 
функции определения

2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

11.
6

Обобщение 2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос
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11.
7

Тестирование  по  теме:  неличные  формы 
глагола

1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Итого по разделу 13
Раздел 12. Проблемы современной цивилизации 8ч
12.
1

Проблемы современной цивилизации 2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

11.
2

Развитие монологический речи 1 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

12.
3

Грамматический практикум: конструкции c 
глаголами to stop,
to remember, to forget (разницавзначении)

2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

12.
4

Грамматическийпрактикум:  модаль-
ныеглаголыиихэквиваленты (can/be able to, 
could, must/have to, may, might, should, shall, 
would, will, need,
ought to)

1 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

12.
5

Аудирование текста 1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

12.
6

Обобщение 1 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

Итого по разделу 8
Раздел 13. Родная страна и страна/страны изучаемого языка: географическое по-
ложение,  столица,  крупные  города,  регионы;  система  образования,  достоприме-
чательности,  культурные  особенности  (национальные  и  популярные  праздники, 
знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы истории 18 ч.
13.
1

Родная страна и страна/страны изучаемого 
языка: географическое положение, столица.

2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

13.
2

Крупные города, регионы; система образо- 2 Урок Поуроч-
ный 
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вания, достопримечательности родной стра-
ны/страны изучаемого языка

форми-
рования 
новых 
знаний

контроль
: опрос

13.
3

Культурные особенности (национальные и 
популярные праздники роднойстраны/стра-
ны изучаемого языка).

2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

13.
4

Знаменательные даты, (традиции, обычаи); 
страницы  истории  родной  страны/страны 
изучаемого языка.

2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

13.
5

Грамматический практикум:  нераспростра-
ненные и распространенные простые пред-
ложения, в том числе
с  несколькими  обстоятельствами,  следу-
ющими в определенном порядке

2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

13.
6

Развитие диалогический речи 2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

13.
7

Аудирование текста 2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

13.
8

Письменное высказывание на основе плана 2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

13.
9

Представление результатов проектно-иссле-
довательской деятельности

2 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Темати-
ческий 
контроль
:  защита 
проек-
тов.

13.
10

Обобщение 2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

Промеж
уточная 
аттеста-
ция:  те-
стирова-
ние

Итого по разделу 20
Раздел 14. Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их 
вклад в науку и мировую культуру: государственные деятели, ученые, писатели, 
поэты, художники, композиторы, путешественники, спортсмены, актеры и т. д.  6 ч.
14. Выдающиеся люди родной страны и стра- 2 Урок Поуроч-
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1 ны/ стран изучаемого языка, их вклад в нау-
ку и мировую культуру.

форми-
рования 
новых 
знаний

ный 
контроль
: опрос

14.
2

Государственные деятели, ученые 2 Урок 
форми-
рования 
новых 
знаний

14.
3

Писатели, поэты, художники, композиторы 2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

14.
4

Путешественники, спортсмены, актеры. 2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

Поуроч-
ный 
контроль
: опрос

14.
5

Практика чтения и перевода. 2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

14.
6

Обобщение 2 Урок 
примене-
ния  зна-
ний  на 
практике

Итого по разделу 12
11 класс/ 2 год обучения (170 часов)

Раздел 1. Повседневная жизнь семьи. Межличностные отношения в семье, с 
друзьями и знакомыми. Конфликтные ситуации, их предупреждение и разрешение 6 

ч.
1.1 Повседневная жизнь семьи 1 Урок 

формиров
ания 
новых 
знаний

1.2 Межличностные отношения в семье, с 
друзьями и знакомыми

1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

1.5 Конфликтные ситуации 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

1.6 Предупреждение м разрешение 
конфликтных ситуаций

1 Урок 
формиров
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ания 
новых 
знаний

1.7 Разрешение конфликтных ситуаций 1 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний 

Поурочный 
контроль: 
опрос

1.8 Обобщение 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Итого по теме 6

Раздел 2. Внешность и характеристика человека, литературного персонажа 7ч.
2.1 Внешность человека 1 Урок 

формиров
ания 
новых 
знаний

2.2 Характеристика человека, литературного 
персонажа

1 Урок 
обучения 
умениям и 
навыкам 

Поурочный 
контроль: 
опрос

2.3 Развитие монологической речи 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

2.4 Грамматический практикум: имена 
прилагательные и наречия
в положительной, сравнительной
и превосходной степенях, 
образованныхпо правилу, и исключения

2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

2.5 Представление результатов проектно-
исследовательской деятельности

1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Тематическ
ий 
контроль: 
защита 
проектов

2.6 Обобщение 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

Итого по теме 7

Раздел 3. Здоровый образ жизни и забота о здоровье: режим труда и отдыха, спорт, 
сбалансированное питание, посещение врача. Отказ от вредных привычек. 6 ч

3.1 Здоровый образ жизни и забота о 1 Урок Поурочный 
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здоровье формиров
ания 
новых 
знаний

контроль: 
опрос

3.2 Режим труда и отдыха 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

3.3 Спорт 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

3.4 Сбалансированное питание 1 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

Поурочный 
контроль: 
опрос

3.5 Посещение врача, отказ от вредных 
привычек

1 Урок 
формиро-
вания  но-
вых  зна-
ний

3.6 Обобщение 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

Итого по разделу 6
Раздел 4. Школьное образование, школьная жизнь. Переписка с зарубежными 

сверстниками. Взаимоотношения в школе. Проблемы и решения. Подготовка к 
экзаменам 10 ч. 

4.1 Школьное образование 1 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

4.2 Школьная жизнь 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

4.3 Переписка с зарубежными сверстниками 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

4.4 Взаимоотношения в школе 1 Урок Поурочный 
контроль: 
опрос
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формиро-
вания  но-
вых  зна-
ний

4.5 Проблемы и решения 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

4.6 Подготовка к выпускным экзаменам 1 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

4.7 Грамматический практикум: 
предложения cо сложным дополнением – 
Complex Object

1 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

Поурочный 
контроль: 
опрос

4.8 Представление результатов проектно-
исследовательской деятельности

1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Тематическ
ий 
контроль: 
защита 
проектов

4.9 Обобщение 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике 

Поурочный 
контроль: 
опрос

4.1
0

Тестирование 1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Тематическ
ий 
контроль: 
тестировани
е

Итого по разделу 10
Раздел 5.Современный мир профессий. Проблемы выбора профессии. 

Альтернативы в продолжении образования.  Место иностранного языка в 
повседневной жизни и профессиональной деятельности в современном мире. 9 ч.

5.1 Современный мир профессий 2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

5.2 Проблемы выбора профессии 1 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

5.3 Альтернативы в продолжении 1 Урок 
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образования формиров
ания 
новых 
знаний

5.4 Место иностранного языка в 
современном мире

1 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

5.5 Место иностранного языка в 
повседневной жизни в современном мире

2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

5.6 Место иностранного языка в 
профессиональной деятельности в 
современном мире

1 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

5.7 Обобщение 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Итого по разделу 9
Раздел 6. Молодежь в современном обществе. Ценностные ориентиры. Участие 
молодежи в жизни общества. Досуг молодежи: увлечения и интересы. Любовь и 

дружба 20ч.
6.1 Молодежь в современном обществе 2 Урок 

формиров
ания 
новых 
знаний

6.2 Ценностные ориентиры 2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

6.3 Участие молодежи в жизни общества 2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

.6.
4

Досуг молодежи: увлечения и интересы, 
любовь и дружба

2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

Поурочный 
контроль: 
опрос

Грамматический практикум: 
сложноподчиненные предложения
с определительными придаточными с 

2 Урок 
применен
ия  знаний 
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союзными словами who, which, that на 
практике

Грамматический практикум: конструкция 
to be going to, формы Future Simple Tense 
и Present Continuous Tense для выражения 
будущего действия

2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Аудирование текста 2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Развитие диалогического высказывания 2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

6.5 Представление результатов проектно-
исследовательской деятельности

2 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Тематическ
ий 
контроль: 
защита 
проектов

6.6 Обобщение 2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

Итого по разделу 20
Раздел 7. Роль спорта в современной жизни: виды спорта, экстремальный спорт, 

спортивные соревнования, Олимпийские игры 5ч.
7.1 Роль спорта в современной жизни 1 Урок 

формиров
ания 
новых 
знаний

7.2 Виды спорта 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

7.3 Экстремальный спорт 1 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

7.4 Спортивные соревнования, Олимпийские 
игры

1 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

Поурочный 
контроль: 
опрос
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7.5 Представление результатов проектно-
исследовательской деятельности

1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Тематическ
ий 
контроль: 
защита 
проектов

Итого по разделу 5
Раздел 8. Деловое общение: особенности делового общения, деловая этика, деловая
переписка, публичное выступление 15 ч
8.1 Особенности делового общения 2 Урок 

формиров
ания 
новых 
знаний

8.2 Деловая этика 2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

8.3 Деловая
переписка

2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

8.4 Публичное выступление 2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

8.5 Грамматический практикум:формы
страдательногозалога (Present/Past Simple 
Passive; Present Perfect Passive)

2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

8.6 Грамматический практикум: неличные 
формы глагола – инфинитив, герундий, 
причастие (Participle I
и Participle II)

2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

8.7 Обобщение 2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

8.8 Тестирование 1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Тематическ
ий 
контроль: 
тестировани
е

Итого по разделу 15
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Раздел 9. Туризм. Виды отдыха. Экотуризм. Путешествия по России и зарубежным 
странам. Виртуальные путешествия 10 ч.
9.1 Туризм 2 Урок 

формиров
ания 
новых 
знаний

9.2 Виды отдыха 1 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

Поурочный 
контроль: 
опрос

9.3 Экотуризм 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

9.4 Путешествия по России и зарубежным 
странам

2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

9.5 Виртуальные путешествия 1 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

9.6 Представление результатов проектно-
исследовательской деятельности

1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Тематическ
ий 
контроль: 
защита 
проектов

9.7 Обобщение 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

9.8 Тестирование 1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Тематическ
ий 
контроль: 
тестировани
е

Итого по разделу 10
Раздел  10.  Вселенная  и  человек.  Природа.  Проблемы  экологии.  Защита 
окружающей среды. Проживание в городской/сельской местности 22ч.
10.
1

Вселенная и человек 2 Урок 
формиров
ания 
новых 
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знаний
10.
2

Природа 2 Урок 
формиро-
вания  но-
вых  зна-
ний

Поурочный 
контроль: 
опрос

10.
3

Проблемы экологии 2 Урок 
формиро-
вания  но-
вых  зна-
ний

10.
4

Защита окружающей среды 2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

Поурочный 
контроль: 
опрос

10.
5

Проживание в городской местности 2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

10.
6

Проживание в сельской местности 2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

10.
7

Развитие диалогической речи 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

10.
8

Грамматический практикум: 
согласование времен в рамках сложного 
предложения

2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

10.
10

Грамматический практикум: модальные 
глаголы в косвенной речи в настоящем и 
прошедшем времени

2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

10.
11

Грамматический практикум: 
предложения с конструкциями as … as,
not so … as; both … and …, either … or, 
neither … nor

2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

10.
12

Представление результатов проектно-
исследовательской деятельности

1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Тематическ
ий 
контроль: 
защита 
проектов
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10.
13

Обобщение 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

10.
14

Тестирование 1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Тематическ
ий 
контроль: 
тестировани
е

Итого по разделу 22
Раздел 11. Средства массовой информации: пресса, телевидение, радио, Интернет,
социальные сети и т. д. 7ч.
11.
1

Современные средства информации и 
коммуникации

2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

11.
2

Пресса, телевидение, 2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

11.
3

Интернет, социальные сети 2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

11.
4

Обобщение 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

Итого по разделу 7
Раздел  12.  Технический  прогресс:  перспективы  и  последствия.  Современные 
средства коммуникации. Интернет-безопасность 12ч.
12.
1

Технический прогресс: перспективы и 
последствия

2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

12.
2

Современные средства коммуникации 2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

12.
3

Интернет-безопасность 2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 

Поурочный 
контроль: 
опрос
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практике
12.
4

Грамматический практикум: 
сложносочиненные предложения
с сочинительными союзами and, but, or;

2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

12.
5

Грамматическийпрактикум: слова, 
выражающиеколичество (many/much, 
little/a little; few/a few; a lot of)

2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

12.
6

Обобщение 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

12.
7

Тестирование 1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Тематическ
ий 
контроль: 
тестировани
е

Итого по разделу 12
Раздел 13. Проблемы современной цивилизации 13 ч
13.
1

Проблемы современной цивилизации 2

13.
2

Развитие диалогический речи 2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

13.
3

Грамматический практикум: имена 
существительные во множественном 
числе, образованные по правилу,
и исключения

2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

13.
4

Грамматический практикум: 
неисчисляемые имена существительные,
имеющие форму только множественного 
числа

2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

13.
5

Грамматический практикум: 
притяжательный падеж имен
существительных

2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

13.
6

Обобщение 2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике
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13.
7

Тестирование 1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Тематическ
ий 
контроль: 
тестировани
е

Итого по разделу 13
Раздел  14.  Родная  страна  и  страна/страны  изучаемого  языка:  географическое 
положение,  столица,  крупные  города,  регионы;  государственное  устройство; 
система  образования;  достопримечательности,  культурные  особенности 
(национальные  и  популярные  праздники,  знаменательные  даты,  традиции, 
обычаи);  страницы  истории.  Россия  и  мир:  вклад  России  в  мировую  культуру, 
науку, технику 17.ч
14.
1

Россия, географическое положение, 
столица, крупные города, регионы

2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

14.
2

Великобритания, географическое 
положение, столица, крупные города, 
регионы

2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

Поурочный 
контроль: 
опрос

14.
3

Система образования 2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

14.
4

Достопримечательности 2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

Поурочный 
контроль: 
опрос

14.
5

Культурные особенности (национальные 
и популярные праздники, 
знаменательные даты, традиции, обычаи)

2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

14.
6

Страницы истории 2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

Поурочный 
контроль: 
опрос

14.
7

Россия и мир: вклад России в мировую 
культуру, науку, технику

2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

14.
8

Представление результатов проектно-
исследовательской деятельности

1 Урок 
контроля 
и 
проверки 

Тематическ
ий 
контроль: 
защита 
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знаний  и 
умений

проектов

14.
9

Обобщение 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

Поурочный 
контроль: 
опрос

14.
10

Контрольная работа по теме: 
Великобритания

1 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Тематическ
ий 
контроль: 
контрольная 
работа

Итого по разделу 17
Раздел 15. Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их 
вклад в науку и мировую культуру: государственные деятели, ученые, писатели, 
поэты, художники, композиторы, путешественники, спортсмены, актеры и т. д 11ч.
12.
1

Выдающиеся люди родной страны и 
страны/стран изучаемого языка, их вклад 
в науку и мировую культуру

2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

12.
2

Государственные деятели, ученые, 
писатели, поэты, художники, 
композиторы, путешественники, 
спортсмены, актеры

2 Урок 
формиров
ания 
новых 
знаний

Поурочный 
контроль: 
опрос

Грамматический практикум: различные 
коммуникативные типы предложений: 
повествовательные (утвердительные, 
отрицательные), вопросительные (общий, 
специальный,
альтернативный, разделительный 
вопросы), побудительные (в 
утвердительной
и отрицательной форме)

2 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
практике

12.
3

Контрольная работа по теме: типы 
коммуникативных предложений

2 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Тематическ
ий 
контроль: 
контрольная 
работа

12.
4

Представление результатов проектно-
исследовательской деятельности

2 Урок 
контроля 
и 
проверки 
знаний  и 
умений

Тематическ
ий 
контроль: 
защита 
проектов

12.
5

Обобщение 1 Урок 
применен
ия  знаний 
на 
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практике
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Приложение 3 к рабочей программе

ЛИСТ ВНЕСЕНИЯ ИЗМЕНЕНИЙ

№
п/п

Текст изменения Протокол заседания 

№ Дата

2026 – 2027 учебный год

1.

2.

2027 – 2028 учебный год

1.

2.
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